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விந்தைப்‌ பறவை டு 
ஆற்றின்‌ செங்குத்தான ட அஷ. 
கரையோரமாக வளைந்து ட \ 
சென்ற பாதையில்‌ மூன்று படு 
சிறுவர்கள்‌ தூண்டில்‌ கழிகளும்‌ கையுமரகச்‌ சென்ற 
னர்‌. எல்லோருக்கும்‌ முன்னால்‌ வாஸ்யா தன்‌ அப்பாவின்‌ 
மேல்கோட்டையும்‌ இராணுவக்‌ குல்லாவையும்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு நடந்து சென்றான்‌. கோட்டு அவன்‌ குதிகால்கள்‌ 
வரை கொங்கிற்று. குல்லா நழுவி நழுவிக்‌ கண்களை மறைக்‌ 
குது. அவனுக்குப்‌ பின்னால்‌ வைத்தியர்‌ மகன்‌ தமா போ 
னான்‌. வாஸ்யாவின்‌ அப்பா வீட்டில்‌ அவனும்‌ வசித்து வந்‌ 
தான்‌. அவர்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ வாஸ்யாவின்‌ கடைக்குட்டித்‌ 
தங்கையான நியூஷா, கம்பளித்‌ தலைக்குட்டையின்‌ ஓரங்களை 
மோவாயோடு சேர்த்துப்‌ பிடித்துக்கொண்டு சென்றாள்‌. . 
சூரியன்‌ அப்பொழுதுதான்‌ மறைந்திருந்தான்‌; இருந்‌ 
தாலும்‌ வானத்தில்‌ அலையலையாகக்‌ ௧௫௬ மேகங்கள்‌ படர்ந்‌ 
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இருந்ததால்‌ இபவுவேளை போலக்‌ கும்மிருட்டாக இருந்தது. 
. இடை யிடை. யே மேகங்கள்‌ விலகும்பொழுது,. பச்சை நிற 
ஆகாயத்தில்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ மங்கலாக மினுமினுக்கும்‌. இளங்‌ 
காற்று குப்‌ குப்‌ பென்று வீசியது; பாதையின்‌ வலப்பக்க 
மாக இருந்த பரந்த வயலில்‌ கம்பங்‌ கதிர்கள்‌ சிலுசிலுத்தன. 

கீழே ஆற்று நீர்‌ பளபளத்தது; அக்கரையில்‌ இருண்ட 
காட்டின்‌ மரங்கள்‌ ஆற்றோரமாகச்‌ சிலிர்த்து நின்றன. 

“நாம்‌ பாதிவழி வந்துவிட்டோம்‌. இன்னும்‌ முன்னூறு 
கெஐ தூரம்தான்‌ பாக்கி. அப்புறம்‌ ஆற்றங்கரையில்‌ இறங்கி 
மீன்‌ பிடிக்கலாம்‌. அடேயப்பா, அங்கே ஓர்‌ இடம்‌ இருக்கிறது 
பாரு. அப்படியே குலை நடுங்கிப்‌ போகும்‌?” என்று வாஸ்யா 
தலையைத்‌ திருப்பாமல்‌ சொல்லிக்கொண்டு போனான்‌. 

“ஆமாம்‌, அங்கே ஓரே கிடுகிடு பாதாளம்‌” என்று நியூ 
ஷாவும்‌ ஓத்துப்பா டினாள்‌. ப 

தமா, தூக்கக்‌ கலக்கமும்‌ சிடுசிடுப்புமாக, கோட்டுப்‌ 
பைகளில்‌ கைகளைப்‌ போட்டுக்கொண்டு, அக்குளில்‌ தூண்டில்‌ 
"கழியை இடுக்கிக்கொண்டு நடந்தான்‌. 

“முட்டாள்தனம்‌” என்று கொட்டாவி, விட்டுக்கொண் 
ட... முணுமுணுத்தான்‌. 

“எதுடா முட்டாள்தனம்‌?'' என்று வாஸ்யா கேட்டான்‌. 

“இவ்வளவு முன்னதாகக்‌ கிளம்பியிருக்கிரோமே, அது 
தான்‌; நடு இரவு வரையில்‌ தூங்கியிருக்கலாமே.”' 

““தூங்கியிருக்கலாம்‌, வாஸ்தவம்தான்‌. ஆனால்‌ நெருப்பு 
மூட்டிப்‌ பலபல வென்று விடியும்‌ வரையில்‌ காத்திருப்பது 
தான்‌ நல்லது! இந்த ஆற்று மீன்களை உனக்குத்‌ தெரியாது. 
ரொம்ப விசித்திரமான மீன்கள்‌! உதயத்துக்கு முன்பு வந்‌ 
தால்‌, டஜன்‌ கணக்கில்‌ பிடிக்கலாம்‌; ஆனால்‌ சூரியன்‌ உதய 
மாயிற்றோ இல்லையோ, மருந்துக்கு ஒரு மீன்‌ கூட அகப்படாது. 
ஒரு மீனாவது தூண்டில்‌ பக்கம்‌ நாடினால்‌ தானே?!” 

“டஜன்‌ கணக்கிலா? என்னப்பா அளக்கிருய்‌?'” 


6 


“டஜன்‌ என்றால்‌ டஜனா? ஒரு பேச்சுக்குச்‌ சொன்னேன்‌. 
இருந்தாலும்‌ அன்றைக்கு எத்தனை மீன்கள்‌ பிடித்தேன்‌ 
தெரியுமா? எட்டுப்‌ பெரிய கெண்டைகளும்‌, இரண்டு வரால்‌ 
களும்‌ கிடைத்தன.” 

“அப்படி வா வழிக்கு. எட்டு வேண்டுமானால்‌ இருக்க 
லாம்‌. டஜன்‌ கணக்கிலாம்‌, டஜன்‌ கணக்கில்‌! புருடா விடு 
வதில்‌ பெரிய ஆளாயிருக்கிராயே அப்பா?!” 

வாஸ்யா ஒன்றும்‌ பதில்‌ பேசவில்லை. தாழ்ந்த குரலில்‌ 
““நியூஷா!”” என்று கூப்பிட்டான்‌. 

“என்ன?” 

“நம்முடைய அந்த இடம்‌ இருக்கிறதே! அதை தீமாவுக்‌ 
சக்‌ காட்டுவோமா வேண்டாமா?” * ப 

“ஆமாம்‌! தீமா, ஓர்‌ இடம்‌ காட்டுகிறோம்‌ பாரு. அங்கே 
போனதுமே பயத்தினால்‌ உனக்குக்‌ கைகாலெல்லாம்‌ விறைத்‌ 
துப்‌ போகும்‌. தெரியுமா?' ” 

“அது என்ன இடமோ??? 

“நீயே பார்த்துக்கொள்ளேன்‌. வாஸ்யா, அவனுக்கு 
ஒன்றும்‌ சொல்லாதே.” 

வாஸ்யா சில அடிகள்‌ சென்று, சட்டென நின்றான்‌. 

“இதுதான்‌, அந்த இடம்‌?” என்று காதோடு காதாகச்‌ 
சொன்னான்‌. 

ஆற்றின்‌ மறு கரையில்‌, தண்ணீருக்கு அருகில்‌, முண்டும்‌ 
முடிச்சுமாக இரண்டு பெரிய வில்லோ மரங்கள்‌ வளர்ந்திருந்‌ 
தன. அவற்றுக்கு அப்பால்‌ ஆற்றின்‌ புறம்‌ சரிவான வெளி 
தெரிந்தது. அகன்‌ கோடியில்‌ வில்லோக்களால்‌ பாதி மறைக்‌ 
கப்பட்டிருந்த ஒரு பெரிய கட்டிடத்தின்‌ சுவர்கள்‌ வெண்‌ 
மையாகக்‌ காணப்பட்டன. 

நியூஷா தீமாவின்‌ கோட்டுக்‌ கையை இறுகப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, ““எனக்கு ஒரே பயமாயிருக்கிறது... உனக்குப்‌ 


பயமாயில்லையா??”' என்று கேட்டாள்‌. 
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வாஸ்யா அவர்களை நெருங்கெந்தான்‌; சப்பை மூக்‌ 
குள்ள அவனுடைய வட்ட முகம்‌ ஆழ்ந்த சிந்தனையைக்‌ 
காட்டியது. 

““கேளுங்கள்‌'” என்று சொல்லிவிட்டு, நன்றாக மூச்சு 
இழுத்து, ““ஹே:'' என்று கத்தினான்‌. 

““ஹே!”” என்று மறு கரையிலிருந்து எதிரொலி பெருங்‌ 
குரலாகக்‌ கேட்டதால்‌ தீமாவுக்குக்‌ தூக்கிவாரிப்‌ போட்டது. 

““ஹே!'' என மறுமுறையும்‌ கேட்டது; ஆனால்‌ இம்முறை 
தொலைவிலிருந்து ஆழ்ந்து ஒலித்தது. 

பின்பு எங்கேயோ மிகமிகத்‌ தூரத்திலிருந்து “ஹே?” 
என்ற குரல்‌ கேட்டது. 

“உனக்குப்‌ பயமாயில்லை?”” என்று வாஸ்யா கேட்டான்‌. 

இமா, தோள்களைக்‌ குலுக்கிக்கொண்டு, ““பயப்படு 
வதற்கு இதில்‌ ஒன்றுமில்லையே...” என்று ஆரம்பித்தவன்‌ சட்‌ 
டென்று வாயை மூடிக்கொண்டான்‌. 

“*,..வகுற்கு இதில்‌ ஒன்றுமில்லையே...”?” என மறு பக்‌ 
கத்திலிருந்து கெளிவாகக்‌ கேட்டது. 

“£...இதில்‌ ஒன்றுமில்லையே...” என்று வெளியின்‌ கோடி 
யிலிருந்து அலைபோல்‌ ஒலித்தது. 

“££... மில்லையே...” என்று தூரத்தில்‌ ஒலித்து அடங்கியது. 

தீமா கொஞ்ச நேரம்‌ பேசாமல்‌ இருந்தான்‌. பிறகு 
தணிந்த குரலில்‌, ““இது என்ன, எதிரொலி குரல்‌ எதிரே 
பட்டுத்‌ திரும்பிவருகிறது, அவ்வளவு தானே!” என்றான்‌. 

““எதுரொலிதகான்‌ என்பது எனக்கும்‌ தெரியும்‌; இருந்தா 
லும்‌ குலை என்னவோ பதறக்கான்‌ செய்கிறது. யாரோ 
அந்தப்‌ பாழ்வீட்டில்‌ மறைந்துகொண்டு, நம்மைக்‌ கேலி 
செய்வது போல்‌ தோன்றுகிறது.” 


““பாழ்வீடா??”்‌ 


“ஆமாம்‌. அதோ பார்‌. வெள்ளையான சுவர்கள்‌ தெரி 
இன்றன அல்லவா? யுத்தத்துக்கு முன்பு அது ஆரோக்கிய விடுதி 
யாக இருந்தது. ஒரு ஜ~ஜெர்மன்‌ விமானம்‌ எதிர்ப்பைக்‌ 
கடந்து மாஸ்கோவுக்குள்‌ நுழைய முடியாததால்‌, இந்த விடுதி 
யின்மேல்‌ ஒரு குண்டைப்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ போய்விட்டது.” 

““அகை மறுபடி கட்டுகிறார்களா இல்லையா?” 

“கட்டுவது என்னத்தை? இரண்டே இரண்டு சுவர்கள்‌ 
தானே அழியாமல்‌ இருந்தன!”” 

“கொஞ்ச தூரத்துக்கு அப்பால்‌ புது விடுதி கட்டியாகி 
விட்டதாமே!”” என்று நியூஷா சொன்னாள்‌. 

பின்பு சிறுவர்களின்‌ பேச்சு அடங்கியது. யாரும்‌ எதி 
ரொலி உண்டாக்க விரும்பவில்லை. நதிப்‌ புறத்தில்‌ ஒரே 
அமைதி நிலவியது. 

““போகலாமே'' என வாஸ்யா மெதுவாகச்‌ சொன்னான்‌. 

“சரி: என்று தீமாவும்‌ ஒப்புக்கொண்டான்‌. 

ஆனால்‌ அவர்கள்‌ அசையவில்லை. 

குற்செயலாக நியூஷா திரும்பிப்‌ பார்த்தாள்‌. பின்புறம்‌ 
வயலில்‌ கம்பம்‌ பயிர்‌ கண்ணுக்கெட்டிய தூரம்வரை பரவி 
யிருந்தது. கொலைவில்‌ அதன்‌ கதிர்கள்‌ இருண்ட சாம்பல்‌ 
நிறமாகக்‌ காணப்பட்டன. திடீரென நியூஷாவின்‌ கண்கள்‌ 
ஆச்சரியத்தினால்‌ அகல விரிந்ததைப்‌ பையன்கள்‌ கண்டார்‌ 
கள்‌. அவர்களும்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அவ்வளவுதான்‌, 
அடித்த சிலையாய்ச்‌ சமைந்து நின்றுவிட்டார்கள்‌. 

வயலின்மேல்‌ ஒரு நிழல்‌ படிந்து அவர்கள்‌ இருந்த 
பக்கமாக வேகமாய்‌ வந்தது. வரவர அதன்‌ அளவு பெரி 
தாயிற்று. நியூஷா தேம்பிக்கொண்டே குந்திவிட்டாள்‌. 
பையன்கள்‌ இருவரும்‌ நிலத்தில்‌ நெடுஞ்சாண்கிடையாய்‌ 
விமுந்து விட்டார்கள்‌. 

சிறுவர்களுக்குச்‌ சுமார்‌ மூன்று கெஜ தூரத்தில்‌ ஒரு 
விசித்திரமான பறவை பறந்து சென்றது.கரிய சிறகுகளை 
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அகல விரித்துக்கொண்டு அது பாதைக்குமேல்‌ விர்ரெனப்‌ 
மந்து அரவமில்லாமல்‌ ஆற்றைக்‌ கடந்து அக்கரையிலிருந்த 
வில்லோ மரங்களில்‌ ஒன்றின்‌ தழைத்த களைகளுக்குள்‌ மறைந்‌ 
தது. சிறு சலசலப்புக்‌ கேட்டது. பின்னர்‌ எங்கும்‌ நிசப்தம்‌ 
நிலவியது. 

நெடுநேரம்‌ வரையில்‌, அவர்கள்‌ அசையவும்‌ அஞ்சினர்‌. 
நியூஷா தலையைக்‌ கைக்குட்டையால்‌ மூடிக்கொண்டு கூனி உட்‌ 
கார்ந்திருந்தாள்‌. பையன்கள்‌, தவழ்வது போலப்‌ படுத்துத்‌ 
தலைகளைத்‌ தரையோடு தரையாக வைத்து ஒடுங்கிக்‌ கிடந்‌ 
தார்கள்‌. இரண்டு நிமிடங்கள்‌ கழிந்தன. அப்புறந்தான்‌ நியூ 
ஷாவுக்குக்‌ குரல்‌ கிளம்பியது. ““வாஸ்யா, அது என்ன??? 
என்று தணிந்த குரலில்‌ கேட்டாள்‌. 

வாஸ்யா ஜாக்கிரதையாகத்‌ தலையை நிமிர்த்திக்‌ குல்லா 
வைச்‌ சரிப்படுத்திக்கொண்டான்‌. 

““தமா, அதைப்‌ பார்த்தாயா?” 

தமா ஆம்‌ என்று தலையசைத்தான்‌. 

“அது பறவை, இல்லையா?” 

இருந்த நிலையிலேயே தீமா தோள்களைக்‌ குலுக்கினான்‌. 

“வில்லோ மரத்தில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டிருக்கிறது, 
இல்லையா?” 

மறுபடியும்‌ இமா தலையசைத்தான்‌. 

வாஸ்யா முழந்தாள்‌ படியிட்ட படியே நிமிர்ந்தான்‌. 
மூவரும்‌ வில்லோக்களை நோக்கினர்‌. இருண்ட கிளைகளுக்குள்‌ 
எதையும்‌ பார்க்க முடியவில்லை. 

“கமுகு இந்த மாதிரி இருக்காது. ஒருவேளை நாரையோ 
என்றால்‌ கஜ நீளம்‌ சிறகுள்ள இவ்வளவு பெரிய நாரையே 
திடையாது'”' என்று வாஸ்யா மெதுவாகச்‌ சொன்னான்‌. 

“நான்‌ நினைக்கிறேன்‌ அது... ஒரு... அதன்‌ பெயர்‌ என்ன? 
இராஜாளியாயிருக்கும்‌'' என்றாள்‌ நியூஷா. 


“ “ரன்ன?” 
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்‌“இராஜாளி. “காப்டன்‌ கிரான்டின்‌ குழந்தைகள்‌' என்ற 
கதையில்‌ படித்தோமே. அது அந்தப்‌: பையனைத்‌ தூக்கிச்‌ 
சென்றது என்று, நினைவில்லையா??? 

அவர்கள்‌ பேசாமலிருந்தனர்‌; அக்கரை மரங்களில்‌ ஒன்‌ 
றும்‌ அசையவில்லை. 

“அது ஒளிந்துகொண்டு நாம்‌ வெளியே வரவேண்டு 
மென்று பதிபோட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறது?” என்று வாஸ்யா 
தணிந்த குரலில்‌ சொன்னான்‌. 

தீமா தரையோடு தரையாய்‌ ஒட்டிக்கொண்டு, வந்த 
திசையை நோக்கி ஊர்ந்து செல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. அவனுக்‌ 
குப்‌ பின்னால்‌ நியூஷா ஊர்ந்து சென்றாள்‌; அவளுடைய . சிறிய 
பூட்சு நுனிகள்‌ தரையைப்‌ பறண்டிக்கொண்டு சென்றன. 
வாஸ்யா, மேல்கோட்டு தடுக்கியதால்‌, கடைசியாக வந்‌ 
தான்‌. அவன்‌ குல்லா மறுபடியும்‌ நழுவிக்‌ கண்களை மறைக்க 
வே, நேராக ஊர்ந்து போய்‌ முள்‌ புதருக்குள்‌ புகுந்து 
கொண்டு, “ஐயோ, அப்பா!” என்று கத்தினான்‌. 

“ஐயோ! அப்பா!'” என்ற குரல்‌ அக்கரையிலிருந்து எதி 
ரொலித்தது. குழந்தைகள்‌ திடுக்கிட்டுத்‌ துள்ளி எழுந்து 
பாதையில்‌ ஒரே ஓட்டமாக ஓடினார்கள்‌. 

சிற்றூரின்‌ கெருவிலுள்ள தங்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சேரும்‌ வரையில்‌ ஓடினார்கள்‌; வீட்டு வாயில்‌ வந்ததும்‌ நின்றார்‌ 
கள்‌. மேல்‌ மூச்சு கழ்‌ மூச்சு வாங்கிற்று; யாராலும்‌ ஒரு வார்த்‌ 
கைகூடப்‌ பேச முடியவில்லை. தீமா தொப்பியால்‌ விசிறிக்‌ 
கொண்டான்‌. நியூஷா கைக்குட்டையால்‌ வீசிக்கொண்டாள்‌. 
வாஸ்யா குல்லாவால்‌ முகத்தைக்‌ துடைத்துக்கொண்டான்‌,; 
வியர்வையால்‌ நனைந்த அவன்‌ தலைமயிர்‌ பரட்டையாகக்‌ 
குத்திட்டு நின்றது. 

“முட்டாள்தனம்‌!” என்றான்‌ இமா. 

““எகுடா முட்டாள்தனம்‌?'்‌ 


“சோவியத்‌ நாட்டில்‌ இராஜாளியே கிடையாது.” 
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அப்படியானால்‌ அது என்ன பறவையாம்‌?'” 

்‌ “அவ்வளவு பெரிய பறவை எதுவும்‌ நம்‌' நாட்டில்‌ கிடை 
யாது” என்று கீமா மறுபடியும்‌ அழுத்தமாகச்‌ சொன்னான்‌. 

வாஸ்யா அவனை உறுத்துப்‌ பார்த்தான்‌. 

“இமா!” 

“என்ன?” 

““தற்செயலாக ஏதாவது இராஜாளி இங்கே வந்திருக்கக்‌ 
கூடா தா??? 

““என்னடா, உளறுறையே; அதைப்‌ போன்ற நிகழ்ச்சி 
கள்‌ நேர்வதில்லை.?” 

““சரி, ஏதோ நமக்குத்‌ தெரியாத பறவை என்றே வைத்‌ 
துக்கொள்வோம்‌. அதைப்‌ பிடித்தால்‌ நமக்குப்‌ பெருமை தா 
னே! விஞ்ஞானத்துக்கு அது மிக முக்கியமாகப்‌ பயன்பட 
லாம்‌” என்று சொல்லிக்கொண்டு வந்த வாஸ்யா எதையோ 
உற்றுக்‌ கேட்பது போல மெளனமானான்‌. பிறகு திடீரென்று, 
“இங்கேயே இருங்கள்‌, நொடியில்‌ திரும்பிவந்துவிடுகிறேன்‌!”” 
எனக்‌ கத்திக்கொண்டே வீட்டுக்குள்‌ சென்றான்‌. 

விரைவில்‌ திரும்பிவிட்டான்‌. இப்போது பழைய சட்‌ 
டையொன்றைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ கை 
யில்‌ அப்பாவின்‌ வேட்டைக்‌ துப்பாக்கி இருந்தது. இராணுவக்‌ 
குல்லாவை வீட்டிலேயே வைத்துவிட்டு வந்திருந்தான்‌. 
தீமாவிடம்‌ ஓடிப்போய்‌, கையை நீட்டி, இரண்டு செப்புத்‌ 
கோட்டாக்களைக்‌ காட்டினான்‌. 

“பார்‌, என்னிடம்‌ சிறுதொலைத்‌ துப்பாக்கிதான்‌ இருக்‌ 
கிறது. இருந்தாலும்‌ பரவாயில்லை. போய்‌ அதை ஒருகை 
பார்க்கலாமா?” என்றான்‌. 

தீமா நகர்ந்து சென்று, “ஒருகை பார்க்கலாமா என்றால்‌? 
எனக்கு ஒன்றுமே புரியவில்லையே?” என்றான்‌. 

“சுடலாம்‌ என்கிறேன்‌. அப்பறவை இங்கு வந்திருப்பது 
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விஞ்ஞான மகத்துவம்‌ வாய்ந்த நிகழ்ச்சியாக இருக்கக்‌ கூடும்‌, 
யார்‌ கண்டது? போகலாம்‌ வருகிருயா?'' 

வாஸ்யா ஊரின்‌ எல்லையை நோக்கி நடந்தான்‌. நியூ 
ஷாவும்‌ தீமாவும்‌ வேண்டாவெறுப்பாய்‌ அவன்‌ பின்னே 
போனார்கள்‌. 

““வாஸ்யா, என்ன செய்யப்‌ போகிருய்‌? நான்‌ வரவில்லை'' 
என்றாள்‌ நியூஷா. 

“உன்‌ இஷ்டம்‌. தீமாவும்‌ நானும்‌...” 

““தீமாவா? ஆளை விடு அப்பனே. நான்‌ முட்டாள்‌ இல்லை." 

வாஸ்யா சட்டென்று நின்றான்‌: ““நீ வரப்போவதில்லை 
யா?” 

“நான்‌ எதற்காக வர வேண்டும்‌? அந்தப்‌ பறவையைக்‌ 
துரத்திச்‌ செல்வது ஒரு விளையாட்டாக நினைக்கிருயா? 
இதற்குள்‌ அது பறந்து போயிருந்தாலும்‌ போயிருக்கும்‌.” 

“அது பறந்து போகவில்லை என்று வைத்துக்கொள்‌ 
வோமே! அதன்‌ கூடு அங்கே இருக்கக்‌ கூடாதா?” 

““கூடு இல்லை என்றால்‌?” 

“காட்டுக்குள்‌ போய்‌ அதைத்‌ தேடுவேன்‌.” 

““அகப்படாவிட்டால்‌ என்ன செய்வாய்‌?”்‌ 

““நான்‌ கண்டுபிடித்தாலோ??* 

“சரி, கண்டுபிடித்தாலுங்க்ட, சிறுதொலைத்‌ துப்பாக்‌ 
கதியால்‌ அகைக்‌ கொல்ல முடியாது. அது கோபம்‌ கொண்டு 
அலகால்‌ உன்‌ தலையைப்‌ பிளந்துவிடும்‌, கெரிகிறதா??* 

£*இதுற்கெல்லாம்‌ கவலைப்‌ படுகிறவன்‌ நான்‌ அல்ல, 
விஞ்ஞானத்துக்காக உயிரைத்‌ தியாகம்‌ செய்கேன்‌ என்று : 
எல்லோரும்‌ கெரிந்துகொள்வார்கள்‌.”” 

“ஓகோ! தியாகியாகப்‌ பார்க்கிராுயோ? ஆமாம்‌, அது 
ஏதேனும்‌ சாதாரணப்‌ பறவையாக இருந்தால்‌ என்ன செய்‌: 
வாய்‌? அது அவ்வளவு பெரியது என்று ஒருவேளை நாம்தான்‌ 
கற்பனை செய்து கொண்டிருக்கிரோமோ என்னவோ?” 
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“சே, அப்படியிருக்காது. மூன்று பேருமா தப்பாக 
நினைத்திருப்போம்‌?”்‌ 

“ஏன்‌? பொய்த்‌ கோற்றம்‌ என்று கேள்விப்பட்ட தில்லை 
யா??? 

வாஸ்யா கையை வீசி ஆட்டிவிட்டு விரைவாக முன்‌ 
னோக்கி நடந்தான்‌. நியூஷா அவனை எட்டிப்‌ பிடிப்பதற்காக 
ஓடினாள்‌. 

““வாஸ்யா, நானும்‌ உன்னுடன்‌ வருகிறேன்‌. ஆனால்‌ 
பறவையின்‌ அருகில்‌ மட்டும்‌ போகமாட்டேன்‌. சம்மதந்‌ 
தானா?” என்றாள்‌ அவள்‌. 

நிமிட நேரம்‌ தமா தயங்கினான்‌. பிறகு தோள்களைக்‌ 
குலுக்கிக்கொண்டு, :“முட்டாள்தனம்‌!'? என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே, அவர்களைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்றான்‌. 

வேட்டை தொடங்கியது. 


நியூஷா ஆற்றோரப்‌ பாதையில்‌ நடந்தாள்‌. :“வாஸ்யா, 
நான்‌ இதற்குமேல்‌ வரமாட்டேன்‌--- எனக்குப்‌ பயமாயிருக்‌ 
கிறது”? என்று திருப்பித்‌ திருப்பிச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தாளே தவிர, மேலும்‌ மேலும்‌ அவர்களைத்‌ தொடர்ந்து 
சென்றாள்‌. 

அவர்கள்‌ பறவையைப்‌ பார்த்த இடத்தை நெருங்கிய 
பின்‌ தான்‌ துப்பாக்கியில்‌ குண்டு போட மறந்துவிட்டது 
வாஸ்யாவுக்குச்‌ சட்டென நினைவு வந்தது. சட்டைக்‌ கை 
யால்‌ தோட்டாக்களைத்‌ துடைத்து, துப்பாக்கியைத்‌ திறந்து, 
குழல்களில்‌ அவற்றைச்‌ செருகினான்‌. 

““ஹும்‌, சிறுதொலைத்‌ துப்பாக்கி தான்‌ கிடைத்தது. 
இகைக்‌ கொண்டு அவ்வளவு பெரிய பறவையை எங்கே 
கொல்ல முடியப்‌ போகிறது!” என்று பெருமூச்செறிந்தான்‌. 

““வாஸ்யா, போக வேண்டாம்‌! பயமாக இருக்கிறது!” 


என நியூஷா தணிந்த குரலில்‌ சொன்னாள்‌. 
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வாஸ்யா மறு புறம்‌ சாய்ந்து நின்று ஏக்கத்துடன்‌ சுற்று 
முற்றும்‌ பார்த்தான்‌. மேகங்கள்‌ கறுத்தன; அக்கரைக்‌ காடு 
முன்னிலும்‌ அடர்ந்தும்‌, இருண்டும்‌ தோன்றியது; கீழே 
ஆறு அதிக ஆழமாகவும்‌ சில்லிட்டும்‌ இருந்தது போலத்‌ 
தெரிந்தது. 

“இருங்கள்‌. ஆபத்து வந்தால்‌ கம்பம்‌ பயிருக்குள்‌ 
மறைந்துகொள்ளுங்கள்‌'' என்று வாஸ்யா கம்மிய குரலில்‌ 
சொல்லிவிட்டு, துப்பாக்கியைத்‌ தயாராகப்‌ பிடித்துக்‌ 
(கொண்டு முன்‌ நோக்கி நகர்ந்தான்‌. 

கொஞ்ச தூரம்‌ போனபின்பு, திரும்பி, ““நியூஷா!?” 
என்று கூப்பிட்டான்‌. 

“ “என்ன?” ? 

““எனக்கு ஏதாவது ஏற்பட்டால்‌, பள்ளிக்கூடத்தில்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ சொல்லிவிடு...”” 

“போக வேண்டாம்‌, வாஸ்யா, போகாதே!” என்று 
அவள்‌ கதறினாள்‌. ஆனால்‌ வாஸ்யா அதைக்‌ காதில்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளவில்லை. 

நியூஷாவுக்குச்‌ சுமார்‌ ஐம்பது அடி தூரம்‌ பின்னால்‌ தீமா 
வந்தான்‌. இருளில்‌ அவன்‌ உருவம்‌ சரியாகத்‌ தெரியவில்லை. 

“முட்டாள்தனம்‌!” என்றான்‌ அவன்‌. 

““சும்மாய்த்‌ தான்‌ இரேன்‌!'' என்று நியூஷா சீறினாள்‌. 

ஆற்றின்‌ மறு கரையில்‌ வில்லோ மரங்கள்‌ தெரிந்தன; 
அவற்றிற்கு அப்பால்‌ திறந்த வெளியும்‌ பாழ்வீடும்‌ தென்‌ 
பட்டன. வாஸ்யா மூச்சை அடக்கிக்கொண்டு, உன்னிப்பாகக்‌ 
காது கொடுத்துக்‌ கேட்டான்‌. 

ஒரே நிசப்தம்‌. 

துப்பாக்கியை உயர்த்தி, வில்லோ மரத்தின்மேல்‌ குறி 
வைத்தான்‌. பின்பு துப்பாக்கியைத்‌ தாழ்த்தினான்‌. உதடு 
களை நக்கிக்கொண்டு, சத்தம்‌ கேட்கிறதா என்று திரும்பவும்‌ 
கவனித்தான்‌. 
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ஏதோ சலசலத்தது. மிக அருகில்‌ கம்பம்‌ கதிர்களுக்கு 
நடுவே நியூஷாவின்‌ தலை நீட்டிக்‌ கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. எப்போதும்‌ போலவே, கணிந்த குரலில்‌, ““வாஸ்யா, 
எனக்குப்‌ பயமாக இருக்கிறது?” என்று சொன்னாள்‌. அவனுக்கு 
உற்சாகம்‌ பொங்கியது. மறு முறையும்‌ துப்பாக்கியால்‌ குறி 
வைத்து, ““ஹே!'' எனக்‌ கூச்சலிட்டான்‌. 

ட சுட்ட ஓலி தூரத்தில்‌ மூன்று முறை எதிரொலித்து, 
எங்கோ சென்று மறைந்தது. எதிர்க்‌ கரையிலுள்ள வில்லோக்‌ 
களில்‌ ஓன்றும்‌ அசையவில்லை. 

“ஹே!” எனறு வாஸ்யா மறுபடியும்‌ கத்தினான்‌. எங்‌ 
குமே அமைதி சூழ்ந்திருந்தது. 

“அந்தப்‌ பறவை அங்கே இல்லை'' என்றாள்‌ நியூஷா. 

வாஸ்யா மேல்‌ கரையின்‌ விளிம்பு வரை போய்த்‌ தாவிக்‌ 
குதித்துச்‌ செங்குத்தான மணல்‌ சரிவில்‌ சரிந்துகொண்டே, 
அகன்ற கீழ்க்கரைக்குச்‌ சென்றான்‌. ஜோடுகளையும்‌ கால்‌ 
சட்டைகளையும்‌ கழற்றி வைத்துவிட்டு, கையில்‌ துப்பாக்கி 
யைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, ஆற்றில்‌ இறங்கி நடந்தான்‌. 

பின்பக்கத்தில்‌ காலடிச்‌ சத்தம்‌ கேட்கவே, திரும்பிப்‌ 
பார்த்தான்‌. நியூஷா மேலே சம்மணமிட்டு உட்கார்ந்திருப்‌ 
பகையும்‌ அவள்‌ அருகே தமா நிற்பதையும்‌ கண்டான்‌. 

““இகெல்லாம்‌ வீண்‌ பிரயாசை என்று நான்‌ சொன்‌ 
னேனா இல்லையா?'' என்றான்‌ தமா. 

““அது இங்கே இல்லாவிட்டால்‌, காடுகளில்‌ தேடுவேன்‌ '்‌ 
என்று முணுமுணுத்துக்கொண்டு வாஸ்யா அக்கரையை 
நோக்கி நடந்து சென்றான்‌. 

““வாஸ்யா, வாஸ்யா!'' என்று நியூஷா கூப்பிட்டாள்‌. 
வேட்டை வீரன்‌ நின்றான்‌. 

“அது ஒருவேளை மரத்தில்‌ மறைந்து கொண்டிருந்தால்‌ 
என்ன ஆவது? அது உன்மேல்‌ பாய்ந்துவிடுமே...”” 
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வாஸ்‌ யா ஆற்று நடுவில்‌ நின்றபடியே சந்தித்துப்‌ 
பார்த்தான்‌; பிறகு, ஒரு சத்தமும்‌ செய்யாமல்‌ விரைவாகக்‌ 
கரைக்குத்‌ திரும்பினான்‌. 

“என்னடா அப்பா வந்துவிட்டது உனக்கு? ஆகாகா, 
எப்பேர்ப்பட்ட வீரன்‌ நீ!” என்று தமா நையாண்டி. செய்‌ 
மூன்‌. ப 

வாஸ்யா பதில்‌ பேசவில்லை; தரையில்‌ எதையோ தேதடிக்‌ 
கொண்டு, கரையில்‌ இங்குமங்கும்‌ நடந்தான்‌. சற்று நேரத்‌ 
இற்கெல்லாம்‌ உலர்ந்த சுள்ளி யொன்றைக்‌ கையிலெடுத்‌ 
கான்‌. அந்தச்‌ சுள்ளியை வில்லோ மரத்தில்‌ வீசி எறிந்து 
விட்டு, அதே கையோடு துப்பாக்கியை உயர்த்திப்‌ பிடித்தான்‌. 
அனால்‌ சுள்ளி மரத்தை எட்டாமல்‌ நீரில்‌ சளப்பென்று விழுந்து 
விட்டது. வாஸ்யா இன்னொரு சுள்ளியைக்‌ கண்டெடுத்தான்‌. 
அது முன்னதைவிடக்‌ குட்டையும்‌ பருமனுமாயிருந்தது. அதை 
அவன்‌ கையில்‌ தாங்கிக்‌ குறிபார்த்து, அக்கரையில்‌ எறிந்தான்‌. 

“அ?” என்று ஆச்சரியத்துடன்‌ கூவினாள்‌ நியூஷா. 

““அடேடே!”' எனக்‌ கூச்சலிட்டான்‌ கீமா. 

ஒரு பெரிய நிழல்‌ வில்லோ மரத்திலிருந்து கிளம்பி, 
இக்கரையை நோக்கிப்‌ பெரிய வட்டமிட்டு வந்தது. சிவந்த 
தீச்சுடர்‌ இருளைப்‌ பிளந்து சென்றது. படார்‌ என்று துப்பாக்கி 
வெடித்தது. அதன்‌ எதிரொலி மறு கரையில்‌ இடி முழக்‌ 
கம்‌ போல இடைவிடாமல்‌ கேட்டது. பறவை சரேலென 
வானத்தில்‌ எம்பிக்‌ குதித்தது. பின்பு திரும்பி, துப்பாக்கியும்‌ 
தோளுமாக அசையாமல்‌ நின்று கொண்டிருந்த சின்னக்‌ கரிய 
உருவத்தை நோக்கி விர்ரெனப்‌ பாய்ந்து வந்தது. 

“ஐயையோ...” என்று விலவிலத்தாள்‌ நியூஷா. 

இன்னொரு முறை தீச்சுடர்‌ வெடித்துக்‌ களம்பியது. இடி 
போன்ற துப்பாக்கி ஓசை நீண்ட நேரம்‌ எதிரொலித்தது. 
குழந்தைகளின்‌ கண்ணுக்கு எதிரே அப்பறவை நிலை தடுமாறி 
அலங்கோலமாகக்‌ கீழே விழுந்தது. 
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நியூஷாவுக்குத்தான்‌ முதலில்‌ தன்‌ உணர்வு வந்தது. 
மேல்‌ கரையிலிருந்து குதித்துக்‌ கீழ்க்‌ கரைவரை சரிந்து 
சென்றாள்‌. தீமாவும்‌ அவள்‌ பின்னே சென்றான்‌. 

வெடிமருந்தின்‌ நாற்றம்‌ எங்கும்‌ அடித்தது. வாஸ்யாவின்‌ 
முகத்தில்‌ வியர்வை துளித்திருந்தது இருட்டில்‌ கூடத்‌ தெரிந்‌ 
குது. பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டு, அசையாமல்‌ நின்றிருந்தான்‌. 

““வாஸ்யா!'” என்று அழைத்துக்கொண்டே, நியூஷா 
அவன்‌ கையைத்‌ தொட்டாள்‌. ““என்ன விஷயம்‌? பயந்து 
விட்டாயோ??? என்று கேட்டாள்‌. 
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ஊங்‌, ஊங் என்று மென்று விழுங்கிக்கொண்டு, 
“என்னது அது??? என்றான்‌ வாஸ்யா. 

தமா சென்று, அந்தப்‌ “பறவை':யிடமிருந்து சிதறிய 
துண்டுகளில்‌ ஒன்றைப்‌ பொறுக்கி வந்தான்‌. அது குட்டை 
யாகவும்‌, நீண்ட சாய்‌ சதுரமாகவும்‌, ஒரு கெஜத்துக்குமேல்‌ 
நீளமாகவும்‌ இருந்தது. தீமா ஒரு நிமிடத்துக்குமேல்‌ அந்தத்‌ 
துண்டைக்‌ திருப்பித்‌ திருப்பிக்‌ கூர்ந்து பார்த்தான்‌. பின்பு, 
மணலில்‌ உட்கார்ந்து, முழங்கால்களைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
விமுந்து விழுந்து சிரித்தான்‌. வாஸ்யாவும்‌ நியூஷாவும்‌ அவன்‌ 
பக்கத்தில்‌ வந்து, ““உனக்கு என்ன வந்துவிட்டது?” என்று 
கேட்டார்கள்‌. 

தமா முன்னிலும்‌ உரக்கச்‌ சிரித்தான்‌. 

“பெரிய வீரன்கான்‌ போ!” என்று வாஸ்யாவைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டி, :“ஏ, வேட்டைவீரனே! நீ கொன்றது 
என்ன கெரியுமா? மாதிரி விமானம்‌-விமானக்தின்‌ மாதிரி: 
என்று கொக்கரித்தான்‌. முதுகுப்‌ புறமாக உருண்டு, கால்களை 
உகைக்தான்‌. 

அரைமணி நேரம்‌ கழிந்தது. மீன்‌ பிடிப்பதையே சிறு 
வார்கள்‌ மறந்துவிட்டார்கள்‌. வாஸ்யாவின்‌ வெற்றிச்‌ சின்‌ 
னத்தை ஊருக்குக்‌ கொண்டு சென்று, தீமாவின்‌ வீட்டுத்‌ 
தாழ்வாரத்தில்‌ உட்கார்ந்து சோதித்துப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
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மனைக்கு மேலாக, 
பிரகாசமான விளக்குக்கு அடி 
பில்‌ ஆள்‌ அளவு நீளமாயிருந்த 
விமானத்தின்‌ உடற்பகுதி கடந்‌ 
மரு. அதன்‌ சிறகு, காற்று 
குடைபடாமல்‌ வழிந்து செல்‌ 
லும்‌ வகையில்‌ அமைக்கப்பட 
டிருந்தது. பல பால்ஸா மரச்‌ 
ரசிம்புகளைப்‌ பொருத்திச்‌ செய்‌ 
யப்பட்டிருந்த உடல்‌ மேலும்‌ 
ஏிறகு மேலும்‌ காகிதம்‌ ஒட்டி, 


மல வர்ணம்‌ இட்டப்பட்டிருந் 


ருது. சுக்கான்‌ சேதுமடையவில்லை. ஆனால்‌ மாதிரி விமானக்‌ 


இன்‌ மூக்கோ, சுடப்பட்டதால்‌ தும்பு தும்பாகப்‌ பிய்ந்து டெ.ந்‌ 


து. 


சிறகும்‌ அதே நிலைமையில்‌ தான்‌ இருந்தது; அதன்‌ 


மிதைந்த சிலும்புகள்‌ கிழிந்த காகிதத்துக்கு வெளியே துருத்திக்‌ £ 
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கொண்டிருந்தன. இரண்டாவது 
சிறகைக்‌ கண்டெடுக்க முடிய 
வில்லை; ஒருவேளை ஆற்றுக்குள்‌ 
விழுந்து, நீரோட்டத்தால்‌ அடித்‌ 
துக்கொண்டு போகப்பட்டிருக்கும்‌. 

கமா விமானத்தின்‌ உடற்‌ 
பகுதிக்குள்‌ உற்றுப்‌ பார்த்தான்‌. 
“ரப்பர்‌ இழைகள்‌ ஒன்றுமில்லை; 
எனவே இது விமான உடற்பகுதி 
யைக்‌ கொண்ட மாதிரி கிளைட 
ராகும்‌” என்றான்‌. 

்‌ அது சரி தான்‌. ஆனால்‌ இது 
எங்கிருந்து வந்திருக்கக்‌ கூடும்‌2”” 
என்று வாஸ்யா கேட்டான்‌. 
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““எங்கிருந்தா? அலை யூனியன்‌ விமான மாதிரிப்‌ போட்டி 
.நடக்குமிடத்திலிருந்துகான்‌. நீ பத்திரிகை படித்துப்‌ பார்க்க 
வில்லையா?” 

“அதைப்பற்றி வானொலியில்‌ கேட்டேன்‌; போட்டி எங்‌ 
கே நடக்கிறது தெரியுமா??? 

“பக்கத்தில்‌ தான்‌; நமது பாதையிலுள்ள ஓர்‌ இரயில்வே 
நிலையத்தின்‌ அருகே.” 

“உனக்கு எப்படித்‌ கெரியும்‌?”்‌ 

“அப்பா சொன்னார்‌. அவர்‌ ரயிலிலிருந்து வெளியே 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தாராம்‌. அப்போது, விமான நிலையத்‌ 
துக்குமேல்‌ மாதிரி விமானங்கள்‌ பறப்பது தெதரிந்ததாம்‌.”” 
தமா தாழ்வாரத்தில்‌ அங்கும்‌ இங்குமாக உலவிக்‌ கொண் 
டிருந்தான்‌. ““நீ செய்தது என்ன என்பது புரிகிறதா? 
இந்தக்‌ கிளைடர்‌ பன்னிரண்டு மைல்களுக்குமேல்‌ பறந்து 
வந்திருக்கிறது. புதிய உலக ரிகார்டைக்கூட ஏற்படுத்தி 
இருக்கலாம்‌. நீ என்னடா என்றால்‌ அதைச்‌ சுட்டு நொறுக்கி 
விட்டாய்‌.” 

வாஸ்யா துப்பாக்கியின்மீது சாய்ந்துகொண்டு நின்றான்‌; 
துப்பாக்கி வாய்‌ அநேகமாக அவன்‌ மோவாயைக்‌ தொட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தது. தீமாவையும்‌ கிளைடர்‌ துண்டுகளையும்‌ வருத்‌ 
தத்துடன்‌ மாறிமாறிப்‌ பார்த்தான்‌. 

“இதோ பார்‌, வாஸ்யா! இங்கு ஏதோ எழுதியிருக்‌ 
கிறது?” என்று நியூஷா விமானத்தின்‌ உடற்பகுதியைச்‌ 
சுட்டிக்காட்டினாள்‌. 

தீமாவும்‌ வாஸ்யாவும்‌ மேஜைக்கு அருகில்‌ வந்தார்கள்‌. 
விமானத்தின்‌ உடற்பகுதியோடு ஒரு காகித நாடா சீட்டு 
இணைக்கப்பட்டிருந்தது. அதன்‌ பெரும்பகுதி பிய்ந்து போய்‌ 
விட்டது. மீதியிருந்த துண்டின்மீது டைப்‌ அடிக்கப்பட்ட 
சில சொற்கள்‌ காணப்பட்டன: 
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திரி எண்‌ 112. 
“££... ண்டு சேர்க்குமாறு வேண்டுபெறாம்‌. 


6 6 


.. சங்கம்‌.” 
“இதில்‌ என்ன எழுதியிருந்தது என்று தெளிவாகத்‌ 
தெரிகிறது”? என்றான்‌ கீமா. “* “விமான மாதிரி எண்‌ 112. 


இகைக்‌ கண்டெடுப்பவர்‌ மேற்கண்ட முகவரிக்குக்‌ கொண்டு 
சேர்க்குமாறு வேண்டுகிறோம்‌.” ”* 

“கொண்டு சேர்க்காவிட்டால்‌ என்னவாம்‌?'' என்று 
கேட்டான்‌ வாஸ்யா. 

“அப்படியானால்‌ நீ நேர்மையில்லா கவன்‌ என்று ஆகும்‌. 
யாரோ ஒருவன்‌ ஆறு மாதம்‌ பாடுபட்டு அதை அமைத்‌ 
இருக்கிறான்‌ என்று வைத்துக்கொள்வோம்‌. அது உலக ரிகார்‌ 
டை ஏற்படுத்தியகாகவும்‌ வைத்துக்கொள்வோம்‌. நீ திருப்பிக்‌ 
கொண்டு சேர்க்காவிட்டால்‌, அவன்‌ பட்ட பாடெல்லாம்‌ 
வீண்தானே!”” என்றான்‌ இமா. 

வாஸ்யா ஏகோ பாதகம்‌ செய்துவிட்டவன்‌ போலக்‌ 
காணப்பட்டான்‌. 

“நான்‌ எப்படி... எப்படி இந்த. நிலைமையில்‌ இகைத்‌ 
திருப்பிக்‌ கொடுப்பது? அதுதான்‌ சிதைந்து போய்விட்டதே.” 

குமா இளித்தான்‌. ““சரி, அது உன்‌ பொறுப்பு. நானா 
அதை வேட்டையாடக்‌ கிளம்பினேன்‌?” என்றான்‌. 

வாஸ்யா வெகு நேரம்வரை ஒன்றுமே பேசாமல்‌ இருந் 
தான்‌. பின்பு ஏக்கத்துடன்‌, “என்னை அவர்கள்‌ லேசில்‌ விட 
மாட்டார்கள்‌ என்றொயா?”” என்று வினவினான்‌. 

“இவ்வளவு அருமையான விமான மாதிரியை அழித்த 
குற்கு அவர்கள்‌ உன்னைப்‌ பாராட்டப்‌ போவதில்லை என்பது 
மட்டும்‌ நிச்சயம்‌.” 

““இருப்பிக்‌ கொடுக்காவிட்டாலோ...”” என்று சொல்‌ 
லும்‌ போதே வாஸ்யாவுக்குக்‌ குரல்‌ கம்மியது. மென்று 
விழுங்கிக்கொண்டு, ““திருப்பிக்‌ கொடுக்காவிட்டால்‌, அது 
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ரிகார்டு ஏற்படுத்திய விஷயம்‌ அவர்களுக்குக்‌ தெரியாமலே 
போய்விடும்‌ என்றான்‌. 

“இல்லாவிட்டால்‌ வேறு என்ன நடக்கும்‌ என்று நினைத்‌ 
தாய்‌? ஊம்‌?” என்று தமா தோளைக்‌ குலுக்கினான்‌. 

“தமா?” 

“தங்கள்‌ உத்தரவுக்குக்‌ காத்திருக்கிறேன்‌, அஞ்சா 
வீரரே! 

“£தீமா, நீயே இதைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்து 
விடேன்‌. கொடுக்கமாட்டாயா?' * 

““நானா? நன்றாய்ச்‌ சொன்னாய்‌. அது நடக்கவே நடக்‌ 
காது! நீ போவதானால்‌ உனக்குத்‌ துணையாக நானும்‌ வருகி 
றேன்‌. அனால்‌ உன்‌ பழியை நான்‌ ஏற்றுக்கொள்வேன்‌ என்று 
மட்டும்‌ நினைக்காகே. அதற்கு வேறு ஆள்‌ பாரு!” 

“போனால்‌ போகிறது. விமான நிலையத்தில்‌ யாருக்கும்‌ 
சொல்லமாட்டாய்‌ அல்லவா?” * 

“என்னத்தைச்‌ சொல்லக்‌ கூடாது?” 

“அதுதான்‌ அப்பா. அதாவது நான்‌... இல்லை, நாம்‌ 
கண்டெடுத்தபோதே அது இந்த நிலையில்‌ தான்‌ இருந்தது 
என்று சொன்னால்‌ போறெது.”” 

““சரி, நான்‌ நடந்த விஷயத்தைச்‌ சொல்லவில்லை.” 

அடுத்த நாள்‌ நடுப்பகலில்‌ தமாவும்‌ வாஸ்யாவும்‌ மின்‌ 
சார ரயில்‌ வண்டியில்‌ ஏறி விமான நிலையத்திற்கு வந்தனர்‌. 

இருவரும்‌ வெள்ளை வெளேரென்றிருந்த சொக்காய்‌ 
களையும்‌, சிவந்த டைகளையும்‌, நன்றாக இஸ்திரி செய்த கால்சட்‌ 
டைகளையும்‌ அணிந்திருந்தனர்‌. வாஸ்யாவின்‌ பொன்னிறமான 
மென்மயிர்‌ நனைந்திருந்தது. அதை அவன்‌ ஓர வகிடெடுத்‌ 
துப்படிவாக வாரிவிட்டிருந்தான்‌. காதுகளுக்குமேல்‌ மட்டும்‌ 
இரண்டு மயிர்க்குஞ்சங்கள்‌ படியாமல்‌ துருத்திக்‌ கொண் 
டிருந்தன. 
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ரயிலை விட்டு இறங்கியதும்‌ இருப்புப்‌ பாதையை ஓட்டி 
ற்போலப்‌ பெரிய கூடாரங்கள்‌ அடிக்கப்பட்டிருந்ததைப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌. அவைகளுக்குப்‌ பின்னால்‌ பல பயிற்சி விமா 
னங்கள்‌ வரிசையாக நின்றன. இருவரும்‌ கூடாரங்களை நோக்‌ 
மப்‌ போனார்கள்‌. வாஸ்யா மாதிரி விமானத்தின்‌ உடற்‌ 
பகுதியைச்‌ செய்தித்தாளால்‌ சுற்றி வைத்திருந்தான்‌. அவன்‌. 
முகத்தில்‌ ஏதோ பல்‌ வைத்தியரிடம்‌ போகிறவனைப்‌ போன்ற 
வேதனை தாண்டவமாடியது. தீமாவோ ஓரே உற்சாகமாக 
இருந்தான்‌. செய்தித்தாளால்‌ சுற்றப்பட்டிருந்த சிறகை அக்‌ 
குளில்‌ இடுக்கிக்கொண்டு களிப்புடன்‌ நடந்தான்‌. 

கையில்‌ சிவப்புப்‌ பட்டை அணிந்திருந்த ஒரு வாலிபன்‌, 
வாயிலிலேயே அவர்களைத்‌ கடுத்து, “ “என்ன காரியம்‌?'” என்று 
கேட்டான்‌. 

தமா வந்த காரியத்தை விளக்கினான்‌. 

“இப்பொழுது தலைமைக்‌ காரியாலயத்தில்‌ யாருமே 
இல்லை. எதற்கும்‌ விமான நிலையத்திற்குப்‌ போய்‌, கிளைடர்‌ 
விமானப்‌ போட்டி எங்கே நடக்கிறகென்று விசாரியுங்கள்‌” 
என்று அந்த வாலிபன்‌ சொன்னான்‌. 

பையன்கள்‌ நிலையத்தை நோக்கிச்‌ சென்றார்கள்‌. 

பளிச்சென்று வெய்யில்‌ அடித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
பரந்த விமானக்‌ திடலில்‌ வெள்ளை எழுத்துக்கள்‌ பொறித்த 
நீலக்கொடிகள்‌ ஆங்காங்கு இளங்காற்றில்‌ சிலுசிலுத்தன. ஓவ்‌ 
வொரு கொடியும்‌ ஒவ்வொரு வகையான மாதிரி விமானங்‌ 
களின்‌ தொடக்கக்‌ கோட்டைக்‌ குறித்தது. கொடிகளைச்‌ 
சுற்றிலும்‌, ரஷ்யன்‌, எஸ்கதோனியன்‌, உஸ்பெக்‌, உக்ரேனியன்‌ 
முதலிய வெவ்வேறு மொழிகளில்‌ பேசிக்கொண்டு, மாதிரி 
விமான அமைப்பாளர்கள்‌ பல பிரிவுகளாக நின்று கொண் 
டி ருந்தார்கள்‌. மாணவர்கள்‌, போர்வீரர்கள்‌, பயனீர்‌ டை 
அணிந்த பையன்கள்‌, பெண்கள்‌, அவார்களின்‌ தகப்பனார்கள்‌ 
என மதிக்கக்‌ கூடிய, வயதான மனிதர்கள்‌ ஆகியோர்‌ கூடி 
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யிருந்தனர்‌. சற்றைக்கு ஒரு கரம்‌ அவர்களில்‌ சிலர்‌ அழகான 
“பறவைகளை: எடுத்துக்கொண்டு அவசர அவசரமாகச்‌ சென்‌ 
ரூர்கள்‌. மற்றுஞ்‌ சிலரோ, தவழ்வது போலத்‌ தரையில்‌ உட்‌ 
கார்ந்துகொண்டு நொய்மையான தோற்றங்‌ கொண்ட மாதிரி 
விமானங்களின்‌ பல்வேறு பகுதிகளை ஓழுங்கு செய்து கொண் 
டிருந்தார்கள்‌. மேலே மாதிரி விமானங்கள்‌ பறப்பதைப்‌ 
பலர்‌ பார்த்துக்கொண்டு நின்றார்கள்‌. 

ஆகாயத்தில்‌ சின்னஞ்சிறிய விமானங்கள்‌ மெல்லென 
ரீங்காரம்‌ செய்துகொண்டு பறந்தன. பல வண்ணமும்‌, உரு 
வமும்‌, அளவும்‌ கொண்ட கிளைடரா்கள்‌ சத்தமில்லாமல்‌ மே 
லெழுந்தன. அவற்றில்‌ ஒன்று, கீழ்‌ நோக்கி வரும்பொழுது, 
தீமாவின்‌ பிடரியைக்‌ கொத்திச்‌ சென்றது. விமானத்‌ திடலில்‌ 
சற்றுத்‌ தொலைவில்‌ மாதிரி விமானம்‌ ஒன்றின்‌ உண்மையான 
சிறு இயந்திரம்‌ பமுதாகிவிடவே, சுற்றிலும்‌ இருந்தவர்கள்‌ 
அதிலிருந்து தப்பித்துக்கொள்ள ஓட வேண்டியதாயிற்று. 
பேரிரைச்சலுடன்‌ அவ்விமானம்‌ திடலுக்குமேல்‌ சுற்றிச்‌ 
சுற்றிப்‌ பறந்தது. 

வாஸ்யாவும்‌ தீமாவும்‌ ““5₹*என்ற எழுத்துடைய கொடிக்‌ 
கருகில்‌ சிறு மரச்‌ சட்டத்தால்‌ செய்யப்பட்ட உடற்பகுதி 
கொண்ட, மிகச்‌ சாதாரணமான மாதிரி னெடர்கள்‌ மேலே 
களம்புவகைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு நீண்ட நேரம்‌ நின்றார்கள்‌. 
நியூஷாவைவிட ஒரு சொல்லுக்குப்‌ பெரியவளான ஒரு பெண்‌, 
தலைக்குமேல்‌ மாதிரி கிளைடரை உயர்த்தி, அதன்‌ உந்து 
விசிறியை விரலால்‌ பிடித்துக்கொண்டு, சுற்றுமுற்றும்பார்த்து 
““இவான்‌ ஆந்த்ரேயெவிச்‌, எனக்காக நேரத்தைக்‌ கணக்கு 
வைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌”” என்றாள்‌. 

கொடிக்கருகில்‌ நின்று கொண்டிருந்த மனிதன்‌, ஸ்டாப்‌ 
வாட்சைத்‌ திருப்பினன்‌. பெண்‌ செலுத்தியதும்‌, கிளைடர்‌ 
விரைந்து சென்றது. அவள்‌ அகைக்‌ கொடர்ந்து திடலின்‌ மறு 
புறம்‌ ஓடினாள்‌. ஆரம்பத்தில்‌ ஸ்டாப்‌ வாட்ச்‌ வைத்திருந்தவன்‌ 
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மட்டுமே அது பறந்ததைக்‌ கவனித்தான்‌. ஆனால்‌ அந்தச்‌ 
சின்னஞ்‌ சிறு கிளைடர்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ தொலைவில்‌ பறந்து 
செல்ல, அதைத்‌ கொடர்ந்து அந்தப்‌ பெண்‌. விடாமல்‌ 
ஓடவே, தொடக்கக்‌ கோட்டிலிருந்தவர்கள்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ 
ஒருவராகத்‌ தலையை நிமிர்த்தி களைடரைப்‌ பார்க்க ஆரம்பித்‌ 
தார்கள்‌. சிறிது நேரத்தில்‌ கிளைடர்‌ சிறு துகள்‌ போல 
வும்‌, அந்தப்‌ பெண்‌ விமானத்‌ திடலில்‌ சிறு புள்ளி போலவும்‌ 
தென்பட்ட போது ஸ்டாப்‌ வாட்ச்‌ வைத்திருந்தவன்‌ முக்கா 
லிக்கு மேலிருந்த தொலைநோக்கிக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ போய்‌, அதன்‌ 
மூலம்‌ இளைடரைப்‌ பார்க்கலானான்‌. இன்னொரு நிமிடம்‌ சென்‌ 
றது. கொடியைச்‌ சுற்றிலுமுள்ள மக்கள்‌ ஒரே கிளர்ச்சியுடன்‌ 
“மாதிரி கிளைடர்‌! அது மறைந்துவிட்டது. அதன்‌ பின்னே 
விமானத்தை அனுப்புங்கள்‌!” என்று கூச்சலிட்டார்கள்‌. 

ஸ்டாப்‌ வாட்ச்‌ வைத்திருந்தவன்‌ கொலைநோக்கியை 
விட்டுவிட்டு, அருகே நின்று கொண்டிருந்த பயிற்சி விமானத்‌ 
தை நோக்கி ஓடினான்‌. 

சிறிது நேரத்திற்கெல்லாம்‌ விமானம்‌ தொடக்கக்‌ கோட்‌ 
டிலிருந்து பேரிரைச்சலுடன்‌ புறப்பட்டு, களைடர்‌ போன திக்‌ 
கை நோக்கிச்‌ சென்றது. 

“பார்த்தாயா?” என்றுவாஸ்யா மெதுவாகக்‌ கேட்டான்‌. 

“ஏகைப்‌ பார்த்தாயா?” என்றான்‌ இமா. 

“இந்த அற்பமான மாதிரி கிளைடருக்குப்‌ பின்னால்‌ ஓர்‌ 
உண்மை விமானத்தை அனுப்பியிருக்கிறார்களே, அதைத்‌ 
தான்‌ சொன்னேன்‌.” 

“£இல்லாவிட்டால்‌ அதை அப்படியே பறக்க விட்டு 
விடுவார்கள்‌ என்றா நினைத்தாய்‌? சரி, வா, நாம்‌ போக 
லாம்‌!” என்றான்‌ கீமா. பையன்கள்‌ திடலின்‌ மறு புறத்தை 
நோக்கிப்‌ போனார்கள்‌. 

ம்க்‌ 
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“யாருக்கும்‌ சொல்லமாட்டாயே? இவர்கள்‌ என்னடா 
வென்றால்‌ மிகமிகச்‌ சின்ன விமான மாதிரிகளைக்‌ கூட எவ்வள 
வோ பிரமாதமாக மதிக்கிறார்கள்‌; நான்‌ அவ்வளவு பெரிய 
களைடரைச்‌ சேதப்படுத்திவிட்டேனே. சொல்லமாட்டாயே, 
தமா, சொல்லமாட்டாய்‌ அல்லவா??? 

“நானாக ஒன்றும்‌ சொல்லமாட்டேன்‌; ஆனால்‌ உன்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவர்களாகவே ஊகித்துக்கொள்வார்கள்‌.””்‌ 

வாஸ்யா பெருமூச்செறிந்தான்‌. அவன்‌ நடை தளர்ந்‌ 
குது. திரும்பி ஓடியே போய்விடலாமா என்று அவன்‌ நினைத்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌. ஆனால்‌ நேரம்‌ தப்பிவிட்ட து; கிண்டர்கள்‌ 
புறப்படும்‌ கோட்டை அவர்கள்‌ அடைந்துவிட்டார்கள்‌. 

விமானியின்‌ நீல உடுப்பணிந்துகொண்டு, ஸ்டாப்‌ வாட்‌ 
சும்‌ கையுமாக இலங்கிய, நடுத்தர வயதுள்ள பெண்மணியைப்‌ 
பார்த்து தீமா, “ “வணக்கம்‌. உங்களுடைய மாதிரி விமானம்‌ 
ஏகதாவது- சமீபத்தில்‌ காணாமல்‌ போனதுண்டா?” என்று 
கேட்டான்‌. 

அவள்‌ சட்டெனக்‌ திரும்பி, “ஆமாம்‌. ஒரு கிளைடர்‌ 
காணாமல்‌ போய்விட்டது. எண்‌ நூற்றிப்‌ பன்னிரண்டு; பெபரி 
யது; நீலமானது. ஏன்‌, உங்களுக்கு அது அகப்பட்ட தா என்ன?'* 
என்று படபடவென்று கேட்டுவிட்டு, ““அபாஸ்‌! அபாஸ்‌! 
அபாஸைக்‌ கூப்பிடுங்கள்‌ அவனுடைய கிலாடர்‌ அகப்பட்டு 
விட்டதாம்‌” என்று கத்தினாள்‌. 

மாதிரி விமான அமைப்பாளர்களுக்கு ஒரே உற்சாகம்‌. 
அவர்கள்‌ மகிழ்ச்சியோடு பையன்களைச்‌ சூழ்ந்து கொண் 
டார்கள்‌. 

“நேற்றுக்‌ காணாமல்‌ போன கிளைடர்‌ அகப்பட்டுவிட்‌ 
டதாம்‌!”* 

“எங்கே அகப்பட்டதாம்‌?”” 

““அபாஸ்‌! இங்கே வா! சீக்கிரம்‌!” 

குமாவின்‌ வயதுடைய ஒரு பழுப்புநிறப்‌ பையன்‌ கும்ப 
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லினூடே இடித்துப்‌ புகுந்துகொண்டு, முன்னே வந்தான்‌; 
அவனுடைய சுருட்டைத்‌ தலைமயிர்‌ கன்னங்கரேலென்றிருந் 
குது; விழிகள்‌ பெரியனவாக இருந்தன. 

““அகப்பட்டுவிட்டதா? எங்கே இருக்கிறது? சரி, எங்கே 
கண்டெடுத்தகார்கள்‌?”?”' என்றெல்லாம்‌ கீழ்‌ நாட்டார்‌ பேசும்‌ 
பாணியில்‌ வெடுக்கு வெடுக்கென்று கேட்டான்‌ அவன்‌. 
... வாஸ்யா பயந்து கொண்டிருந்த நேரம்‌ வந்துவிட்டது. 

தமா சிறகை வாஸ்யாவின்‌ கைகளில்‌ திணித்துவிட்டு, 
அப்பால்‌ நழுவிவிட்டான்‌. 

அபாஸ்‌ வாஸ்யாவிடமிருந்து களைடரின்‌ உடற்பகுதி 
யைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு, சுற்றியிருந்த தாளைப்‌ பிரிக்கத்‌ 
தொடங்கினான்‌. 

“கொஞ்சம்‌ சேதப்பட்டிருக்கிறது'' என முணங்கி 
னன்‌ வாஸ்யா. 

அபாஸ்‌ கிளைடரின்‌ உடற்பகுதியை வெளியே எடுத்‌ 
தான்‌. அடிபட்டுச்‌ சிதைந்திருந்த மூக்கைப்‌ பார்த்ததும்‌, 
சுற்றியிருந்த ஒவ்வொருவரும்‌ பெருமூச்செறிந்தனர்‌. 

““இதற்கு என்ன நேர்ந்தது?” என்று வாஸ்யாவின்‌ 
அருகிலிருந்த ஒருவர்‌ அமைதியாக வினவினார்‌. அவர்‌ இரா 
ணுவ அதிகாரி. கச்சலான தோற்றம்‌; புருவங்கள்‌ அடர்ந்து 
கறுத்திருந்தன. அவருடைய கோள்‌ பட்டை மீதிருந்த 
சின்னத்கையும்‌ மார்பில்‌ விளங்கிய பொன்‌ நட்சத்திரத்‌ 
கையும்‌ கொண்டு, அவர்‌ ஒரு கர்னல்‌ என்றும்‌ சோவியத்து 
நாட்டின்‌ வீரப்‌ பட்டம்‌ பெற்றவர்‌ என்றும்‌ வாஸ்யா 
கெரிந்துகொண்டான்‌. 

விமானி உடுப்பணிந்த பெண்‌ கிளைடரின்‌ உடற்பகுதி 
யைக்‌ கவனமாகப்‌ பார்த்தாள்‌. ““அது தானாகவே இப்படிச்‌ 
சிதைந்துபோயிருக்க முடியாது, தோழர்‌ கர்னல்‌”? என்று 
சொன்னாள்‌. 
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கர்னல்‌ தலையசைத்துவிட்டு, வாஸ்யாவிடம்‌ திரும்பி, 
“எங்கு கண்டெடுத்தாய்‌?'” என்று கேட்டார்‌. 

வாஸ்யா தன்‌ ஊரின்‌ பெயரையும்‌, ரயில்வே நிலையத்தின்‌ 
பெயரையும்‌ அவரிடம்‌ கூறினான்‌. 

“மோசமில்லை. ஊஹூம்‌. மோசமில்லை” என்று யோசனை 
யில்‌ அழ்ந்தவராய்ச்‌ சொன்னார்‌ கர்னல்‌. பின்பு, “* 
அவன்‌ இதை நாசப்படுத்தியிருக்கக்‌ கூடும்‌, கடைகெட்ட 


யார்‌ 


வன்‌?” என்று கேட்டார்‌. 
கமா கீழ்‌ நோக்கிய வண்ணம்‌ வாய்க்குள்ளேயே சிரித்துக்‌ 


கொண்டான்‌. அவனுடைய உருண்டை முகம்‌, ““அந்தக்‌ 
கடைகெட்டவனை எனக்குத்‌ தெதரியும்‌£* என்று சொல்வது 
போலிருந்தது. 

வாஸ்யாவோ, ““நாங்கள்‌... அதை நான்‌ கண்டெடுத்‌ 


தேன்‌... தோழர்‌ கர்னல்‌, அப்போதே இது இப்படித்தான்‌ 
இருந்தது” என்று தயங்கித்‌ தயங்கிச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்‌ 
தான்‌. 

££ “இப்படித்தான்‌” என்றால்‌ என்ன அர்த்தம்‌??? 

“அதாவது சிறுதொலைத்‌ துப்பாக்கியால்‌ சேதப்படுத்தப்‌ 
பட்டிருந்தது என்று சொல்ல வந்தேன்‌.” 

““எதனால்‌?”” என்று கர்னல்‌ உரத்த குரலில்‌ கேட்டார்‌. 

“சிறு தொலை...” என்று ஆரம்பித்த வாஸ்யா அதிக 
மாகச்‌ சொல்லிவிட்டோம்‌ என்று உணர்ந்ததும்‌, நிறுத்தி 
விட்டான்‌. கர்னல்‌ வாஸ்யாவை ஏற இறங்க உற்றுப்பார்த்‌ 
தார்‌. எங்கும்‌ ஆரவாரம்‌ உண்டாயிற்று. 

““சிறுகதொலைத்‌ துப்பாக்கி என்று உனக்கு எப்படித்‌ கெரி 
யும்‌? நானும்‌ வேட்டைக்காரன்தான்‌. இருந்தபோதிலும்‌ என்‌ 
னால்‌ கண்டுபிடிக்க முடியவில்லையே.” 

வாஸ்யா தரையையே பார்த்த வண்ணம்‌ திறுதிறு 
வென்று விழித்தான்‌. அவன்‌ முகம்‌ குப்பென்று சிவப்பேறியதால்‌ 
அவன்‌ தலைமயிர்‌ கூட ரோஜா நிறமாக மாறிவிட்டது போல்‌ 
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தோன்றியது. இமா வாயைக்‌ கையால்‌ பொத்திக்கொண்டு 
சிரிப்பை மறைக்க முயன்றான்‌. ப 

அபாஸ்‌ வாஸ்யாவிடம்‌ ஓடி, கைகளை வீசிக்கொண்டு, 
“எனக்குத்‌ தெரியும்‌. இந்தப்‌ பயல்தான்‌ அப்படிச்‌ செய்தவன்‌! 
இவன்தான்‌ சிறுகொலைத்‌ துப்பாக்கியால்‌ எனது களைடரைச்‌ 
சேதப்படுத்திவிட்டான்‌. இவன்‌ மூஞ்சியைப்‌ பாருங்களேன்‌; 
குற்றவாளி இவன்தான்‌ என்று எழுதி ஒட்டியிருக்கிறதே!”” 
எனக்‌ கூச்சலிட்டான்‌. 

“அலட்டிக்கொள்ளாதே, இப்படிக்‌ கூச்சல்‌ போடாதே: * 
என்று கர்னல்‌ அமைதியாகச்‌ சொல்லிவிட்டு வாஸ்யா பக்கம்‌ 
இரும்பி,““நல்லது; அப்புறம்‌?” என்றார்‌. 

வாஸ்யா, குனிந்த தலை நிமிராமல்‌ டையின்‌ முனைகளை 
இழுத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

“நான்‌... வேண்டுமென்று அப்படிச்‌ செய்யவில்லை என்று 
எப்படியோ ஒருவிதமாகச்‌ சொல்லித்‌ தீர்த்துவிட்டான்‌. 

“வேண்டுமென்று செய்யவில்லையா? அப்படியென்றால்‌ 
என்ன??? 

“அது மாதிரி விமானம்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரியவே 
தெரியாது” என்றான்‌ வாஸ்யா. 

“ஓகோ, தெரியாதா? பின்னே அதை என்னவென்று 
தான்‌ நினைத்தாய்‌; கெளதாரி என்று நினைத்தாயோ?” 

கண்ணீர்‌ துளித்து வாஸ்யாவின்‌ உதட்டு ஓரத்தில்‌ வழிந்‌ 
தோடியது. சடக்கென நாக்கால்‌ நக்கி மறைத்துக்கொண் 
டான்‌. :*அது ஓர்‌ இராஜாளியாக்கும்‌ என்று நினைத்தேன்‌” 
என மெதுவான குரலில்‌ சொன்னான்‌. 

“என்னவென்று நினைத்தாய்‌?” 

““இராஜாளி என்று. அது ஓர்‌ இராஜாளி என்றுதான்‌ 
உண்மையாக நினைத்தேன்‌. ?” 

“சரி, நடந்ததை நடந்தபடி சொல்லிவிடு; ஆதியிலிருந்து 
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அந்தம்‌ வரையில்‌ சரியாகச்‌ சொல்லு. இல்லாவிட்டால்‌ 
எங்களுக்குத்‌ தலைகால்‌ புரியாது.”' 

வாஸ்யா வாய்‌ திறக்கவில்லை. 

“எங்களுக்குச்‌ சொல்ல இஷ்டமில்லையா?”” 

“அவனே சொல்லட்டும்‌?” என்று தீமாவை நோக்கி 
வாஸ்யா தலையசைத்தான்‌. 

சுற்றிலும்‌ இருந்தவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஆவலோடு இன்‌ 
னும்‌ நெருங்கி வந்தார்கள்‌. தீமா புன்சிரிப்போடு கைகளைத்‌ 
தேய்த்துக்‌ கொண்டே, :“அப்படியானால்‌ சொல்லுகிறேன்‌, 
கேளுங்கள்‌. நேற்று இரவு நான்‌ மீன்பிடிக்கப்‌ போனேன்‌. 
நாங்கள்‌ மூன்று பேர்‌-—வாஸ்யா, அவன்‌ தங்கை, நான்‌ ஆக 
மூன்று பேர்‌-— புறப்பட்டோம்‌. “எங்கள்‌ ஊர்‌ ஆற்றில்‌ ட ஜன்‌ 
கணக்கில்‌ மீன்‌ பிடிக்கலாம்‌; அது, இது” என்று இவர்கள்‌ 
வழி நெடுக என்னென்னவோ கதை அளந்துகொண்டு போ 
னூர்கள்‌. ஆனால்‌ அது வேறு விஷயம்‌. அதை இங்கே பேச 
வேண்டியதில்லை. நாங்கள்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தோமா? 
திடீரென்று பெரிய நிழல்‌ ஒன்று தோன்றியது. ஆற்றுக்கப்பால்‌ 
பறந்துசென்று, மரத்தில்‌ மறைந்தது. உடனே இகோ நிற்‌ 
கிராரே வீரர்‌, இவர்‌, “இது இராஜாளி! நாம்‌ முன்னறியாத 
பறவை! இது என்னைக்‌ கொன்றாலும்‌ சரி, நான்‌ இதைப்‌ 
பிடிக்காமல்‌ விடப்போவதில்லை. விஞ்ஞான வளர்ச்சிக்காக 
இகைச்‌ செய்தே தீர்ப்பேன்‌!” என்றெல்லாம்‌ கத்தத்‌ தொடங் 
கினார்‌.” ” 

தீமாவுக்குக்‌ கதை சொல்வதில்‌ உற்சாகம்‌ பிறந்தது. 
சுவைபடச்‌ சொன்னான்‌. வாஸ்யாவும்‌ நியூஷாவும்‌, “வேட்‌ 
டை”: க்குப்‌ புறப்பட்டதையும்‌, வாஸ்யா பயத்தால்‌ வில 
விலத்துப்‌ போய்‌ மேல்‌ கரையில்‌ நின்றபடியே ““ஹே?” என்று 
கூச்சலிட்டகையும்‌, ஆற்றைக்‌ கடக்க முயன்றதையும்‌ பய 
மடைந்து திரும்பியதையும்‌ ஒன்று விடாமல்‌ நகைச்‌ சுவை 
ததும்பச்‌ சொன்னான்‌. 
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மாதிரி விமான அமைப்பாளர்களுக்குச்‌ சிரிப்பு தாங்க 
முடியவில்லை. அபாஸின்‌ கோபம்‌ கூடக்‌ தணிந்தது. வாஸ்யா 
வும்‌ அசடுவழியச்‌ சிரித்தான்‌. 

கர்னல்‌, வாயில்‌ சிகரெட்டுடன்‌, புன்சிரிப்புச்‌ சிரித்தார்‌. 
கதை மேலே போகப்‌ போக அவர்‌ வாஸ்யாவைக்‌ கனிவுடன்‌ 
பார்க்கலானார்‌. ““முன்னறியாப்‌ பறவை” யுடன்‌ வாஸ்யா நடத்‌. 
திய போராட்டத்தகைப்பற்றி தீமா கூறியயொழுது, கர்‌ 
னல்‌ சிரித்துக்கொண்டே, வாஸ்யாவின்‌ தோள்களில்‌ கையைப்‌ 
போட்டுப்‌ பரிவுடன்‌ தட்டிக்கொடுத்தார்‌. 

££... நம்முடைய வீரன்‌ திரும்பவும்‌ சுட்டான்‌; அவனுடைய: 
'இராஜாளி” துண்டுகளாகச்‌ சிதறி விழுந்தது; இதுதான்‌ 
நடந்த விஷயம்‌”? என்று நொறுங்கிய மாதிரி விமானத்தைக்‌ 
கைவீச்சால்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிய வண்ணம்‌ தமா கூறி முடித்‌ 
தான்‌. 

அப்புறம்‌ எழுந்த ஆரவாரத்தில்‌ நீண்ட நேரம்‌ எதை 
யும்‌ கெளிவாகக்‌ கேட்க முடியவில்லை. சிலர்‌ ஏதோ சொல்ல 
முயன்றார்கள்‌. மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ இன்னும்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. இமா, முகஞ்‌ சிவக்க, மனக்‌ திருப்தியுடன்‌ குல்லா 
வால்‌ விசிறிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. வாஸ்யா கூனிக்குறுகி 
நின்று கொண்டிருந்தான்‌; இந்தச்‌ சில நிமிடங்களில்‌ அவன்‌ 
கொஞ்சம்‌ மெலிந்துவிட்டது போலத்‌ தோன்றியது. 

“ரசமான கதைதான்‌” எனச்‌ சத்தம்‌ ஓய்ந்ததும்‌ கர்‌ 
னல்‌ கூறினார்‌. சிகரெட்டின்‌ சாம்பலைத்‌ கட்டிக்கொண்டே, 
தீமாவின்‌ பக்கம்‌ திரும்பினார்‌. ““உன்னைப்‌ பார்த்தாலே கெட்‌ 
டிக்காரப்‌ பையன்‌ என்று கெரிகிறது; பெரிய வாயாடியா 
யிருக்கிறாய்‌. ஆனால்‌ ஒரு விஷயம்‌ எனக்குப்‌ புதிராயிருக்கிறது. 
அது கிளைடர்‌ என்று உனக்குக்கூடவா தெரியாமல்‌ போய்‌ 
விட்டது?” ” 

“இல்லை, எனக்கும்‌ தெரியவில்லை?” என்று பதில்‌ சொன்‌ 
னன்‌ தமா. 
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““அனால்‌ அது இராஜாளி அல்ல என்பது மட்டும்‌ உனக்கு 
நிச்சயமாய்த்‌ தெரிந்திருந்தது, இல்லையா? அப்படியானால்‌ அது: 
என்னவென்று கான்‌ நினைத்தாயோ??? 

தமா குல்லாவால்‌ விசிறிக்கொள்வதை நிறுத்திவிட்டு, 
“நான்‌ ... நான்‌ ஒன்றுமே நினைக்கவில்லை... நான்‌ நினைக்க...” 
என்று குழறினான்‌. 

“கொஞ்சம்‌ பொறு, தம்பி. நீ ஒன்றுமே நினைக்கவில்லை 
என்பது எனக்கு வேடிக்கையாக இருக்கிறது. மரம்‌ நினைப்‌ 
பதில்லை; கல்லோ, நத்தையோகூட நினைப்பதில்லை; ஆனால்‌ 
மனிதன்‌ சிந்திக்காமல்‌ இருக்க முடியாதே.” 

சுற்றிலும்‌ சிரிப்பு குமிழியிட்டது. தீமாவின்‌ முகம்‌ 
சிவந்தது. 

“பார்வைக்கு என்னவோ அது பறவைபோலத்‌ தான்‌ 
இருந்தது. ஆனால்‌ அந்த மாதிரிப்‌ பறவை எதுவுமே கிடை 
யாது என்பது எனக்குத்‌ தெதரியும்‌.”” 

கானல்‌ அவனைப்‌ பார்த்தார்‌. அவருடைய இதம்க்‌ 
கோடியில்‌ இளநகை அரும்பிற்று.“* “பறவை போல இருந்தது; 
ஆனால்‌ அதைப்‌ போன்ற பறவை எதுவும்‌ கிடையாது” என்று 
சொல்கிறாய்‌. சரி, அப்படியானால்‌ அது விந்தையான நிகழ்ச்சி 
அல்லவா? அப்படியிருக்க அகை ஆராய்ந்து பார்க்கக்கூட நீ 
முயலவில்லை; முயன்றாயா??? 

தீமாவுக்கு வாய்‌ அடைத்துப்‌ போயிற்று. எல்லோரும்‌ 
பதிலுக்காகக்‌ காத்திருந்தனர்‌; அனால்‌ பதில்‌ வரவில்லை. 

“சரி. அப்படியானால்‌ உன்‌ நண்பனைக்‌ கேலி செய்வதற்கு 
உனக்கென்ன வாய்‌? அவனுக்கு முட்டாள்‌ பட்டம்‌ கட்டிய 
கைத்‌ தவிர நீ வேறொன்றும்‌ செய்ததாகத்‌ தெரியவில்லையே. 
அவன்‌ அது தனக்குத்‌ கெரியாத விந்தைப்‌ பறவை என்று நினைத்‌ 
தான்‌. அகை எதிர்ப்பதற்குப்‌ பயப்படவில்லை. தவறு செய்த 
போதிலும்‌ அவன்‌ ஒரு வீரன்கான்‌; துணிவுடன்‌ ஆராய்ந்து 
கண்டுபிடிக்கும்‌ குணமுடையவன்‌. ஆனால்‌ நீயோ?!” 
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்‌“போனகெல்லாம்‌ போகட்டும்‌; மாதிரி களைடராவது 
டைத்துவிட்டகே”” என்று யாரோ ஒருவர்‌ சொன்னார்‌. 

““அது சரி தான்‌? எனக்‌ கர்னலும்‌ சொன்னார்‌. மேலும்‌, 
“மாதிரி கிளைடர்‌ என்னவோ கிடைத்துவிட்டது. நேற்று 
அந்திப்‌ பொழுதில்‌ அது பறக்க விடப்பட்டது. நீண்ட 
தூரம்‌ போகாது என்று நினைத்தோம்‌; அனால்‌ அது பறந்து 
சென்றுவிட்டது. அதைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்ற விமானி, மாலைச்‌ 
சூரியனின்‌ ஒளி கண்ணை மறைத்ததால்‌ அதைத்‌ தவறவிட்டு 
விட்டார்‌. இந்த கிளைடர்‌ புதிய ரிகார்டை ஏற்படுத்தவில்லை. 
இருந்தாலும்‌ மோசமில்லை” என்று கூறினார்‌. 

“உன்னைப்‌ போல உன்‌ நண்பனும்‌ நடந்து கொண் 
டிருந்தால்‌ என்ன ஆகியிருக்கும்‌ தெரியுமா? முதல்‌ முறை 
காற்று பலமாக வீசியதுமே கிளைடர்‌ ஆற்றில்‌ விழுந்து, ஆற்‌ 
ருடே போயிருக்கும்‌” என விமானி உடை அணிந்திருந்தவள்‌ 
சொன்னாள்‌. 

்‌“அபாஸாக்கு களைடர்‌ கிடைத்திருக்காது; விலை மதிப்‌ 
புள்ள பரிசு பெறும்‌ வாய்ப்பும்‌ நேர்ந்திருக்காது'' என யா 
ரோ சொன்னார்‌. 

““அபாஸ்‌, வேட்டைக்காரனுக்கு நன்றி செலுத்து!” 

““அபாஸ்‌, மன்னிப்புக்‌ கேள்‌!'' 

அபாஸ்‌ வாஸ்யாவின்‌ கையை உறுதியாகப்‌ பிடித்துப்‌ 
பலமாகக்‌ குலுக்கினான்‌. 

“நன்றி, என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌.”' 

கூட்டம்‌ கலையத்‌ தொடங்கியது. கர்னல்‌ வாஸ்யாவின்‌ 
தோள்களைக்‌ தழுவி, “ “எப்போதாவது விமானத்தில்‌ பறந்‌ 
இருக்கிறாயா? எனக்‌ கேட்டார்‌. 

““இல்லை'' என்று வாஸ்யா தலையாட்டினான்‌. 

“வா, ஏற்பாடு செய்கிறேன்‌?” என்றார்‌ கர்னல்‌. 

சில நிமிடங்களுக்கெல்லாம்‌ தொடக்கக்‌ கோட்டிலிருந்து 
முன்‌ போலவே கிளைடர்கள்‌ பறக்கவிடப்பட்டன. 
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மாதிரி விமான அமைப்பாளர்கள்‌ திடலெங்கும்‌ ஓடி 
னார்கள்‌; நீண்ட கயிறுகளைக்‌ கொண்டு கிளைடர்களை இழுத்தார்‌ 
கள்‌. வெள்ளை, நீலம்‌, மஞ்சள்‌, பச்சை ஆகிய நிறங்களா 
லான சிறகுகளைக்‌ கொண்ட மாதிரி கிளைடர்கள்‌, கயிறுக 
ளிலிருந்து விடுபட்டு, விண்ணில்‌ எழும்பிச்‌ சென்றன. 

தமா, ஏங்கி இடிஇடித்துப்‌ போய்‌, கால்சட்டைப்‌ பை 
களில்‌ கையை விட்டுக்கொண்டு திடலின்‌ மறுபுறத்கை நோக்‌ 
கிப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அடிக்கொருதடவை நின்று, 
கோள்களைக்‌ குலுக்கி, “முட்டாள்தனம்‌!” என முணுமுணுத்‌ 
தான்‌. 

பயிற்சி விமானம்‌ தீமாவுக்குமேல்‌ இரைந்துகொண்டு 
தாழப்‌ பறந்தது; விமான ஓஒட்டிக்குப்‌ பின்புறம்‌ வாஸ்யா 
அமர்ந்திருந்தான்‌. 


1 யி 


பரி! ய 


மணல்‌ 


கதிரவன்‌ மறைந்துவிட்டான்‌. எங்கள்‌ பயனீர்‌ முகாம்‌ 
இருந்த திடலில்‌ மரங்கள்‌ மங்கலாகத்‌ கெரிந்தன. மிக 
உயர்ந்த பிர்ச்‌ மரங்களின்‌ உச்சிகள்‌ மட்டிலும்‌ செம்பு 
செவ்வொளியோடு ஒளிர்ந்தன. 

கை கழுவும்‌ நீர்த்‌ தொட்டிகள்‌ தொங்கிக்‌ கொண் 
டிருந்த வேலியருகே வெறுங்‌ கால்களுடன்‌ விளங்கிய சிறுவர்‌ 
களின்‌ கூட்டம்‌ மொய்த்திருந்தது. அவார்கள்‌ முகங்கை கழுவிக்‌ 
கொண்டது ஒரே அமளிகுமளிப்பட்டது. இரும்புத்‌ தூம்பு 
களில்‌ தண்ணீர்‌ மடமடவென்று கொட்டியது; பையன்கள்‌, 
சறினர்‌; இடையிடையே பெண்கள்‌ கிரீச்சிட்டனர்‌. 

எங்கள்‌ பயனீர்‌ பிரிவு முகங்கை கழுவிக்கொள்வகுற்கு 
அவசரப்படவில்லை. நாங்கள்‌ தோள்களின்மேல்‌ துவாலைகளும்‌, 
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கைகளில்‌ சோப்புப்‌ பெட்டிகளும்‌, பல்‌ துலக்கும்‌ பிரஷ்க 
ளுமாக, சற்று எட்ட நின்றுகொண்டு, எங்களுக்கு நேர்ந்‌ 
திருந்த தொல்லைகளால்‌ ஏற்பட்ட சோர்வை ஒருவாறு 
போக்க முயன்றோம்‌. 

எங்கள்‌ முகாமின்‌ திறப்பு விழாவுக்காகப்‌ பத்து நாட்கள்‌ 
ஏற்பாடு நடந்தது. இந்தப்‌ பத்து நாட்களும்‌ எங்கள்‌ பிரிவுக்கு 
மிகச்‌ சிக்கலானவையும்‌ ரசமானவையுமான பல வேலைகள்‌ 
தரப்பட்டன. பந்தால்‌ அடிப்பதற்கான இலக்கு ஒன்றை நாங்‌ 
கள்‌ திட்டமிட்டுத்‌ தயாரித்தோம்‌. அது ஒரு பாஸிஸ்டின்‌ 
உருவம்‌. அதன்‌ அருகிலமைந்த பெரிய கறுப்புப்‌ பொத்தான்‌ 
மீது பந்து பட்டவுடன்‌, அவ்வுருவம்‌ தலைகீழாகக்‌ கவிழ்ந்து 
விடும்‌. நடக்க விருந்த ஆட்டங்களுக்காக இரண்டு கிலுகிலுப்‌ 
பைகளைச்‌ செய்தவர்களும்‌ நாங்களே. எங்கள்‌ மரவீட்டின்‌ 
முகப்புப்‌ பந்தருக்கு அடியில்‌ புகைப்படம்‌ தயாரிப்பதற்கேற்ற 
இருட்டு அறை ஏற்படுத்து, புகைப்படப்‌ பிரசுரங்கள்‌ இரண்‌ 
டை வெளியிட்டும்‌ விட்டோம்‌. ஆஜர்ப்‌ பதிவு அணிவகுப்பின்‌ 
போதும்‌, சுவரொட்டிப்‌ பத்திரிகைகளிலும்‌ எங்களுக்குப்‌ பா 
ராட்டுக்‌ கிடைத்த வண்ணமாயிருந்தது. எங்கள்‌ புத்திசாது 
ரியத்தையும்‌ புதிது புதிதாக ஏதாவது கண்டுபிடிக்கும்‌ திற 
மையையும்‌ எல்லோரும்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. 

அரைமணிக்கு முன்னால்‌, மாலை அணிவகுப்பின்‌ போது, 
எங்களுடைய முகாமின்‌ பயனீர்‌ தலைவர்‌ மறு நாளைய வேலைத்‌ 
இட்டத்தை அறிவித்தார்‌. 

“முதலாவது தளத்தின்‌ நான்காம்‌ பிரிவு படகைச்‌ செப்‌ 
பனிடும்‌; தொளையை அடைத்து, சுக்கான்‌ செய்குமைத்து, 
பாய்‌ மரம்‌ நாட்டிப்‌, பாயையும்‌ விரிக்க வேண்டும்‌. திகோன்‌ 
யா ஆற்றில்‌ நீண்ட பயணம்‌ செய்யக்கூடிய பட.கு நமக்குத்‌ 
தேவை. முதலாவது தளத்தின்‌ மற்றைய மூன்று பிரிவுகளும்‌ 
இரண்டாவது தளத்தின்‌ எல்லாப்‌ பிரிவுகளும்‌ அணிவகுப்பு 
மைதானத்தில்‌ மணல்‌ தூவ வேண்டும்‌. தூவ வேண்டும்‌ 
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என்பது வெறும்‌ உபசார வார்த்தை கான்‌. சரியாகச்‌ சொன்‌ 
னல்‌, மைதானத்தின்மேல்‌ மணலைக்‌ கனமாகப்‌ பரப்ப வேண்‌ 
டும்‌. இங்குத்‌ தரை களிப்பு; மழை பெய்தால்‌, சேற்றில்‌ 
புதைந்து போக வேண்டியதுகான்‌'' என்று தலைவர்‌ சொல்லி 
முடித்தார்‌. 

இந்த மணல்‌ அடிக்கும்‌ பிரிவுகளில்‌ எங்கள்‌ பிரிவும்‌ 
சேர்ந்தது. 

மணல்‌ அடிப்பது எவ்வளவு உற்சாகமான வேலை என்று 
நீங்களே அனுமானித்துக்கொள்ளலாம்‌! ஒரே சள்ளை பிடித்த 
வறட்டு வேலை அது, அதிலும்‌ உடனோடொத்தவார்கள்‌ பட 
கைச்‌ செப்பனிடுவது, பாய்‌ மரம்‌ தயார்செய்து நாட்டுவது, 
ஊஞ்சல்களும்‌, ஏற்றப்‌ பலகைகளும்‌ நிறுவுவது போன்ற பொ 
றுப்பு வாய்ந்த, ரசமான வேலைகள்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌ 
போது இந்த வேலை எவ்வளவு சலிப்பாயிருக்குமென்று 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமா? 

“நாளைய தினம்‌ முழுவதும்‌ வீண்‌” என்று லோத்யா 
வினொகிராதவ்‌ என்ற ஒல்லியான கால்களுடைய நெட்டைப்‌ 
பையன்‌ பற்களைக்‌ கெட்டித்த வண்ணம்‌ சொன்னான்‌. அவன்‌, 
வெய்யில்‌ பட்ட கைகளிலிருந்து கழன்ற கோலைக்‌ தேய்த்துப்‌ 
போக்கிக்கொண்டு, பனாமாத்‌ தொப்பி அணிந்த தலையைக்‌ 
குனிந்தவாறு நின்று கொண்டிருந்தான்‌. 

தெமியான்‌ முதுகுப்‌ புறமாகக்‌ : கைகளைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு, குனிந்த தலையுடன்‌ புருவங்களைச்‌ சுளித்தான்‌. 

வான்யா செர்டேச்கின்‌ ஏக்கம்‌ ததும்பும்‌ கண்களால்‌ 
எங்களிருவரையும்‌ மாறி மாறிப்‌ பார்த்து, “அட, விடுஙி 
களப்பா! ஒழியட்டும்‌. இவர்கள்‌ நம்மைப்‌ பாராட்டாவிட. 
டால்‌ போகிறார்கள்‌! அதைப்பற்றி நாம்‌ ஏன்‌ கவலைப்பட 
வேண்டும்‌?” என்றான்‌. 

“இவர்கள்‌ செய்தது சரியல்ல. அவரிடம்‌ பேசிப்‌ 
பார்த்து நமது கட்சியை நிரூபிக்கிறேன்‌'” என்றான்‌ தெமியான்‌. 
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கண்ணீர்க்‌ தொட்டிகள்‌ இருந்த இடத்திற்குப்‌ புறப்பட்‌ 
டோம்‌. 

எங்கள்‌ பிரிவின்‌ தலைவன்‌, தளத்திலேயே எல்லாரிலும்‌ 
குள்ளன்‌. ஆனால்‌ அவனுடைய கட்டுக்குட்டான உடல்‌, கடுமை 
யான முகத்‌ தோற்றம்‌, இவற்றின்‌ காரணமாக ஒருவரும்‌ 
அவனைச்‌ செல்லப்‌ பெயரிட்டு அழைப்பதில்லை; தெமியான்‌ 
என்று முழுப்‌ பெயரையும்‌ சொல்லியே அழைத்தார்கள்‌. 

எப்பொழுதும்‌ காலை அகலவைத்து நடப்பான்‌; அடித்‌ 
தொண்டையிலிருந்து பேசுவான்‌; படாடோபமான சொற்‌ 
றெொடர்களில்‌ அவனுக்கு மோகம்‌. எங்களுக்கு முன்னால்‌, தூரம்‌ 
எத்தனை கெலம்‌ என்று அளப்பது போலக்‌ காலை எட்ட எட்ட 
வைத்து நடந்துகொண்டே, '“அவரிடம்‌ பேசிப்‌ பார்க்கிறேன்‌. 
தர்க்கரீதியாக நமது கட்சியை மெய்ப்பிக்கிறேன்‌!'' எனத்‌ 
தனக்குள்‌ முணுமுணுத்துக்கொண்டான்‌. 

எங்களது தளத்‌ தலைவன்‌ யாஷா பையன்களும்‌ பெண்‌ 
களும்‌ முகங்கை கழுவுவதை மேற்பார்வை செய்து கொண் 
டிருந்தான்‌. எப்போதாவது யாரேனும்‌ முறை தப்பிக்‌ கழுவிக்‌ 
கொள்ளப்‌ பார்த்தாலோ, யாருடைய சட்டைக்குள்ளாவது 
தண்ணீரைக்‌ கொட்ட முயன்றாலோ குடுத்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. தெமியான்‌ அவனுக்குச்‌ சற்று தூரத்தில்‌ நின்றுகொண் 
டான்‌. 

்‌“யாஷா! முக்கியமான விஷயம்‌; ஒரு நிமிஷம்‌ 
இங்கு வர முடியுமா?'' என்று தனது கட்டைக்‌ குரலில்‌ 
கூப்பிட்டான்‌. 

யாஷா வந்தான்‌. கன்னங்கரிய சுருட்டை முடியும்‌ வெயி 
லிலடிபட்டு ஒரேயடியாகப்‌ பழுப்பேறிய முகமும்‌ கொண்ட 
அவன்‌ அந்தி மங்கலில்‌ நீக்ரோ போலத்‌ கதோற்றமளித்‌ 
தான்‌. 

'“யாஷா, எங்கள்‌ பிரிவின்‌ சார்பாக ஓர்‌ அறிக்கை செய்து 
கொள்ள விரும்புகிறேன்‌. இது அறிவுக்குப்‌ புறம்பானதென்பது 
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பங்கள்‌ கருத்து'' என்‌ 
ன்‌ தெமியான்‌. 

“எது அறிவுக்குப்‌ 
புறம்பானது?” எனக்‌ 
கண்ணீர்க்‌ தொட்டி 
களை நோட்டமிட்டவா 
"றே தலைவன்‌ வினவி 
னான்‌. 

““மணலடிக்கும்‌ 
வேலையை எங்கள்‌ பிரி 
வுக்குக்‌ கொடுத்திருப்‌ 
பது தூான்‌.”” 

்‌ அதைத்தான்‌ 
அறிவுக்குப்‌ புறம்பா 
னது என்கிறாயா? ' 

“ஆமாம்‌! மணல்‌ 
அடிக்கும்‌ வேலையை எங்‌ 
கள்‌ பிரிவுக்குக்‌ கொ 
டுப்பது, சுமைதூக்கும்‌ 
வேலையை எஞ்சினீயர்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுப்பது 
போலாகும்‌.” 


யாஷா கைகளைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு, தெமியானை உறுத்துப்‌ பார்த்தான்‌. 

““என்ன? எனக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லையே! யார்‌ எஞ்சி 
னீயர்கள்‌? யார்‌ சுமைதூக்கிகள்‌? என்ன சொல்லுறைய்‌?'' 
என்றான்‌. 

தெமியான்‌ தலைவன்‌ அருகே சென்று, அவன்‌ மனதில்‌ படும்‌: 
படியாகப்‌ பேச முயன்றான்‌: 

“*யாஷா, கொஞ்சம்‌ பொறு. இந்த விஷயத்கை... தர்க்க 
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ரீதியாகப்‌ பரிசீலனை செய்வோம்‌. எங்கள்‌ பிரிவில்‌ யார்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌ தெரியுமல்லவா? லோத்யா வினெொகிராதவ்‌! 
தச்சுவேலையில்‌ அவன்‌ எவ்வளவு கைகேர்ந்தவன்‌ என்பது 
உனக்கே தெரியும்‌. வேண்டுமானால்‌ ஒரு படகு முழுவதையும்‌ 
செய்துவிடுவானே, சுக்கான்‌ அவனுக்கு எம்மாத்திரம்‌? எங்கள்‌ 
பிரிவில்‌ இன்னும்‌ யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ தெரியுமா? வான்யா 
செர்டேச்கின்‌! அவன்‌...” 

“எல்லாம்‌ புரிகிறது! சுற்றி வளைக்காமல்‌ விஷயத்துக்கு 
வா???” 

“புரிகிறதல்லவா? நீ என்னடா என்றால்‌ இந்த மாதிரிப்‌ 
பையன்களை மணலடிக்கச்‌ சொல்லுகிறாய்‌. இது அறிவுக்குப்‌ 
பொருந்துகிறதா? நீயே சொல்‌! அது கிடக்கட்டும்‌. நான்கா 
வது பிரிவில்‌ யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌? தங்கள்‌ திறமையை 
அவர்கள்‌ எப்படி வெவளிப்படுத்தியிருக்கிறார்கள்‌? படகைச்‌ 
செப்பனிடுவதற்கு மேல்மாடி காலியாயிருக்கக்‌ கூடாது, தெரி 
யுமா?... கருவிகளை எப்படிப்‌ பிடிப்பது என்று கூட அவர்‌ 
களுக்குத்‌ தெரியுமோ தெரியாதோ! நீ என்னடா என்றால்‌ அப்‌ 
பேர்ப்பட்டவர்களுக்குப்‌ போய்‌ இதைப்‌ போன்ற முக்கிய 
மான வேலையைக்‌ கொடுக்கிறாய்‌! எவ்வளவோ யோக்கிய... 
யோக்கிய... யோக்கியகாம்சங்கள்‌ வாய்ந்தவர்களை மணல்‌ 
அடிக்கச்‌ சொல்கிறாய்‌! இது அறிவுக்குப்‌ புறம்பான செய்கை!” 

“இவ்வளவு தானா? இதற்குமேல்‌ ஏதாவதுண்டா?'” என 
யாஷா மிரட்டும்‌ குரலில்‌ கேட்டான்‌. 

“இவ்வளவு கான்‌.” 

““சரி, இப்போது நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேளுங்கள்‌. இது 
தொழிற்சாலை அல்ல, பயனீர்‌ முகாம்‌. மேலும்‌ நீங்கள்‌ யா 
ரும்‌ எஞ்சினீயார்கள்‌ அல்ல, பையன்கள்தான்‌. நாம்‌ ஆகாயக்‌ 
திலிருந்து குதித்துவிட்டோம்‌ என்று நீங்கள்‌ நினைப்பதாகத்‌ 
தெரிகிறது. பயனீர்களாயிருந்தும்‌ உடல்‌ உழைப்பைக்‌ 
குறித்து இத்தகைய மனப்போக்குக்‌ கொண்டிருப்பதற்கு 
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நீங்கள்‌: வெட்கப்பட வேண்டும்‌. சொகுசுக்காரச்‌ சீமான்‌ 
களே!'” என்று அவன்‌ விளாசினான்‌. 

தெமியானுக்குப்‌ பேச்சு எழும்பவில்லை. அவனுடைய 
தன்னம்பிக்கை எல்லாம்‌ போன இடம்‌ தெரியாமல்‌ மறைந்து 
விட்டது. கூனிய முதுகுடன்‌, தலைவனுடைய கால்களையே 
பார்த்துக்கொண்டு நின்றான்‌. ஆனால்‌ எங்களுக்கெல்லாம்‌ 
ரோசம்‌ பொத்துக்கொண்டு வந்தது. நாங்கள்‌ சொன்னோம்‌: 

““யாஷா, நீ கொஞ்சமேனும்‌ நியாயமில்லாமல்‌ பேசுக 
றுய்‌. எங்களைச்‌ சொகுசுக்காரச்‌ சீமான்கள்‌ என்று நீ சொல்வது 
சரியே அல்ல...” 

“நாங்கள்‌ உடல்‌ உழைப்பை ஒன்றும்‌ வெறுக்கவில்லை; 
வறட்டு வேலைதான்‌ எங்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை.” 

“£வேலை எவ்வளவு கடினமாயிருந்தாலும்‌ எங்களுக்கு 
லட்சியமில்லை, சுவையுள்ளதாயிருந்தால்‌ போதும்‌.” 

£“ஓ, அப்படியா சங்கதி! நான்காவது பிரிவு வறட்டு 
வேலையைச்‌ செய்யணும்‌; நீங்கள்‌ மட்டும்‌ மனதிற்குப்‌ பிடித்த 
மான வேலையைச்‌ செய்யணும்‌; ம்‌... அப்படித்தானே? அதெதல்‌ 
லாம்‌ நடக்காது, தம்பிமாரே! நாங்கள்‌ வில்லாதி வில்லார்கள்‌ 
என்று பறையடித்துக்‌ கொள்கிறீர்களே, இது அழகாய்த்‌ 
தானிருக்கிறது!” என்று யாஷா கிண்டல்‌ செய்தான்‌. பைகளில்‌ 
கையைப்‌ போட்டுக்கொண்டு, நொடிப்‌ போது முன்னும்‌ 
பின்னும்‌ நடந்தான்‌. பின்பு, “நாளைக்கு நீங்கள்‌ ஒரு வேலையும்‌ 
செய்ய வேண்டாம்‌; யாரும்‌ உங்களைக்‌ கட்டாயப்படுகத்த்ப்‌. 
போவதில்லை. சொகுசாக இருங்கள்‌” என்று எடுத்தெறிந்தாற்‌ 
போலச்‌ சொன்னான்‌... 

“எங்களை அவமதிக்க வேண்டாம்‌. நாங்கள்‌ ஒன்றும்‌ 
கழப்புணிகள்‌ அல்ல?” என்று தெமியான்‌ முணுமுணுத்தான்‌. 

யாஷா பதிலொன்றும்‌ சொல்லவில்லை. நாங்களும்‌ வாய்‌. 
திறக்கவில்லை. இந்த மெளனம்‌ வெகு நேரம்‌ நீடித்தது. எங்‌ 
கள்‌ தோற்றம்‌ பரிதாபகரமாக இருந்திருக்க வேண்டும்‌; 
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அதனால்‌ தானோ என்னவோ யாஷா பேசியபொழுது அவன்‌ குர 
லில்‌ முன்னிருந்த கடுப்பில்லை. 

“* உங்களுக்குச்‌ செளகரியமாயிருக்கும்‌ என்பதற்காக நான்‌ 
காவது பிரிவினரிடமிருந்து படகைச்‌ செப்பனிடும்‌ வேலையை 
நானாக வாங்கித்‌ தரப்‌ போவதில்லை; ஆனால்‌ அவார்களே விரும்பி 
உங்களோடு மாற்றிக்கொண்டால்‌---அது வேறு விஷயம்‌” 
என்றான்‌. 

நாங்கள்‌ கோள்களைக்‌ குலுக்கினோம்‌. 

“அவர்களே விரும்பினால்‌ தானே? மாற்றிக்கொள்ள 
அவர்களுக்கென்ன கிறுக்கா?”” 

யாஷா ஓரக்‌ கண்ணால்‌ எங்களைப்‌ பார்த்தான்‌. அவன்‌ 
உதடுகளில்‌ புன்னகை அரும்பியது போல எனக்குத்‌ தோன்‌ 
றியது. 

““அவர்களோடு பேசிப்‌ பாருங்களேன்‌. நீங்கள்‌ கெட்டிக்‌ 
காரர்கள்‌ ஆயிற்றே. மணல்‌ அடிப்பதுகூட ரசமான வேலை 
என்று அவர்களுக்கு நிரூபித்துக்‌ காட்டுங்களேன்‌.” 

யாஷா மூக்கைத்‌ தடவிக்கொண்டு எங்களைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. பிறகு வாயைக்‌ கையால்‌ மூடிக்கொண்டு சிரித்தான்‌. 
அதற்குமேல்‌ சொல்வதற்கு ஒன்றுமில்லை என உணர்ந்து 
கொண்டு, நாங்கள்‌ தண்ணீர்த்‌ கொட்டிகளை நோக்கி ஏக்கக்‌ 
துடன்‌ சென்றோம்‌. 

““ஏகதேகோ வாயடி அடித்து நம்மை விரட்டிவிட்டான்‌'' 
என்று தெமியான்‌ மெல்லச்‌ சொன்னான்‌. 

முகங்கை கழுவிக்கொண்டு இருப்பிடத்துக்குப்‌ போ 
னோம்‌. லோத்யா வினொகிராதவ்‌ வாயிலில்‌ நின்று,*'பெரிய 
படகுக்கு ஒரு பாய்மரத்திற்குப்‌ பதிலாக இரண்டு பாய்மரங்‌ 
கள்‌ இருக்கலாமே. எடுத்துக்காட்டாகப்‌ படகின்‌ முன்‌ பாய்‌ 
ஒன்று” என்று சொன்னான்‌. 

““அமாமாம்‌. நாளைக்கு நீ கைவண்டியில்‌ மணலை நிரப்‌ 
பித்‌ தள்ளிக்‌ கொண்டிருப்பாய்‌, நான்காம்‌ பிரிவுக்காரர்கள்‌ 
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படகை நாசம்‌ செய்து கொண்டிருப்பார்கள்‌. அப்போது நீ 
முன்‌ பாய்கிறாயா பின்பாய்கிறாயா என்று பார்க்கத்தான்‌ 
போகிறோம்‌” என்று தெமியான்‌ சிடுசிடுத்தான்‌. 

நான்காவது பிரிவு படகை நாசப்படுத்தும்‌ என்று 
தெமியான்‌ சொன்னதின்‌ காரணம்‌ எரிச்சல்‌ தான்‌. ஆனால்‌ நாங்‌ 
களும்‌ தலையசைத்தோம்‌. 

எங்கள்‌ முகாம்‌ ஆற்றின்‌ ஓரத்தில்‌ அமைந்திருந்தது. 
நாங்கள்‌ தங்கியிருந்த கரை தாழ்ந்தும்‌, வில்லோக்கள்‌ 
அடர்ந்தும்‌ இருந்தது; அதில்‌ மணலே இல்லை. சரிவாக உயர்ந்‌ 
திருந்த மறு கரையிலிருந்தே மணல்‌ கொண்டுவர வேண்டும்‌. 
கைவண்டியிலோ, வாளியிலோ மணல்‌ கொண்டுவருவதற்கு, 
எங்கள்‌ முகாம்‌ வளைவிலிருந்து சுமார்‌ முப்பது கெல தூரத்தி 
லிருந்த நடைபாலத்தைக்‌ கடந்து சென்று, அவ்வளவே தூரம்‌ 
திரும்பியும்‌ வர வேண்டும்‌. அதை நினைத்தாலே சோர்வு 
குட்டியது. 

““தெமியான்‌...'' என்று லோத்யா சிந்தனையில்‌ மூழ்கியவ 
னாய்க்‌ கூப்பிட்டான்‌. 

“என்ன?” 

“அவர்களோடு பேசிப்‌ பார்க்கலாமா? ஒருவேளை ஓப்புக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. யார்‌ கண்டது...'' 

்‌“அசட்டுத்தனமாகப்‌ பேசாதே, லோத்யா!'” 

“எப்படியும்‌ முயன்று பார்ப்போமே -— ஏதாவது தந்‌ 
திரமாகப்‌ பேசுவோம்‌. வெளித்‌ கோற்றத்தில்‌ மணல்‌ அடிப்பது : 
சுவையில்லாததாகக்‌ காணப்படலாம்‌. அது இயல்பு தான்‌. 
ஆனால்‌ உண்மையில்‌...” 

“உண்மையில்‌ என்னவாம்‌??? 

“உண்மையில்‌... அட ஏதாவது இப்படி...'” என்று 
லோத்யா முகத்திற்கெதிராக விளங்காக முறையில்‌ கையை 
அசைத்தானே தவிர, அவனுக்கு வார்த்தை கிளம்பவில்லை. 
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“என்ன சொல்ல வந்தாய்‌ என்பது உனக்கே தெரிய 
வில்லையே”? என்றான்‌ தெமியான்‌. 

ஆனால்‌ லோத்யா அரைகுறையாக விட்டதை மற்றவர்‌ 
கள்‌ பிடித்துக்கொண்டார்கள்‌. 

“அவர்களோடு பேசுவது உனக்குக்‌ கஷ்டமா? அதே 
அறையில்‌ தானே தூங்குகிறாய்‌!'? 

“பாடு இல்லை, பயனும்‌ இல்லை, தெரியாதா உனக்கு?'' 

தெமியான்‌ என்னையும்‌ வான்யா செர்டேச்கினையும்‌ மாறி 
மாறிப்‌ பார்த்தான்‌. நான்காவது பிரிவினர்‌ தங்கியிருந்த அதே 
அறையில்‌ நாங்கள்‌ மூவரும்‌ கங்கியிருந்தோம்‌. 

“அதென்னவோ... என்னவோ கஷ்டந்தான்‌, இருந்தா 
லும்‌ முயன்று பார்க்கலாமே? என்ன நான்‌ சொல்கிறது?'* 
என்றான்‌ வான்யா. 

கஷ்டம்‌ என்று சொன்னால்‌ போதுமா? எப்பேர்ப்பட்ட. 
குந்திரசாலியையும்‌ முதுகு மண்‌ காட்டும்‌ வேலையல்லவா இது, 
என்று நான்‌ நினைத்துக்கொண்டேன்‌. நான்காவது பிரிவுத்‌ தலை 
வன்‌ மீஷ்கா அவ்கோதினைப்‌ பார்த்திருந்தால்‌ சொல்வீர்கள்‌. 
ஆஜானுபா கு. கட்டுமஸ்தான பேர்வழி. எப்போதும்‌ அவன்‌ 
ஒரே சாந்தமும்‌ நிதானமுமாக இருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌ இவன்‌ 
பதின்‌ மூன்று வயதுப்‌ பையன்‌ என்றே தோன்றாது, முப்பது 
வயதானவன்‌ போலக்‌ தெதரியும்‌. அப்பேர்ப்பட்டவனிடம்‌ 
போய்க்‌ கலெண்ணெய்‌ வெளுப்பு, பால்‌ கறுப்பு என்று சொன்‌ 
னால்‌ நன்றாய்‌ நம்பிவிடுவானே! இதெல்லாம்‌ போகாத 
ஊருக்கு வழி! 

கொஞ்ச நேரங்‌ கழித்துப்‌ படுத்துக்கொண்டோம்‌. 

எங்கும்‌ இருட்டு. வெளியே ஒலித்த எக்காளம்‌ ““தூங்கும்‌ 
நேரம்‌ வந்துவிட்டது” என்பதை அறிவித்தது. நான்காவது 
பிரிவினர்‌ மட்டும்‌ தூங்கவில்லை; அறையின்‌ மூலையிலிருந்து 
கட்டிப்‌ புரளும்‌ சத்தமும்‌, அடக்கமாகச்‌ சிரிக்கும்‌ ஒலியும்‌, 
பொத்துப்‌ பொத்தென்று அடியோசையும்‌ கேட்டன. தலை 
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பயணப்‌ போர்‌ மும்முரமாக நடந்து கொண்டிருந்தது. திடீ 
சென்று யாரோ, ' எச்சரிக்கை! விமானக்‌ தாக்குதல்‌ தொடங்கி 
விட்டது!'' என்று கூவினான்‌. எல்லோரும்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ 
அசையாமல்‌ படுத்துக்கொண்டு, அவ்வறைக்குள்‌ பறந்து 
வந்த ஒரு கொசுவின்‌ “கொய்‌” என்ற ரீங்காரத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. பிறகு செர்யோஷா அகுர்த்ஸோவ்‌, 
“ஐந்தாவது பீரங்கிப்படை, சூடு!” என்று தனக்குத்‌ தானே 
உத்தரவிட்டுக்கொண்டு, தலைக்குமேல்‌ கைகளைச்‌ சடசட 
வென்று தட்டி, இருட்டில்‌ கொசுவை அடிக்க முயன்றான்‌. 
““பகை விமானம்‌” அவனுடைய ““பீரங்கித்தாக்கு எல்லையை: 
விட்டு வெளியேறியதும்‌, அதை ““ஆருவது பீரங்கிப்படை ' — 
அதாவது சுரேன்‌ அதராயெவ்‌ தாக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 

தெமியானும்‌, வான்யாவும்‌, நானும்‌ ஆட்டத்தில்‌ கலந்து 
கொள்ளவில்லை. பேச்சுவார்த்தைகளை எப்படிக்‌ தொடங்கு 
வது என்றே நான்‌ ஓயாமல்‌ சிந்தித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
ஆனால்‌ எனக்கு ஒரு யுக்தியும்‌ தோன்றவில்லை. தெமியானும்‌ 
வான்யாவும்கூட இதே நிலையில்தான்‌ இருந்தனர்‌ என்று தெரிந்‌ 
தது. எனக்கு அடுத்த படுக்கையில்‌ படுத்திருந்த தெமியான்‌ 
ஒன்றுமே பேசாமல்‌ டெந்தான்‌. வான்யாவை என்னால்‌ பார்க்க 
முடியவில்லை; அவன்‌ புரண்டு புரண்டு படுப்பதும்‌ பெரு 
மூச்சுவிடுவதும்‌ மட்டும்‌ என்‌ காதில்‌ விழுந்தது. 

கடைசியாகக்‌ கொசு கொல்லப்பட்டுவிட்டது. அதோடு 
நான்காவது பிரிவின்‌ ஆரவாரமும்‌ அடங்கியது. ஓரே நிசப்தம்‌ 
நிலவியது. வான்யாகூடப்‌ பெருமூச்சுவிடுவகை நிறுத்தினான்‌. 
என்‌ தலைக்கு மேலே இருந்த திறந்த ஜன்னலின்‌ வழியாக 
வெதுவெதுப்பான காற்று வீசியது. தொலைவிலிருந்த ரயில்வே 
நிலையத்திலிருந்து ரயிலை இழுத்துக்கொண்டு புறப்பட்ட என்‌ 
ஜின்‌ விஸிலடித்ததும்‌ குப்‌ குப்‌ பென்று புகைவிட்டதும்‌ கேட்டன. 

““மீஷா!'” என்று தெமியான்‌ திடீரென்று உரத்த குரலில்‌ 
கூப்பிட்டான்‌. ்‌ 
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'“என்ன?'' என்று அரைக்‌ தூக்கத்திலிருந்த மீஷா 
கேட்டான்‌. 

“நாளைக்குப்‌ படகைப்‌ பழுதுபார்க்கப்‌ போகிறீர்கள்‌, 
அல்லவா?” 

“அமாம்‌.” 

“நாங்கள்‌ மணல்‌ அடிக்கப்‌ போகிறோம்‌.” 

“எனக்குக்‌ தெரியும்‌. தூங்கு!” 

இதன்பின்‌ எங்கள்‌ பிரிவுத்‌ தலைவன்‌ நீண்ட நேரம்‌ பேசா 
மலிருந்தான்‌. எனக்கு ஒரே பதைப்பாக இருந்தது; ஏனென்றால்‌ 
மீஷா எந்த நிமிடத்திலும்‌ தூங்கிவிடலாம்‌ என்று அஞ்சினேன்‌. 
கடைசியில்‌ தெமியானின்‌ குரல்‌ கேட்டது. ““மீஷா, நான்‌ 
உங்கள்‌ மேல்‌ யொறாமைப்‌ படவில்லை'' என்று அலட்சிய 
மாகச்‌ சொன்னான்‌ அவன்‌. 

மீஷாவோ பதிலொன்றுஞ்‌ சொல்லவில்லை; லேசாகக்‌ 
குறட்டைகூட விட ஆரம்பித்தான்‌. தெமியான்‌ பரபரப்புடன்‌, 
““மீஷா, உறங்கிவிட்டாயா என்ன??? என்று கேட்டான்‌. 

““இது என்னடா தொனகதொனப்பு? என்ன வேண்டும்‌, 
சொல்லித்‌ கொலையேன்‌?!?” 

“நாளைக்கு நீங்கள்‌ படகைப்‌ பழுதுபார்க்கப்‌ போகிறீர்‌ 
கள்‌, அல்லவா? அதற்காக நான்‌ உங்கள்‌ மேல்‌ பொறாமைப்‌ 
படவில்லை என்றேன்‌.” 

“பொருமை கொள்ளும்படி உன்னிடம்‌ யாரும்‌ சொல்ல 
வில்லையே. என்னைத்‌ தூங்கவிடு.”” 

“மணல்‌ அடிப்பது என்றால்‌ பாந்தமான வேலை. படகைப்‌ 
பழுதுபார்ப்பதும்‌ ஒரு வேலையா? வெறுங்‌ குழந்தை விளை 
யாட்டு, இல்லையா?” என்று இருட்டில்‌ வான்யா செர்டேச்கி 
னின்‌ குரல்‌ கேட்டது. 

மீஷா மெளனமாயிருந்தான்‌. ஆனால்‌ செர்யோஷா அகுர்‌ 
ட்ஸோவ்‌, “நாள்‌ முழுவதும்‌ மணல்‌ வண்டி இழுப்பதில்‌ 
என்ன நலம்‌ இருக்கிறதாம்‌?” என்று முணுமுணுத்தான்‌. 
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கெமியான்‌ குறுக்கிட்டு, மர்மம்‌ நிறைந்த குரலில்‌, 
“அதெல்லாம்‌ நாம்‌ பார்க்கும்‌ விதத்தைப்‌ பொறுத்தது”: 
என்றான்‌. 

“இதைப்பற்றி உனக்கு ஒன்றுந்‌ தெரியாவிட்டால்‌ இது 
வெறுமே கைவண்டியை இழுப்பது தான்‌ என்று நீ உண்மை 
யிலேயே நினைக்கக்‌ கூடும்‌” என்று வான்யா கூடப்‌ பாடினான்‌. . 

“ஆமாம்‌, உனக்கு என்ன தெரியுமாம்‌ இதைப்பற்றி? ்‌ 

“எனக்கா? எவ்வளவோ தெதரியும்‌.”” 

“என்னவாம்‌? சொல்லு பார்க்கலாம்‌!” 

“என்னவா?” என்று கேட்டுவிட்டு வான்யா சற்று 
நிதானித்தான்‌. பின்பு, ““எனக்கு என்ன தெதரியுமென்பது 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. இல்லையா, தோழர்களே?” என்றான்‌. 

“இதைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமா?” என்று ஊர்ஜிதம்‌ 
செய்தான்‌ தெமியான்‌. 

செர்யோஷா ““அவ்‌' என்று இரைந்து கொட்டாவி 
விட்டான்‌. “அட போங்களடா, வெட்டிப்‌ பயல்களா! என்ன 
சொல்லுகிறோம்‌ என்பது தெரியாமலே உளறுகிறீர்கள்‌'' 
என்றான்‌. 

எங்கள்‌ சூழ்ச்சி எல்லாம்‌ பிசுபிசுத்துப்‌ போய்விட்ட 
தென்பது எனக்கு நிச்சயமாகத்‌ தெரிந்தது. ஆகவே கெமி 
யானிடம்‌ தணிந்த குரலில்‌, ““விட்டுத்தள்ளு-—பிரயோ ஜன 
மில்லை?” என்றேன்‌. 

அவனே நான்‌ சொல்வகைக்‌ கேட்காமல்‌, உரத்த குர 
லில்‌, “அது தானே விஷயம்‌. மணலடிப்பது போன்ற உப்புச்சப்‌ 
பற்ற வேலையை எடுத்துக்கொண்டு அதையும்‌ சுவாரஸ்யமான 
வேலையாகச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ நாம்‌ உண்‌ 
மையிலேயே ஒன்றைச்‌ சாதித்தவர்களாவோம்‌!”' என்றான்‌. 

ஒரு படுக்கை கிரீச்சிட்டது. 

““ஏண்டா, தலைக்குள்‌ என்ன இருக்கிறது? மூளையா மண 
லா? நிறுத்தடா, போதும்‌. தூங்குவதற்கு நேரமாகிவிட்டது. 
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“சங்கு' ஊதிற்றே, காதில்‌ விழவில்லையா?'” என்று சுரேன்‌ 
கடுகடுப்பாகக்‌ கூறினான்‌. 

“சரி, இது உண்மையே! அனால்‌ மணல்‌ என்றால்‌ என்ன 
என்பது உனக்குத்‌ தெரியுமா? அது இதுவரை யாரும்‌ தொடாத 
விஷயம்‌. புதிது புதிதாக எத்தனையோ சிந்திப்பதற்கு அதில்‌ 
இடமுண்டு. சும்மாத்தானா?'' 

“என்ன, என்ன? என்ன அது?” என்று கேட்டான்‌ சுரேன்‌. 

“நான்‌ சொல்வதெல்லாம்‌ என்னவென்றால்‌, பாய்‌ மரம்‌ 
நாட்டிப்‌ பாய்விரிப்பகென்பது மிகச்‌ சுலபம்‌. ஆனால்‌ மண 
லடிப்பதற்கான புது முறை வகுக்க முயல்வதோ! ஆ, அது 
சுவாரஸ்யமான வேலை. அதைச்‌ செய்தால்‌ தான்‌ நீ ஒரு... 
ஒரு... சிந்திக்கும்‌ திறன்வாய்ந்த மனிதப்‌ பிறவியாக ஆவாய்‌.'' 

“ஆமாம்‌, முயன்று பார்‌. முயன்றுதான்‌ பாரேன்‌” 
என்று வான்யா கடகடவென்று பேசினான்‌. “*மணலடிக்கும்‌ 
வேலை இரண்டு தளங்களின்‌ பொறுப்பில்‌ விடப்பட்டுள்ளது. 
இதே வேலையைப்‌ பத்தே பெயர்‌ செய்து முடிப்பதற்கான 
ஒரு வழி காண முயற்சி செய்‌. முயன்று ஏதாவது ஒரு யுக்தி 
கண்டுபிடி யேன்‌?!” 

“*சரி, நீ என்ன கண்டுபிடிக்கப்‌ போகிறாய்‌?” என்று 
வினவினான்‌ மீஷா. அவன்‌ தூங்கவில்லை என்பது தெரிந்தது. 

தெமியானும்‌ வான்யாவும்‌ பதில்‌ கூறவில்லை. ஆனால்‌ 
சிறந்த யோசனை என்று எனக்குத்‌ தோன்றிய ஒன்றை நான்‌ 
வெளியிட்டேன்‌. ““மறு கரையிலிருந்து மணலைக்‌ கைவண்டி. 
களில்‌ நிரப்பித்‌ தள்ளுவதற்குப்‌ பதில்‌ படகைப்‌ பயன்படுத்‌ 
குலாமே!'' என்றேன்‌. 

“பூ பிரமாத யோசனை தான்‌ போ!” என்று எகத்தா 
ளம்‌ செய்தான்‌ செர்யோஷா. : : நீங்கள்‌ படகில்‌ மணலை நிரப்பி, 
அகை இக்கரைக்குக்‌ கொண்டுவந்து; பின்பு மணலை அணி 
வகுப்பு மைதானத்தில்‌ கொண்டு கொட்டுவதற்குள்‌ நடுப்பக 
லாகிவிடும்‌.”: 
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' “எதிர்க்‌ கரையிலிருந்து நமது அணிவகுப்பு மைதானம்‌ 
வரை மரத்தினால்‌ தூம்பு ஒன்று கட்டினால்‌ இன்னும்‌ நன்‌ 
றுயிருக்குமே. எதிர்க்‌ கரையோ உயரமாகத்தான்‌ இருக்‌ 
கிறது. தவிர...” என்று வான்யா சொல்லிக்கொண்டு 
போனான்‌. 

“இந்தத்‌ தூம்பு எப்பொழுது கட்டி முடியும்‌ தெரியுமா?” 
அடுத்த தளம்‌ முகாமுக்கு வருகிறபொழுதுதான்‌ ”' என்றான்‌ 
சுரேன்‌. 

“தூம்பு கம்பு ஒன்றும்‌. இல்லாமலே அதைச்‌ செய்ய 
முடியும்‌, இன்னும்‌ சுளுவாக...”” என்று ஆரம்பித்த தெமி 
யான்‌ திடுதிப்பென்று நிறுத்திவிட்டான்‌. 

“அதாவது?” என்று வினவினான்‌ மீஷா, 

தெமியான்‌ பேசவில்லை. 

““தெமியான்‌! ஏன்‌ பதில்‌ பேசமாட்டேனென்கிறாய்‌? யோ 
சனை ஒன்றும்‌ உதயமாகவில்லையா? ஊம்‌?” 

“*“பேசியதெல்லாம்‌ போதும்‌. தூங்குவதற்கு நேரம்‌ ஆகி 
விட்டது”? என்றான்‌ தெமியான்‌. 

நான்‌ இகை எதிர்பார்க்கவே யில்லை. 

“கைச்‌ செய்வதற்கு வேறு வழிகளும்‌ இருக்கின்‌ 
றன...” என்று வான்யா ஆரம்பித்தான்‌. 

தெமியான்‌ அவனை இடைமறித்து, ““‘நான்‌ சொன்னது 
காதில்‌ விழுந்ததல்லவா, வான்யா? பேச்சுப்‌ போதும்‌!” 
என்றான்‌. 

““தெமியான்‌, வேடிக்கையான அள்‌ அப்பா நீ!... 
நான்‌ சொல்ல வந்தது என்னவென்றால்‌...” 

“போதும்‌ என்று சொல்கிறேனே. காரணமாகத்‌ தானே 
சொல்லுகிறேன்‌??? என்றான்‌ தெமியான்‌. பின்பு என்‌ விலா 
வில்‌ தட்டி, தணிந்த குரலில்‌, :“தூங்கிவிடாகே. சொல்வது 
காதில்‌ விழுகிறதா? இரகசியமாகக்‌ கூடிப்‌ பேசலாம்‌. எனக்கு 
ஒரு அற்புதமான யோசனை தோன்‌ றியிருக்கிறது!'” என்றான்‌. 
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மறு நாள்‌ காலையில்‌, நூற்றி எண்பது பயனீர்கள்‌ 
நீல அரைக்‌ கால்சட்டைகளோடும்‌, நீலச்‌ சட்டைகளோடும்‌, 
பனாமா தொப்பிகளோடும்‌, பிரகாசமான வெயிலில்‌ கூசுங்‌ 
கண்களுடன்‌ அணிவகுப்பு மைதானத்தில்‌ நின்றனர்‌. களங்கள்‌, 
பிரிவுகள்‌ ஆகியவற்றின்‌ தலைவர்கள்‌ ஏற்கனவே தத்‌ 
தம்‌ அறிக்கைகளைக்‌ கொடுத்துவிட்டனர்‌. பயனீர்‌ தலைவர்‌ 
செம்யோன்‌ செம்யோனவிச்‌ அணிகளின்‌ முன்னே நடந்து 
கொண்டு, “கவனியுங்கள்‌! முந்திய திட்டதிற்கு ஏற்ப, இரண்‌ 
டாவது தளமும்‌ முதல்‌ தளத்தின்‌ மூன்று பிரிவுகளும்‌ இன்று 
அணிவகுப்பு மைதானக்தில்‌ மணல்‌ அடிப்பதாயிருந்தது. அரை 
மணிக்கு முன்பே, பிரிவுத்‌ தலைவன்‌ தெமியான்‌ கலாஷ்னிகவ்‌ 
கன்‌ பிரிவு அவ்வேலையைத்‌ தன்னந்‌ தனியாக மேற்கொள்ளும்‌ 
என்று தெரிவித்தான்‌. ஆகவே இரண்டாவது களம்‌ முழுவதும்‌ 
முதல்‌ தளத்தின்‌ இரண்டு பிரிவுகளும்‌ மணல்‌ அடிக்க அவசிய 
மில்லாததால்‌ பெர்ரி பழங்கள்‌ பறித்துவரப்‌ போக 
லாம்‌. யாருக்காவது ஏதேனும்‌ கேட்க வேண்டுமா???” என்றார்‌. 

உடனே பலர்‌ கைகளை: உயர்த்தினர்‌. இரண்டு தளங்‌ 
களின்‌ வேலையை .நாங்கள்‌ எட்டுப்‌ பையன்கள்‌ மட்டும்‌, எப்‌ 
படிச்‌ செய்யப்‌ போகிறோம்‌ என்பதை அறிய ஒவ்வொருவரும்‌ 
விரும்பினர்‌. ஆனால்‌ செம்யோன்‌ செம்யோனவிச்‌ பதில்‌ சொல்‌ 
லவில்லை. 

“இந்த மர்மம்‌, கண்டுபிடித்தவர்களுக்கு மட்டுமே தெரி 
யும்‌. நீங்களே யூகித்துப்‌ பாருங்களேன்‌.” 

காலைச்‌ சிற்றுண்டியின்‌ போது, முகாமிலிருந்த எல்லோ 
ரும்‌ எங்களைத்‌ துளைத்துவிட்டார்கள்‌; இருந்தபோதிலும்‌ நாங்‌ 
கள்‌ இந்த விஷயத்தை இரகசியமாகவே வைத்திருந்தோம்‌. 
எப்பொழுது வேலை தொடங்கப்‌ போகிறோம்‌ என்ற பரபரப்பில்‌ 
நான்‌ சாப்பிட்ட பக்வீட்‌ பால்‌ கஞ்சி புரையேறிவிட்டது. 
தெமியானும்‌, வான்யாவும்‌, நானும்‌ இரவெல்லாம்‌ தெமியா 
னுடைய திட்டத்தைப்‌ பற்றியே இரகசியமாகப்‌ பேசிக்‌ 
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கொண்டிருந்தபடியால்‌ அநேகமாய்த்‌ தூங்கவே யில்லை. 
இருந்தபோதிலும்‌ எங்களுக்கு இப்போதிருந்த துடிதுடிப்பில்‌ 
மலையைப்‌ புரட்டக்‌ கூடத்‌ தயாராயிருந்தோம்‌! 

காலையுணவு முடிந்தது. இளஞ்‌ சிறுவர்‌ தளங்கள்‌ துறட்டி 
வலைகளுடன்‌ புல்வெளிகளுக்குச்‌ சென்றன. இரண்டாவது தள 
மும்‌ முதல்‌ தளத்தின்‌ வேலையில்லாத பயனீர்களும்‌ காட்டுக்‌ 
குப்‌ புறப்பட்டனர்‌. வழியில்‌ அவர்கள்‌ குறுகிய ஆற்றுப்பாலத்‌ 
தின்மேல்‌ கூடைகளும்‌ கைகளுமாக நின்றுகொண்டு, இரு கரை 
களையும்‌ கண்ணோட்டமிட்டவாறு எங்கள்‌ திட்டம்‌ என்னவா. 
யிருக்கலாம்‌ என்று ஊகிக்க முயன்று கொண்டிருந்தனர்‌. 

தெமியானுடைய திட்டத்தை நிறைவேற்றுவதற்கு 
நாங்கள்‌ பாடுபட்டதை விவரிக்க நிறைய நேரம்‌ அகும்‌. 
பதினொன்றே முக்கால்‌ மணிக்கெல்லாம்‌ எங்கள்‌ கம்பிவழி 
தயாராகி, நாங்கள்‌ அதை வெள்ளோட்டம்‌ பார்க்கவும்‌ 
தொடங்கிவிட்டோம்‌ என்று சொன்னால்‌ போதும்‌. 

உச்சி வெயில்‌ சுள்ளென்று கொளுத்தியது. நாங்கள்‌ எட்‌ 
டுப்‌ பேரும்‌ பிரிவுத்‌ தலைவன்‌ யாஷாவும்‌, அரைக்‌ கால்சட்‌ 
டைகளையும்‌ பனாமாத்‌ தொப்பிகளையும்‌ அணிந்துகொண்டு, 
மணல்‌ மேட்டில்‌ நின்று கொண்டிருந்தோம்‌. கீழே, திகோன்யா 
ஆற்றுக்கு மறு கரையில்‌ எங்கள்‌ முகாம்‌ தெதரிந்தது. 

யாஷா, ““தயார்‌- தொடங்கலாம்‌!” என்று உத்தர 
விட்டான்‌. 

“ஜாக்கிரதை! வெள்ளோட்டம்‌ கொடங்குகிறோம்‌!'” 
என்று நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ கூச்சலிட்டோம்‌. 

மறு கரையில்‌ புல்லின்மீது பெரிய படகின்‌ செஞ்சாம்‌ 
பல்‌ நிறமான அடிப்பகுதி குப்புறக்‌ கிடந்தது. அதைச்‌ சுற்றி 
லும்‌ சிறுவர்‌ சிறுமியர்‌ கூடியிருந்தனர்‌. 

ஏற்கனவே அவர்கள்‌ அடிக்கடி வேலையை நிறுத்தி எங்‌ 
களைப்‌ பார்த்துக்‌ காரியங்கள்‌ எப்படி நடந்து கொண் 
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டிருக்கன்றன என்று கேட்ட வண்ணமிருந்தனர்‌. இப்போ 
கோ, படகின்‌ அடிப்பாகத்தின்மேல்‌ கருவிகளைக்‌ குவித்து 
விட்டு, அணிவகுப்பு மைதானத்துக்கு ஓடினர்‌. 

அணிவகுப்பு மைதானத்தின்‌ ஓரத்தில்‌ செம்யோன்‌ 
செம்யோனவிச்சும்‌ பெரிய பையன்கள்‌ ஐந்து பேரும்‌ 
பாய்மரத்திற்காக ஒரு நீண்ட அடிமரத்தை இழைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ நிமிர்ந்து எங்களைப்‌ பார்த்தனர்‌. 
முகாமின்‌ தலைமை அதிகாரி வேரா பியோடரவ்னா வீட்டை 
விட்டு வெளியே வந்தாள்‌. இரண்டு சமையல்காரர்கள்‌ தங்கள்‌ 
அறையிலிருந்து வெளியே வந்தனர்‌... ஆக மொத்தம்‌ அணி 
வகுப்பு மைதானத்தில்‌ சுமார்‌ இருபது பேர்கள்‌ இருந்தனர்‌. 
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ஆற்றின்‌ குறுக்கே, மெல்லிய உருக்கு வடம்‌ தொங்கியது. 
பாய்மரத்தை இழுத்துக்‌ கட்டுவதற்காக வாங்கியிருந்த கம்‌ 
பிச்‌ சுருள்களில்‌ ஒன்றை முகாம்‌ மேற்பார்வையாளன்‌ இதன்‌ 
பொருட்டு எங்களுக்குக்‌ கொடுத்திருந்தான்‌. 


ஆற்றின்‌ குறுக்கே எப்படி அதை இழுத்துக்‌ கட்டினோம்‌ 


என்று சொல்லப்‌ போனால்‌ நீண்ட நேரமாகும்‌. வடத்தின்‌ ஒரு 
முனையை முகாமிலிருந்த பிர்ச்‌ மரத்திலும்‌, மறு முனையை 
மேட்டோரமாக வளர்ந்திருந்த பைன்‌ மரத்திலும்‌ சுற்றிக்‌ 
கட்டினோம்‌. எங்கள்‌ உள்ளங்‌ கைகளெல்லாம்‌ வழன்று அமிலம்‌ 
கொட்டிவிட்டது போலக்‌ காந்தின. அண்டையிலுள்ள இயந் 
திர, டிராக்டர்‌ நிலையத்திலிருந்து வான்யா பெற்றுவந்த 
துருப்பிடித்த கப்பியை வடத்தில்‌ தொங்கவிட்டு, அத்துடன்‌ 
மூன்று வாளி மணல்‌ கொள்ளும்‌ மரப்பெட்டி ஒன்றைக்‌ கட்டி 
னோம்‌. வடம்‌ முகாமை நோக்கிச்‌ சரிந்து சென்றிருந்தது. 
பெட்டி கட்டப்பட்ட கப்பி மேல்கரையிலிருந்து தாழ்ந்த 
எதிர்க்‌ கரைக்குத்‌ தானாகச்‌ சரிந்து செல்லும்‌. காலியான பெட்‌ 
டியைத்‌ திரும்ப இழுப்பதற்குக்‌ கப்பியோடு ஒரு கயிறு 
கட்டியிருந்கோம்‌. 
இப்பொழுது மணல்‌ நிறைந்த பெட்டி சரிவின்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ நாங்கள்‌ அமைத்திருந்த சிறு மேடையில்‌ இருந்தது. 
“ஜாக்கிரதை! பாரம்‌ ஏற்றிக்கொண்டு ஆகாயகமனி 
வண்டி இதோ வருகிறது. ஆபத்து 3. 
நேராமலிருப்பதற்காக எல்லோ இ 
ரும்‌ ஆகாயகமனியின்‌ வழியி 
லிருந்து விலகி நில்லுங்கள்‌!” 
என்று தெமியான்‌ நீட்டி முழக்கிக்‌ 
கொண்டு கத்தினான்‌. இதை 
அவன்‌ வெறும்‌ ஜஐம்பத்துக்குத்‌ 
தான்‌ சொன்னான்‌. உண்மை 
யில்‌ அணிவகுப்பு மைதானத்தில்‌ 
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எல்லோரும்‌ வடத்திற்கு மிகவும்‌ தள்ளித்‌ தான்‌ கூடியிருந் 
தார்கள்‌. 

தெமியான்‌ கொப்பியைக்‌ தூக்கி ஆட்டிக்கொண்டே, 
'*ஜாக்கிரதை! விடு!” என்று கோஷித்தான்‌. 

யாஷாவும்‌, லோத்யாவும்‌, நானும்‌ பெபட்டியின்மீது 
சாய்ந்து, புறப்படும்‌ மேடையிலிருந்து கள்ளிவிட்டோம்‌. 

துருப்பிடித்த கப்பி கிரீச்சிட்டது. கனமான பெட்டி, 
பீரங்கிக்‌ குண்டு போல ஆற்றுக்கப்பால்‌ சர்ரென்று சென்று, 
ஆற்றுக்‌ கரைப்‌ புதர்களின்மேல்‌ ஜிவ்வென்று பறந்து, அணி 
வகுப்பு மைதானத்தை நோக்கிக்‌ குபீரெனப்‌ பாய்ந்து, தடா 
லென்று தரையில்‌ மோதிய வேகத்தில்‌ அக்கு வேறு ஆணி 
வேருகக்‌ கழன்று, சட்டஞ்‌ சட்டமாகச்‌ சிதறிப்‌ போயிற்று. 

அணிவகுப்பு மைதானக்திலிருந்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌ கதி 
கலங்கிப்‌ போய்விட்டார்கள்‌; பிறகு விழுந்து விழுந்து சரித்‌ 
தார்கள்‌. 

“பெட்டியைக்‌ கயிற்றின்‌ உதவியால்‌ இழுத்துப்‌ பிடித்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌?” என்றார்‌ செம்யோன்‌ செம்யோனவிச்‌. 

பகல்‌ உணவு நேரத்திற்கு ஒரு மணிக்கு முன்பு இது 
நிகழ்ந்தது. சாப்பிட்டுக்‌ குட்டித்‌ தூக்கம்‌ போட்டபிறகு, 
முகா மிலிருந்த யாவரும்‌ அணிவகுப்பு மைதானத்தில்‌ கூடி, 
மூன்றாவது பிரிவின்‌ வேலையைப்‌ பார்த்து வியந்தனர்‌. இப்‌ 
போது மேட்டில்‌ தெமியானும்‌ லோத்யாவும்‌ மட்டிலுமே 
இருந்தனர்‌. உடைந்த பெட்டிக்குப்‌ பதிலாகத்‌ தொங்கவிட்ட 
நான்கு வாளி பிடிக்கும்‌ பீப்பாயில்‌ விரைவாக மணலை நிரப்பி, 
அதில்‌ கட்டியிருந்த கயிற்றை இழுத்துப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, 
அதைக்‌ தள்ளுவார்கள்‌. பீப்பாய்‌ ஆற்றுக்குமேல்‌ ஒய்யாரமாகச்‌ 
செல்லும்‌. மறு கரை சேர்ந்தவுடனே, அதன்‌ அடிப்பகுதி பூமி 
யில்‌ பட, அது தலைகீழாகக்‌ கவிழ்ந்து விடும்‌. சுமையின்‌ மூன்‌ 
றில்‌ ஒரு பகுதி தரையில்‌ கொட்டும்‌. ஓன்றரை-இரண்டு 
நிமிடங்களுக்கு ஒரு தடவை நான்குவாளி மணல்‌ அணி 
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வகுப்பு மைதானம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்த வண்ணமாயிருந்தது. 

நாங்கள்‌ வேறு எதையம்‌ கவனிக்காமல்‌ வேலையே கண்‌ 
ணாக இருந்தோம்‌. பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தவர்களெல்லாம்‌ 
எங்களைக்‌ கெஞ்சிக்‌ கேட்டு நச்சரித்தனர்‌: 

““தெமியான்‌, எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கொடேன்‌! நானும்‌ 
முயன்று பார்க்கிறேனே?!”? 

“நீங்கள்‌ களைத்துப்‌ போயிருப்பீர்கள்‌. உங்கள்‌ வேலையை 
நாங்கள்‌ பார்க்கிறோம்‌. நீங்கள்‌ ஓய்வெடுத்துக்கொள்ளுங் 
களேன்‌!... அற்பத்தனமாக நடந்துகொள்ளா கர்கள்‌.” 

மாலை யாவதற்குள்‌ அணிவகுப்பு மைதானம்‌ முழுவதி 
லும்‌ மணலடித்தாகிவிட்டது. 

அடுத்த நாள்‌, எங்கள்‌ கம்பிப்‌ பாதையில்‌ முதன்‌ 
முதலாக யார்‌ வேலை செய்வதென்பதைத்‌ தீர்மானிப்பதற்கு 
எல்லாத்‌ தளங்களும்‌ பிரிவுகளும்‌ ஓரேயடியாகப்‌ போட்டி 
போட்டன. 

மூன்றாவது நாள்‌. செம்யோன்‌ செம்யோனவிச்‌, இந்த 
வேகத்தில்‌ வேலை செய்தால்‌, நம்‌ முகாம்‌ இன்னொரு சகாரா 
பாலைவனமாக மாறிவிடும்‌ என்று சொல்லி, மணலடிப்பதை 
நிறுத்தினார்‌. பிறகு ஒரு மரக்கட்டையையும்‌ தகரத்தையும்‌ 
கொண்டு, பருந்தைப்‌ போன்ற பறவையொன்று செய்தோம்‌, 
பீப்பாய்க்குப்‌ பதிலாக அந்தப்‌ ““பருந்தை''த்‌ கொங்கவிட்‌ 
டோம்‌. அது வடத்தின்‌ வழியாகச்‌ சென்றபொழுது, சிறுவர்‌ 
கள்‌ அதன்மீது களிமண்‌ கட்டிகளையும்‌ பைன்‌ காய்களையும்‌ 
இலக்குப்‌ பார்த்து எறிந்தார்கள்‌. 
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நீச்சல்‌ பயிற்சி 
வீத்யா கிரேப்‌ 

னெவும்‌ நானும்‌ எங்‌ 

கள்‌ பள்ளிக்கூடச்‌ 
சுற்றுப்‌ பிரயாணக்‌ 
குழுவின்‌ பதினைந்து 
தோழர்களுடன்‌, 
நதியில்‌ ஒரு நீண்ட 


படகுப்‌ பிரயாணம்‌ 
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I - செய்யத்‌ தீர்மானித்‌ 
த்‌ அறத்‌ தோம்‌. ஆற்றின்‌ 
= க்‌ ட்‌ போக்கிற்கு எதிராக 


நாற்பத்தைந்து 


ப்ளு ன ள்‌ இ 
எவை னா a மைல்‌ படகில்‌ 


ச.” எத சென்று வர வேண்‌ 


1 டும்‌ என்பது எங்‌ 


பல்லு கள்‌ உத்தேசம்‌. 
ஆற்றோட்டத்திற்கு எதிராகப்‌ படகைச்‌ செலுத்துவது 
எளிதல்ல. அதற்கு விசேஷப்‌ பயிற்சி வேண்டும்‌. அனால்‌ இந்த 
விஷயத்தில்‌ வீத்யாவும்‌ நானும்‌ அதிர்ஷ்ட சாலிகள்‌ தான்‌. 
பயணத்திற்குப்‌ பதினைந்து நாட்களுக்கு முன்பு தான்‌ என்‌ 
னுடைய அத்தான்‌ இரட்டைக்‌ துடுப்புப்‌ படகு ஓன்றை 
வாங்கினார்‌. தாம்‌ விடுமுறைக்குப்‌ போகும்‌ வரையில்‌, அதைப்‌ 
பயன்படுத்திக்கொள்ளவும்‌ எங்களை அனுமதித்தார்‌. ஆகவே 
பல நாட்கள்‌ வீத்யாவும்‌ நானும்‌ பயிற்சி செய்து வந்தோம்‌. 

உண்மையில்‌ அதிகமாகப்‌ பயிற்சி பெற்றவன்‌ நான்தான்‌. 
வீத்யா தடித்த சரீரமுடையவன்‌; சோம்பேறியல்ல; ஆனால்‌ 
சூட்டிக்கைதான்‌ கிடையாது. சுக்கான்‌ பிடிப்பதில்‌ தான்‌ அவ 
னுக்குப்‌ பிரியம்‌ அதிகம்‌. அரைக்‌ கால்சட்டையும்‌, கிரீமியா 
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விலிருந்து அவன்‌ தாயார்‌ வாங்கிவந்த பெரிய வைக்கோல்‌ 
தொப்பியும்‌ அணிந்து, படகின்‌ பின்பக்கம்‌ உட்கார்ந்து 
கொண்டு, :“மூச்சை இழுங்கள்‌! மூச்சை விடுங்கள்‌!” என்று 
உத்தரவிடுவான்‌. 

நானோ படகை ஓரே சீராகச்‌ செலுத்தி, எனக்கு மூச்சுத்‌ 
திணறிவிடாமலும்‌, துடுப்புக்கள்‌ தண்ணீருக்குள்‌ அமிழ்ந்து 
விடாமலும்‌ பார்த்துக்கொள்வேன்‌. ப 

அன்று ஆற்றில்‌ செல்வது இன்பமாயிருந்தது. இடது 
பக்கத்தில்‌, மரங்களின்‌ நடுவே இங்கும்‌ அங்கும்‌ தெரிந்த 
வெள்ளை வீடுகளுடன்‌, உயர்ந்த செங்குத்தான கரை மெது 
வாகப்‌ படகைக்‌ கடந்து சென்றது. வலது பக்கத்தில்‌ கரை 
தாழ்ந்தும்‌, சதுப்பு நிலமாயும்‌ இருந்தது. அங்கு ஏராள 
மாக முளைத்திருந்த கோரைப்‌ புற்கள்‌ ஈட்டிகளைப்‌ போன்று 
குண்ணீரின்‌ ஓரத்தில்‌ நீட்டிக்‌ கொண்டிருந்தன. கரையை 
அடுத்து நீளமான புல்வெளியும்‌, அதற்கப்பால்‌ கம்பு வயல்‌ 
களும்‌ இருந்தன. சில வேளைகளில்‌ ஏதேனும்‌ தட்டாரப்‌ 
பூச்சியோ அல்லது வண்ணத்துப்பூச்சியோ எங்கள்‌ படகின்‌ 
விளிம்பில்‌ வந்து உட்கார்ந்து ஓய்வெடுத்துக்கொள்ளும்‌. 
இந்தப்‌ படகில்‌ யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்று பார்க்கலாமா 
என்ன, என்பதே போல, சில சமயங்களில்‌ ஒரு மீன்‌ தண்‌ 
ணீருக்கு வெளியே துள்ளிக்‌ குதிக்கும்‌. 

நகரின்‌ எல்லையைக்‌ குறிக்கும்‌ சிறிய நடைபாலத்தைக்‌ 
கடந்து சென்றோம்‌. இப்பொழுது இடப்புறம்‌ மேல்கரை 
தோட்டங்கள்‌ நிறைந்து பசுமையாகக்‌ காணப்பட்டது. 
கீமே குறுகிய மணற்‌ கரை வெகு தூரம்வரை நீண்டிருந்தது. 
ஞாயிற்றுக்‌ கிமமைகளில்‌ மணற்‌ கரையில்‌ ஏராளமான மக்கள்‌ 
கூடுவார்கள்‌. ஆனால்‌ அன்று அங்கே இரண்டு பேர்‌ மட்டிலுமே 
இருந்தார்கள்‌: ஒருவன்‌ செர்கேய்‌ ஒல்கோவ்னிகவ்‌, மற்றொரு 
வன்‌ ஷேனியா கிரூஸ்கெவ்‌. 

அவர்கள்‌ நின்ற இடத்திற்குச்‌ சற்று அப்பால்‌ படகை 
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நிறுத்திவிட்டு, நாங்களும்‌ மணல்மீது உட்கார்ந்தோம்‌. கரை 
யிலிருந்து மூன்று கெஜத்துக்குள்ளாகவே செர்கேயும்‌ ஷேனியா 
வும்‌ ஆற்றினுள்‌ இருந்தனர்‌. அவர்களில்‌ யாருமே எங்களைக்‌ கவ 
னிக்கவில்லை. செர்கேய்‌ உயரமான பையன்‌ ஆனபடியால்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ அவனுக்கு மார்பளவு இருந்தது; அனால்‌ குள்ளமான 
ஷேனியாவிற்குக்‌ கழுத்துவரை வந்தது. இருவரும்‌ களைத்துப்‌ 
போய்‌, மூச்சுத்‌ திணற கண்ணீரைக்‌ கக்கிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 

““ப-ப-பதுட்டம்‌ கூ-ஊ-ஊ-கூடாது, அதுதான்‌ முக்கி 
யம்‌! தண்ணீரைக்‌ கைகளால்‌ அடிக்காதே. கீழிருக்கும்‌ 
குண்ணீரைக்‌ கைகளால்‌ விலக்கித்‌ கள்ளு, தெரிகிறதா?” 
என்றான்‌, தன்‌ உருண்டைக்‌ தலையைத்‌ கண்ணீருக்குமேல்‌ 
நீட்டிக்‌ கொண்டிருந்த ஷேனியா. 

செர்கேய்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை. முகத்தில்‌ ஓட்டிக்‌ 
கொண்டிருந்த ஈரமயிர்‌ வலது கண்ணை மறைத்ததால்‌, 
இடது கண்ணால்‌ ஷேனியாவை முறைத்துப்‌ பார்த்தான்‌. 

““வா,வா! மறுபடியும்‌ செய்து பார்‌. பதறாகே. அது 
தான்‌ முக்கியம்‌. வா, வா!” என்றான்‌ ஷேனியா. 

செர்கேய்‌ குப்புறப்‌ படுத்துக்கொண்டு தன்னுடைய 
நீண்ட கைகளாலும்‌ கால்களாலும்‌ தண்ணீரை ஓங்கி ஓங்கி 
அடித்ததால்‌, நீர்த்துளிகள்‌ எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌ சுமார்‌ 
ஐந்து கெஐ தூரம்வரை தெறித்தன. வெண்மையான நுரை 
யில்‌ ஷேனியாவின்‌ கலை தெரியவே இல்லை. ஆனால்‌ அவன்‌ 
குரல்‌ மட்டும்‌ கேட்டுக்கொண்டே இருந்தது. 

“விடாதே! கீழுள்ள கண்ணீரை விலக்கித்‌ தள்ளு! 
அவசரப்படாதே. தண்ணீரை விலக்கிக்‌ கள்ளு!” 

நொடியில்‌ செர்கேய்‌ தண்ணீருக்குள்‌ மூழ்கிவிட்டான்‌. 
அவனைக்‌ காப்பாற்ற முயன்ற ஷேனியா எதிர்பாராவிதமாய்க்‌ 
கைக்குப்‌ பதிலாக அவனது காலைப்‌ பற்றினான்‌. 

கடைசியில்‌ இருவரும்‌ ஒரு வகையாகக்‌ கரையேறினர்‌. 
அவர்கள்‌ உடலெல்லாம்‌ நீலம்‌ பாய்ந்து, புல்லரித்திருந்தது. 
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அப்போது தான்‌ அவர்கள்‌ எங்களைக்‌ கவனித்தனர்‌; 
அனால்‌ “*“ஹலோ”” என்று கூடச்‌ சொல்லவில்லை. செர்கேய்‌, 
வீத்யாவுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ போய்‌, முழங்கால்களைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு, மோவாயை முட்டிகளின்்‌ மேல்‌ பதித்தவாறு மணல்‌ 
மீது உட்கார்ந்து இருந்தான்‌. ஷேனியாவோ உட்காரவில்லை. 
இருவருடைய பற்களும்‌ கடகடவென அடித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தன. 

““ஓன- ஊ-ஊ-ஊக்கத்தைக்‌ கைவிடாதே. கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாகக்‌ கற்றுக்கொள்வாய்‌'' என்றான்‌ ஷேனியா. 

்‌“இ-இ-இ-இந்த மாதிரிக்‌ கற்றால்‌ சீக்கிரம்‌ உயிர்போ 
வது நிச்சயம்‌!” 

வீத்யாவும்‌ நானும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டோம்‌. பிறகு வீத்யா மணல்‌ மீது மல்லாந்து படுத்து, 
கை நிறைய மணலை அள்ளித்‌ தன்‌ மார்பின்மீது போட்டவாறு, 
'“செர்கேய்‌, உன்‌ கூட்டாளி உன்னை நன்றாய்ச்‌ சந்தியில்‌ இழுத்து 
விட்டானப்பா”' என்றான்‌. 

““இ-இ-இ-ந்த மாதிரிக்‌ கூட்டாளிகளை யெல்லாம்‌ ௬-௬- 
சு-சுட்டுத்தள்ள வேண்டும்‌!” 

வீத்யாவும்‌ நானும்‌ மறுபடியும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 
பார்த்துக்கொண்டோம்‌. “*வீத்யா மிகவும்‌ அதிர்ஷ்டக்‌ 
காரன்‌; இல்லாவிட்டால்‌ என்னைப்‌ போன்ற சிநேகிதன்‌ 
அவனுக்குக்‌ கிடைப்பானா? செர்கேயை ஷேனியா காலைவாரி 
விட்டது போல்‌ நான்‌ விடக்கூடியவன்‌ அல்ல”? என்று மனதுக்‌ 
குள்‌ சொல்லிக்கொண்டேன்‌. 

செர்கேயும்‌ ஷேனியாவும்கூடப்‌ படகுப்‌ பயணத்திற்‌ 
குக்‌ தயார்‌ செய்து கொண்டிருந்தனர்‌. எங்கள்‌ பள்ளி 
யில்‌ கால்நடைப்‌ பயணங்களும்‌ உல்லாசச்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணங் 
களும்‌ அடிக்கடி ஏற்பாடு செய்யப்படும்‌. ஆனால்‌ இதுதான்‌ 
முதல்‌ படகுப்‌ பயணமாகும்‌. எனவே எவ்வளவு உள்ளக்‌ கிளர்ச்‌ 
சியோடும்‌ உற்சாகத்தோடும்‌ நாங்கள்‌ அதற்கு வேண்டிய 
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குயாரிப்புகள்‌ செய்து கொண்டிருந்கோம்‌ என்பதை யார்‌ 
தான்‌ கற்பனை செய்ய முடியாது? புறப்படும்‌ நாளாகிய 
ஜூலை முதல்‌ தேதி எப்போது வரும்‌ என்று அடக்க முடியாத 
ஆவலுடன்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. சுற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்வதில்‌ சொர்கேயுக்கு அளவு கடந்த ஆர்வ 
முண்டு. இப்போகோ அவனுக்குப்‌ பயித்தியமே பிடித்து 
விட்டது; படகுகள்‌, மீன்பிடி கருவிகள்‌, படகு செல்லும்‌ 
கால்வாய்கள்‌, நீர்மட்டம்‌, மேல்‌ வழிகள்‌ ஆகியவை பற்றியே 
அவன்‌ பேசினான்‌. 

பயணம்‌ தொடங்குவதற்குச்‌ சுமார்‌ பத்து நாட்களுக்கு 
முன்னர்‌, எங்களுடைய பயனீர்‌ அறையில்‌ நாங்கள்‌ யாவரும்‌ 
கூடினோம்‌. பூகோள ஆசிரியர்‌ தரபீம்‌ இவானெவிச்‌ ஓவ்‌ 
வொருக்கும்‌ இன்னின்ன கடமைகள்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பிட்டு 
நிர்ணயித்தார்‌. என்னென்ன பொருள்களை எடுத்துச்‌ செல்ல 
வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ சொன்னார்‌. பிறகு, திடீரென்று 
எதையோ நினைத்துக்கொண்டவர்‌ போல்‌, நெற்றியைத்‌ 
தடவியவாறே, ““அடாடர, முக்கியமானதை மறந்துவிட்டே 
னே! தோழர்களே, உங்களில்‌ யார்‌ யாருக்கு நீந்தத்‌ 
தெரியாது? தயவு செய்து கைகளைத்‌ தூக்குங்கள்‌?” என்று 
சொன்னார்‌. 

யாருமே கையைக்‌ தூக்கவில்லை. வீத்யாவுக்கு நீந்தத்‌ 
தெரியாது என்பதை நான்‌ அறிவேன்‌; ஆனால்‌ அவனைக்‌ காட்டிக்‌. 
கொடுக்க விரும்பவில்லை. ஷேனியாவோ திடீரென்று செர்‌ 
கேய்‌ பக்கமாகத்‌ திரும்பி, ““சொர்கேய்‌, ஏன்‌ பேசாமலிருக்‌ 
கிறய்‌? உனக்குத்‌ தான்‌ நீந்தத்‌ தெரியாதே!'” என்று 
உரத்த குரலில்‌ சொன்னான்‌. 

செர்கேயின்‌ முகம்‌ ஒரேயேடியாய்ச்‌ சிவந்தது. ஷேனியா 
வை அவன்‌ பார்த்த பார்வையில்‌ வேறு யாராக இருந்தாலும்‌ 
வாய்‌ அடைத்துப்‌ போயிருக்கும்‌. அனால்‌ ஷேனியாவோ 
கொஞ்சமும்‌ அஞ்சவில்லை. 
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'“வருத்தப்படாகே, செர்கேய்‌. ஒளிவு மறைவின்றிப்‌ பேசி 
யதால்‌, நான்‌ உன்னுடைய நண்பனில்லை என்றுகூட நீ நினைக்க 
லாம்‌. அது தவறு! நாளைக்கு நாம்‌ போகவில்லையே இன்னும்‌ 
பத்து நாட்கள்‌ இருக்கின்றன. அதற்குள்‌ நீ நீந்தக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. நீந்தப்‌ பழகியதாகவும்‌, உடல்‌ சிறுத்தும்‌ கனம்‌ 
அதிகமாகவும்‌ இருப்பதால்‌, இந்த முயற்சி பயனளிக்கவில்லை. 
என்றும்‌ ஒப்படர்த்தி அளவு மீறியதாயிருப்பதால்‌ உன்னால்‌ 
நீந்த முடியாது என்றும்‌ இப்படியெல்லாம்‌ நீ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாய்‌. அதுவும்‌ தவறு. உன்னிடம்‌ விடாமுயற்சி 
யில்லை. அது தான்‌ விஷயம்‌. வேறொன்றுமில்லை. நாளை உனக்கு 
ஏதாவது ஏற்பட்டால்‌, அது யாருடைய குற்றமாகும்‌? என்‌ 
னுடையது அல்லவா?” 

££ஷேனியா சொல்வது சரி தான்‌'' என்றார்‌ கரபீம்‌ 
இவானெவிச்‌. “இதை இலேசாகச்‌ சரிப்படுத்திவிடலாம்‌. 
வஸீலிய்‌ வஸீலியெவிச்சுடன்‌ நான்‌ ஏற்கனவே ஏற்பாடு 
செய்திருக்கிறேன்‌. செர்கேய்‌, நீ நாளைக்‌ காலை பத்து மணிக்கு 
அவார்‌ வீட்டுக்குப்‌ போ. அவர்‌ உன்னோடு ஆற்றுக்கு வந்து, 
உனக்கு நீந்தக்‌ கற்றுக்கொடுப்பார்‌. அனால்‌ இப்போதே 
எச்சரித்து விடுகிறேனப்பா. இருபத்தெட்டாந்‌ தேதிக்குள்‌ 
ளாக, நீமிதக்கவாவது கற்றுக்கொள்ளாவிட்டால்‌ -— ஹூம்‌... 
நான்‌ முன்பே எச்சரிக்கவில்லை என்று சொல்லாதே. ஆற்றில்‌ 
எதுவும்‌ நேரிடலாம்‌.” 

கூட்டம்‌ முடிந்ததும்‌, செர்கேய்‌ ஷேனியாவை ஏறெறடுத்‌ 
துக்கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ சென்றான்‌. 

மறு நாள்‌ காலையில்‌ உடற்பயிற்சி ஆசிரியர்‌ வீட்டிற்கு 
அவன்‌ போனான்‌; அவரோ தொண்டைப்‌ புண்‌ ஏற்பட்டுப்‌ 
படுத்த படுக்கையாயிருந்தார்‌. பிறகு ஷேனியாவே செர்‌ 
கேயைச்‌ சந்தித்து, தானே அவனுக்குக்‌ கற்றுக்கொடுப்‌ 
பதாகச்‌ சொன்னான்‌. முதலில்‌ ஷேனியாவிடம்‌ பேசுவதற்குக்‌ 
கூட செர்கேய்‌ விரும்பவில்லை. ஆனால்‌ கடைசியில்‌ ஓப்புக்‌ 
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கொண்டான்‌. ஏனென்றால்‌ என்ன தான்‌ இருந்தாலும்‌, எங்கள்‌ 
பள்ளியில்‌ மிகச்‌ சிறந்த நீச்சல்காரர்களில்‌ ஷேனியாவும்‌ 
ஒருவனாயிற்றே. 

அதன்பிறகு ஒவ்வொரு நாளும்‌, வீத்யாவும்‌ நானும்‌ 
பயிற்சிக்குச்‌ சென்ற போதெல்லாம்‌, அவர்கள்‌ தண்ணீரில்‌ 
சங்கடப்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்தோம்‌. இன்று 
அவர்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தபோது, செர்கேயிடம்‌ 
எங்களுக்கு அனுதாபம்‌ உண்டாகியது. பிரயாணத்துக்கு ஒரு 
வாரமே இருந்தது; ஆனால்‌ அவனோ இன்னும்‌ ஒரு கல்லைப்‌ 
போலவே நீந்தினான்‌. 

வீத்யா உண்மையிலே பெரிய அதிர்ஷ்டசாலிதான்‌! 
இந்த இலையுதிர்‌ காலத்தில்‌ எங்கள்‌ பள்ளியில்‌ சேர்ந்த 
அவனுக்கு நீந்தத்‌ தெரியாது என்பது எனக்கு மட்டும்‌ தானே 
தெரியும்‌! 


௩ உ ட 


ஷேனியா தலையைக்‌ கையால்‌ தாங்கிக்கொண்டு, மணல்‌ 
மீது படுத்திருந்தான்‌. செர்கேயோ முன்போலவே முழங்காலைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு, முட்டுக்களின்மேல்‌ மோவாயைப்‌ பதித்த 
வாறு உட்கார்ந்திருந்தான்‌. 

“இந்தப்‌ பிரயாணத்திற்காகக்‌ கையிலிருந்த பணத்தை 
யெல்லாம்‌ செலவழித்துவிட்டேன்‌... புத்தகங்கள்‌ வாங்கி 
னேன்‌, தூண்டில்‌ வாங்கினேன்‌... அனால்‌ இப்பொழுது... 
எல்லாம்‌ விழலுக்கிறைத்த நீராயிற்று”? என்று யாரையும்‌ 
பார்க்காமலே செர்கேய்‌ பேசினான்‌. 

““அகெல்லாம்‌ ஒன்றுமில்லை. புறப்படுவதற்குள்‌ நீ கற்றுக்‌ 
கொள்வாய்‌”? எனப்‌ பதிலளித்தான்‌ ஷேனியா. 

செர்கேய்‌ அவனிடம்‌ திரும்பி, திடீரென்று சிணுங் 
கும்‌ கீச்சுக்‌ குரலில்‌, ““கட்டத்தட்ட மூன்று நாட்களாக 
நாம்‌ ஆற்றிலேயே பழிடெக்கிறோம்‌! அப்படியிருந்தும்‌ நான்‌ 
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கற்றுக்கொண்டது என்ன? காலன்‌ காலனாகத்‌ தண்ணீரைக்‌ 
குடிப்பதற்குத்தானே!”” என்று கூவினான்‌. ட 

ஷேனியாவோ சிறிதும்‌ கவலைப்படாது உள்ளங்கை 
யிலிருந்த மணலை ஆராய்ந்து கொண்டிருந்தான்‌. 

* ஊக்கத்தைக்‌ கைவிடாதே, தம்பீ. இன்னும்‌ ஒரு வாரம்‌ 
இருக்கிறது.” 

“ஒரு வாரமாம்‌, ஒரு வாரம்‌!” என்று செர்கேய்‌ 
மறுபடியும்‌ கூவினான்‌. ““என்‌ உடல்‌ கட்டு அப்படி இருக்கின்‌ 
றது. நான்‌ என்ன செய்வேன்‌! நீந்துவதற்கு அது ஒத்து வர 
வில்லையே.” 

“உடல்‌ கட்டாவது, ஒன்றாவது. அதெல்லாம்‌ வெறுங்‌ 
கதை!” என்று முணுமுணுத்தான்‌ ஷேனியா. 

அவனுடைய தொனியின்‌ நிதானமும்‌ அழுத்தமும்‌ என்‌ 
ஆத்திரத்தைக்‌ கிளறிவிட்டன. ““அது வெறுங்‌ கதை என்பது 
உனக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌? ஒருவேளை, அவனுடைய “ஒப்ப 
டர்த்து அதிகமாகவே இருக்கலாம்‌!” 

££ “ஊக்கத்தைக்‌ கைவிடாதே” என்று உபதேசிப்பது 
உனக்குச்‌ சுலபமப்பா!?” என்று முனகினான்‌ வீத்யா. ““உனக்‌ 
கென்ன, நீ எப்படியும்‌ பிரயாணத்தில்‌ சேர்ந்து விடுவாய்‌. நீ 
கொள்கைப்‌ பற்றுள்ளவன்‌ என்று காட்டிக்கொள்வதற்காகக்‌ 
கூட்டாளியைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்துவிட்டாய்‌. இப்போதோ 
“ஊக்கத்தைக்‌ கைவிடாதே” என்று சொல்லிக்கொண்டு 
அவனைத்‌ தேற்ற வந்துவிட்டாய்‌.” 

ஷேனியா எழுந்தான்‌. கச்சையை மணல்‌ போகுமாறு 
தட்டினான்‌. முட்டிவரை சுருட்டப்பட்டிருந்த கறுப்பு நிற 
மான பழைய கால் சட்டைகளை அணிந்துகொண்டான்‌. சொக்‌ 
காயைப்‌ போட்டுக்கொள்ளாமலே கரையிலிருந்து சென்ற 
பாதையின்‌ வழியே ஏறி நடந்தான்‌. 

““யாவுக்குக்‌ கோபம்‌” என்று ஏளனம்‌ செய்தான்‌ 


வீத்யா. 


63 


்‌ “எங்கே போகிறாய்‌, ஷேனியா?'' என நான்‌ கேட்டேன்‌. 
்‌ வீட்டிற்கு. இதோ ஒரு நிமிஷத்தில்‌ வந்துவிடுகிறேன்‌.” 
ஷேனியாவினுடைய வீடு அருகில்‌ தான்‌ இருந்தது. 
ஆகவே நீளமான, குடித்த கயிற்றுச்‌ சுருள்‌ ஓன்றை 
எடுத்துக்கொண்டு பத்து நிமிடங்களில்‌ திரும்பி வந்து 
விட்டான்‌. செர்கேயின்‌ பக்கமாக நின்றுகொண்டு, சோர்ந்த 
குரலில்‌, ““எழுந்துவா, போகலாம்‌” என்று சொன்னான்‌. 
செர்கேய்‌ தலையை மட்டிலும்‌ நிமிர்த்தினான்‌. 

“எங்கே?” 

“ஓரு புதிய முறையைப்‌ பரீட்சித்துப்‌ பார்க்கலாம்‌.” ' 

“என்ன முறை அது?” 

"ஆழமில்லாத இடத்தில்‌ பழகி நீ ஒரு நாளும்‌ நீந்தக்‌ 
கற்றுக்கொள்ளப்‌ போவதில்லை. ஏனென்றால்‌ தரையில்‌ கால்‌ 
களை ஊன்றிக்கொள்வதில்‌ தான்‌ நீ குறியாயிருக்கிறுய்‌. 
இப்பொழுது ஆழமான இடத்திற்குப்‌ போய்ப்‌ பார்ப்போம்‌. 
பாலத்திலிருந்து இந்தக்‌ கயிற்றைக்‌ கட்டி உன்னைக்‌ கழே 
விடுகிறேன்‌. நீ நீந்திப்‌ பார்‌. மூழ்குவதாய்த்‌ தெரிந்தால்‌, 
உன்னை வெளியே இழுத்துவிடுகிறேன்‌.”' 

““அகனால்‌ ஒரு பலனும்‌ ஏற்படாது” என்று சொல்லி, 
செர்கேய்‌ முகத்தைத்‌ திருப்பிக்கொண்டான்‌. 

ஷேனியா சிறிது நேரம்‌ பொறுத்துப்‌ பார்த்துவிட்டு, 
“நாம்‌ போகலாம்‌ என்றேனே! உன்‌ காதில்‌ விழுகிறதா? 
எவ்வளவு நேரம்‌ நான்‌ இங்கே காத்துக்‌ கொண்டிருப்பேன்‌ 
என்று நினைக்கிறாய்‌??? என்று உரக்கக்‌ கூறினான்‌. 

ஷேனியாவோடு, வீத்யாவும்‌ நானும்‌ சேர்ந்துகொண் 
டோம்‌. 

““பரீட்சித்துத்‌ தான்‌ பாரேன்‌, செர்கேய்‌?'' என்று நான்‌ 
சொன்னேன்‌. “அது நல்ல வழி என்பதை நான்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டிருக்கிறேன்‌. ”்‌ 
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“அசட்டுப்‌ பிசட்டென்று விழிக்காதே. இதுதான்‌ 
கடைசிச்‌ சந்தர்ப்பம்‌. யார்‌ கண்டார்‌? நீந்தப்‌ பழகிக்‌ 
கொண்டு நீயும்‌ பிரயாணத்தில்‌ போகலாம்‌.” 

கடைசி வாய்ப்பை நழுவவிட செர்கேய்‌ விரும்பவில்லை 
என்பது கெளிவாகியது. அவன்‌ எழுந்ததும்‌ அவன்‌ மார்பில்‌ 
கயிற்றைச்‌ சுற்றி, முதுகுப்‌ புறம்‌ மூன்று முடிச்சுப்‌ போட்டுக்‌ 
கட்டினான்‌ ஷேனியா. 

““சரி, போகலாம்‌! எதற்கும்‌ பக்கத்தில்‌ நீங்கள்‌ இருப்‌ 
பீர்கள்‌ அல்லவா??? 

செர்கேயுடன்‌ பாலத்தின்‌ நடுப்பாகம்‌ வரையில்‌ போய்‌, 
“இது போதும்‌. இங்கு ஆழம்‌ தான்‌. சரி, கீழே இறங்கு!” 
என்றான்‌ ஷேனியா. 

பாலத்துக்கடியிலும்‌ கூடத்‌ கண்ணீர்‌ செர்கேயின்‌ 
கழுத்துவரையில்தான்‌ வரும்‌ என்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌; 
பொதுவாக, நகரத்திற்கு அருகில்‌ ஆற்றில்‌ ஆழமான பகுதி 
அநேகமாகக்‌ கிடையாது. செர்கேய்‌ ஜாக்கிரதையாகக்‌ கீழே 
நோக்கினான்‌; ஆகவே அவன்‌ அடியைப்‌ பார்த்துவிடுவான்‌ 
என்று நான்‌ நினைத்கேன்‌; ஆனால்‌ தண்ணீர்‌ தெளிவாக இல்லை. 
செர்கேய்‌ மாறி மாறிக்‌ காலை ஊன்றிக்கொண்டு பெபருமூச்சு 
விட்டான்‌. அவன்‌ விட்ட பெருமூச்சு கரையிலிருந்த எங்களுக்‌ 
குக்கூடக்‌ கேட்டது. பிறகு பாலத்தின்‌ கிராதிக்குமேல்‌ தாவி 
முதலில்‌ ஒரு காலையும்‌, பிறகு மற்றோரு காலையும்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌. அங்கு நின்றுகொண்டு கண்ணீரைப்‌ பார்த்து 
விட்டு, பிறகு ஷேனியாவை நோக்கினான்‌. 

““இறங்கு, இறங்கு” என்றான்‌ ஷேனியா. 

பாலத்தின்‌ ஒரு தூணை அணைத்துக்‌ கொண்டபடியே செர்‌ 
கேய்‌ மெல்லக்‌ கீழே இறங்கினான்‌. ஷேனியா ஜாக்கிரதையாகக்‌ 
கயிற்றை இழுத்துப்‌ பிடித்த வண்ணம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாகக்‌ கீழே விட்டான்‌. 

செர்கேய்‌ மளமளவென்று நீரில்‌ தோள்வரை இறங்கி 
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விட்டான்‌. கிராதிக்கு மேல்‌ சாய்ந்துகொண்டு, ஷேனியா 
அவனைக்‌ கவனித்தான்‌. 

்‌“நீந்து!'” என்று அவன்‌ உத்தரவிட்டான்‌. 

செர்கேய்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ கைகால்களை அடித்துப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. ஆனால்‌ ஷேனியா கயிற்றைச்‌ சிறிது விட்டதும்‌, அவன்‌ 
மறுபடியும்‌ தூணைப்‌ பற்றிக்கொண்டு தொங்கினான்‌. 

“தூணைப்‌ பிடிக்காதே, விட்டுவிடு?” என்று சொன்னான்‌ 
ஷேனியா. 

செர்கேய்‌ நீரை உமிழ்ந்தானேயன்றிப்‌ பதில்‌ சொல்ல 
வில்லை. 

“தூணை விட்டுவிடு என்று சொல்கிறேனே, கேட்கவில்‌ 
லையா!” 

செர்கேய்‌ கழ்ப்படிந்தான்‌; கைகளாலும்‌, கால்களாலும்‌ 
தண்ணீரை ஓங்கி ஓங்கி அடிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. விரைவாக 
அவனைக்‌ தூணிற்கு அப்பால்‌ இழுத்துவிட்டு, “நிதானமாக, 
நிதானமாக! கைகால்களை அடித்துத்‌ தண்ணீரை அடியில்‌ தள்‌ 
ளிக்கொண்டு வா! பதற்றமே படக்‌ கூடாது'” என்று ஷேனி 
யா கூப்பாடு போட்டான்‌. 

ஆனால்‌ செர்கேய்‌ அங்கே இருந்தால்தானே அவன்‌ சொன்‌ 
னகைக்‌ கேட்பதற்கு! அவன்‌ தண்ணீருக்குள்‌ மறைந்துவிட்‌ 
டான்‌. கயிற்றிலிருந்து சிறிய அலைவட்டங்களே சுற்றிலும்‌ பர 
விச்‌ சென்றன. தன்னுடைய சிஷ்யன்‌ வெளிவருவான்‌ என்ற 
நம்பிக்கையுடன்‌ ஷேனியா சில விநாடிகள்‌ காத்திருந்தான்‌. 
பிறகு அவனை வெளியே இழுத்தான்‌. 

“கொஞ்சம்‌ இளைப்பாறிக்கொள்‌்'' என்று அவனிடம்‌ 
சொன்னான்‌. 

செர்கேய்‌ சிறிது இளைப்பாறியதும்‌ ஷேனியா மறுபடியும்‌ 
“£நீந்து!”” என உத்தரவிட்டான்‌. மீண்டும்‌ செர்கேய்‌ தண்ண 
ரை அடிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. திரும்பவும்‌ “*மூழ்கி விடாதே, 
தண்ணீரைக்‌ கீழே விலக்கித்‌ தள்ளு”? என்று அவனுடைய 
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ஆசிரியன்‌ கூச்சலிட்டான்‌. ஆனால்‌ மறுபடியும்‌ செர்கேய்‌ 
தண்ணீருக்குள்‌ மறைந்துவிட்டான்‌. பயந்து போய்‌, மூச்‌ 
சுத்‌ திணறிய அவனை ஷேனியா மீண்டும்‌ வெளியே 
இழுத்தான்‌. பல முறை திரும்பத்‌ திரும்ப இவ்வாறு நடந்தது. 

சுமார்‌ பதினைந்து நிமிடங்களுக்குப்‌ பிறகு, “நா. 
சமாய்ப்‌ போக! போதும்‌ இந்தத்‌ தொல்லை யெல்லாம்‌!”' 
என்று செர்கேய்‌ போட்ட கூப்பாட்டில்‌ ஷேனியா கலக்க 
முற்று அவனைத்‌ தூணுக்கு அருகே இழுத்து, பாலத்தின்மேல்‌ 
ஏறுவகுற்கு உதவி செய்தான்‌. 

““இ-இ-இந்தப்‌ பயிற்சியை உடைப்பில்‌ போடு! பி-பி-பிர 
யாணம்‌ எக்கேடும்‌ கெட்டுப்‌ போகட்டும்‌?” என்று உடலில்‌ 
கதகதப்பு ஏற்படக்‌ கரையில்‌ இங்கும்‌ அங்கும்‌ விரைவாக 
உலவிக்கொண்டே செர்கேய்‌ பொரிந்து கொட்டினான்‌. 

மணல்‌ மீது அமர்ந்துகொண்டான்‌ ஷேனியா. அவன்‌ 
வியர்த்து விறுவிறுத்து, மிகவும்‌ களைத்துக்‌ காணப்பட்டதால்‌, 
அவனைக்‌ கண்டிப்பதற்கு வீத்யாவுக்கோ எனக்கோ மனம்‌ வர 
வில்லை. 

“எனக்கு உல்லாசப்‌ பிரயாணமும்‌ வேண்டாம்‌, ஒரு 
சனியனும்‌ வேண்டாம்‌'” என்று எங்கள்‌ பக்கமாகப்‌ போன 
பொமுது செர்கேய்‌ மீண்டும்‌ கூறினான்‌. 

நாங்கள்‌ அவனையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. 

“இப்போது அவன்‌ விரும்பாமலிருக்கலாம்‌; ஆனால்‌ புறப்‌ 
படும்‌ நேரம்‌ வரும்பொழுது மிகவும்‌ வருத்தப்படுவான்‌'' 
என்று வீக்யா மெதுவாகக்‌ கூறினான்‌. 

“ஆமப்பா, பிரயாணம்‌ என்றாலே எப்போதும்‌ அவனுக்கு 
ஒரே உற்சாகம்‌. அனால்‌ இப்பொழுது எல்லோரும்‌ போ 
வார்கள்‌. பாவம்‌, அவன்‌ மட்டும்‌ வீட்டில்‌ தங்கும்படி ஆகும்‌”? 
என்றேன்‌ நான்‌. 

மணலைத்‌ திரட்டிக்‌ கோபுரம்‌ போல்‌ குவித்துக்‌ கொண் 
டிருந்தான்‌ ஷேனியா. ப 
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“£செொர்கேயை அவர்கள்‌ கூட்டிக்கொண்டு போகாவிட்‌ 
டால்‌ நான்‌ மட்டும்‌ போவேனா?” என்று தலையை மிகவும்‌ 
தாழ்த்திக்கொண்டு, ““எனக்கு மனச்சாட்சியே இல்லை என்றா 


நினைக்கிறீர்கள்‌?” என்றான்‌. 


வீத்யா சிறிது நேரத்தில்‌ அங்கிருந்து கிளம்பி, ஒரு தகரக்‌ 
குவளையைக்‌ கொண்டு, படகிலிருந்த நீரை எடுத்து வெளியில்‌ 
கொட்டத்‌ தொடங்கினான்‌. ஷேனியாவோ படகையும்‌ கரை 
யின்‌ மறு கோடியிலிருந்த செர்கேயையும்‌ மாறி மாறிப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு, ஆழ்ந்த சிந்தனையில்‌ இருந்தான்‌. திடீ 
ரென்று என்னைப்‌ பார்த்து, :“*சிறிது நேரம்‌ ஓய்வெடுத்துக்‌ 
கொண்டபிறகு வேறு ஒரு முறையில்‌ பயின்று பார்ப்போம்‌. 
நீங்கள்‌ மட்டும்‌ எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ உதவி செய்ய வேண்‌ 
டும்‌” என்று மென்மையான குரலில்‌ சொன்னான்‌. 

அவனுக்கு எதிரில்‌ போய்‌ உட்கார்ந்துகொண்டு, “அது 


என்ன?” என்று வினவினேன்‌. 


“*யூரா பஸ்பேலவ்தான்‌ என்னிடம்‌ அதைச்‌ சொன்னான்‌. 


அவனுடைய அப்பா அந்த 
வழியில்‌ தான்‌ அவனுக்‌ 
குக்‌ கற்றுக்‌ கொடுத்தா 
ராம்‌. அவனைக்‌ கரை 
யிலிருந்து நட்டாற்றிற்‌ 
குப்‌ படகில்‌ கொண்டு 
போய்த்‌ தண்ணீரில்‌ கள்‌ 
ளிவிட்டாராம்‌. அது ஆழ 
மான இடம்‌ என்று 
யூரா நினைத்து, உயிருக்‌ 
காகப்‌ போராடத்‌ தொ 
டங்கினானாம்‌. இப்படித்‌ 
தான்‌ அவன்‌ நீந்தக்‌ கற்‌ 
அக்கொண்டானாம்‌. சரி, 


0 


வப ப்பட்ட ஆ 


நீங்கள்‌ எனக்கு உதவி 
செய்வீர்களா?” 
““நாங்கள்‌ நிச்சயம்‌ 
உதவி செய்கிறோம்‌; ஆனால 
ஆழமான இடம்‌ எங்கே 
இருக்கிற து?” | 
“அழமான இடமே 
தேவையில்லை யப்பா. 
கலைக்கு மேல்‌ ஆழமிருக்‌ 


கும்‌ என்று செர்கேயிட ம்‌ 

சொன்னால்‌ மட்டும்‌ போதும்‌.” 

“அப்படியா, சரி. வில்லோ புகார்களுக்கு எதிராக அழைப்‌ 
போன்ற இடம்‌ இருக்கின்றது'' என்று நான்‌ சொன்னேன்‌. 
“அங்கே கண்ணீர்‌ பச்சையாகவும்‌, கருமையாகவும்‌ இருப்‌ 
பதால்‌, கிடுகிடு பாதாளம்‌ போலத்‌ தோன்றும்‌. அனால்‌ உண்‌ 
மையில்‌ அங்கே ஆழமே இல்லை.” 

எல்லாவற்றையும்‌ முடிவு செய்துகொண்டு, நாங்கள்‌ செ! 
கேயைக்‌ கூப்பிட்டு, படகில்‌ போகலாமா என்று கேட்டோம்‌. 
தன்னைப்‌ படகில்‌ போவதற்‌ கழைப்பது, வெந்த புண்ணில்‌ 
வேல்‌ கொண்டு குத்துவகாகும்‌ என்றான்‌ அவன்‌. அப்படிக்‌ 
சொன்னானே தவிர, உடனே வீத்யாவுடன்‌ சேர்ந்து ப 
கிலிருந்த கண்ணீரை வாரி யிறைக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 
இறைத்து முடித்ததும்‌, படகைத்‌ தண்ணீரில்‌ தள்ளி அதில்‌ 
ஏறிக்கொண்டனர்‌. நாங்களும்‌ ஏறிக்கொண்டோம்‌. எனவே 
எங்களுடைய திட்டத்தைப்பற்றி வீத்யாவுக்குச்‌ சொல்ல 
வாய்ப்புக்‌ கிடைக்கவில்லை. படகின்‌ பின்பக்கம்‌ செர்கேமை: 
உட்காரச்‌ சொல்லிப்‌ படகைக்‌ திருப்பச்‌ சொன்னோம்‌. நான்‌ 
அவனுக்கு அருகில்‌ ஒண்டிக்கொண்டேன்‌. ஷேனியா துடுப்பு4 
தள்ளுவதற்கு வாக்காக உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. வீத்யா 
படகின்‌ முன்பக்கத்தில்‌ இருந்தான்‌. 
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வில்லோ புதர்கள்‌ சுமார்‌ ஐந்நூறு கெஜத்திற்கு அப்பா 
லிருந்தன. பெரும்‌ பாரத்தோடு படகு தண்ணீரில்‌ அழுந்தி 
நீரோட்டத்திற்கு எதிராக மெல்ல நகர்ந்தது. மணல்‌ கரை 
யைக்‌ கடந்துவிட்டோம்‌. எங்களுக்கு வலப்பக்கமாகச்‌ சிறு 
பொந்துகளுடன்‌ கூடிய செங்குத்தான களிமண்‌ கரை இருந்தது. 
அவ்விடத்தில்‌ எண்ணற்ற குருவிகள்‌ ஆற்றின்மேல்‌ விர்‌ விர்‌ 
ரென்று பறந்தன. அவை ஜிவ்‌ வென்று மேலே எழும்புவ 
தும்‌, பிறகு நேராகத்‌ கண்ணீரை நோக்கித்‌ தலைகுப்புறப்‌ 
பாய்வதுமாயிருந்தன. சில சமயங்களில்‌, அவற்றில்‌ ஒன்று 
ஏதாவது ஒரு பொந்தில்‌ ஒரு சில நிமிடங்கள்‌ மறைந்திருந்து, 
பிறகு சிறகுகளை அடித்து வெளியே பறந்துவரும்‌. 

கடைசியில்‌ கரைக்கு அடியில்‌ கொட்டாற்சுருங்கி வில்‌ 
லோக்கள்‌ வளர்ந்திருந்த இடக்கை அடைந்தோம்‌. அந்த 
வில்லோக்களின்‌ அடிக்‌ கிளைகள்‌ நீரை வருடிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தன. நான்‌ ஷேனியாவை நோக்கிக்‌ கண்ணடித்து, ““ஷேனியா, 
இது ஆழமான இடமாப்பா?'' என்று ஏற்கனவே திட்டமிட்‌ 
டிருந்தபடி கேட்டேன்‌. 

““எவ்வளவு சரியாகச்‌ சொல்லிவிட்டாய்‌!”” என்று அவன்‌ 
கத்தினான்‌. ““நான்‌ கூட இங்கே முழுகி மண்ணெடுத்து வர 
முடியாது.” 

கன்னங்கரே லென்றிருந்த நீரை செர்கேய்‌ உற்று 
நோக்கென்‌. 

ஷேனியாவும்‌ நானும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ கண்ணடித்துக்‌ 
கொண்டோம்‌. செர்கேயினுடைய தோள்களை இரண்டு 
கைகளாலும்‌ பிடித்து, அவனை வெளியே கள்ளினேன்‌. 

“டே, டேய்‌, என்னடா செய்கிறாய்‌?”' என்று படகின்‌ 
பக்க மேல்விளிம்பைப்‌ பற்றிக்கொண்டு அவன்‌ கத்தினான்‌. 

படகு பலமாக ஆடியது. “விளையாட்டை நிறுத்தடா; 
இல்லா விட்டால்‌ படகு கவிழ்ந்துவிடும்‌!” என்று சொன்னான்‌ 
வீத்யா. ஆனால்‌ ஷேனியாவோ எனக்கு உதவி செய்வதற்காகச்‌ 
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சடக்கென்று எழுந்தான்‌. நான்‌ செர்கேய்‌ மேல்‌ சாய்ந்து 
கொண்டு, என்னால்‌ முடிந்த வரையில்‌ அவனைப்‌ பலமாகத்‌ 
தள்ளினேன்‌. 

யாரோ கூச்சலிட்டது கேட்டது. காற்றில்‌ பறப்பது 
போன்ற உணர்ச்சி எனக்கு ஏற்பட்டது; பிறகு என்னைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ நீர்‌ சூழ்ந்தது. 

பாதங்கள்‌ அடியைத்‌ தொடவே நான்‌ எழுந்து நின்‌ 
றேன்‌. தண்ணீர்‌ எனக்கு மார்புவரையில்‌ தான்‌ இருந்தது. 
ஒரு விநாடி கழித்து, ஒரு கெஜ தூரத்துக்கப்பால்‌ ஷேனியா 
வின்‌ தலை தெதரிந்தது. 

““சொர்கேய்‌ எங்கே? அவனைக்‌ காணோமே?” என்று. 
சொல்லிக்கொண்டே ஷேனியா கண்ணீருக்குள்‌ மூழ்கினான்‌. 

சுற்றிலும்‌ பார்த்தேன்‌; செர்கேயையோ, வீத்யாவை 
யோ காணவில்லை. கவிழ்ந்த படகும்‌ வீத்யாவின்‌ வைக்கோல்‌ 
தொப்பியும்‌ தண்ணீரில்‌ மிதந்து கொண்டிருந்தன. நானும்‌. 
முக்குளித்தேன்‌; குழைவான சேறு நிறைந்த அடித்தலத்தை 
யும்‌, சில வகை நீர்ச்‌ செடிகளையும்‌, என்னைக்‌ கடந்து பெரிய 
தவளைபோல்‌ நீந்திச்‌ சென்ற ஷேனியாவையும்‌ பார்த்தேன்‌. 
அவ்வளவேதான்‌! 

நாங்கள்‌ இருவரும்‌ எதிரும்புதிருமாக நீர்‌ மட்டத்துக்கு 
மேல்‌ வந்தோம்‌. ஷேனியாவின்‌ முகம்‌ சாம்பல்‌ பூத்து 
இருந்தது. 


““செர்கேய்‌ போய்விட்டான்‌... அவன்‌ முழுகிப்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌!” என்று கம்மிய குரலில்‌ சொன்னான்‌. 
““வீத்யாவும்‌ போய்விட்டான்‌!” என்று பெருமூச்சுடன்‌ 


நான்‌ பதில்‌ சொன்னேன்‌. 
நாங்கள்‌ மறுபடியும்‌ மூழ்கினோம்‌. 
கண்ணீருக்குள்ளிருந்த அந்தச்‌ சில விநாடிகளில்‌ என்‌ 
சிந்தையில்‌ எத்தனை எண்ணங்கள்‌ ஓடின! ஒரு நாள்‌ முழுதுங்‌ 
கூட அத்தனை எண்ணங்கள்‌ என்‌ மனதில்‌ எழுந்தது 
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திடை யாது. வீத்யாவின்‌ பெற்றோர்களுக்கு என்ன சொல்வது? 
அவனுக்கு நீந்தக்‌ கற்றுக்கொடுத்து இருந்தால்‌ இப்படியெல்‌ 
லாம்‌ நிகழ்ந்திருக்குமா? நாங்கள்‌ புதுப்பித்துக்‌ கொண்டிருந்த 
புகைப்படக்‌ கருவி இன்னும்‌ அரைகுறையாக நிற்கிறதே; 
ஷேனியாவையும்‌ செர்கேயின்‌ தாயையும்‌ இது எவ்வளவு 
வேகனைக்குள்ளாக்கும்‌? ஆமாம்‌, ஆழமில்லாத இந்த இடத்தில்‌ 
தடிக்கட்டைகளான இரு பயல்கள்‌ எப்படி மூழ்கினார்கள்‌?-— இப்‌ 
படியாகப்‌ பலப்பல எண்ணங்கள்‌ என்‌ சிந்தையில்‌ அலைமோ தின. 

வாயைத்‌ திறந்து பெருமூச்சுவிட வேண்டும்‌ போலிருந் 
குது; எழுந்திருந்து சுற்றிலும்‌ பார்த்தேன்‌. கரை காலியாக 
இருந்தது. குண்ணீரிலுங்கூட யாரையும்‌ காணோம்‌. ஆனால்‌ 
சுமார்‌ இருபது கெலஜத்துக்கப்பால்‌, எங்களுடைய கவிழ்ந்த 
படகு நீரோட்டத்தில்‌ பக்க வாட்டமாக மிதந்து கொண் 
டிருந்தது. அதன்‌ பின்புறமிருந்து, நடுக்கத்துடன்‌ அழைத்த 
இரண்டு கோபக்‌ குரல்களைக்‌ கேட்டேன்‌: 

““ஷேனியா! வலோத்யா! இங்கே வாங்கடா!?்‌ 

£“ஷேனியா, நீ எங்கே இருக்றொய்‌?'' 

கண்ணீருக்கு மேலாக ஷேனியாவின்‌ தலை தெரிந்தது. 

““அவர்கள்‌ தீர்ந்துவிட்டார்கள்‌!' ' 

அவனுடைய தலை மறைந்தது. 

நான்‌ பலமாக அவனைப்‌ பிடித்து இழுத்திருக்காவிட்டால்‌, 
ஒருவேளை ஷேனியா தண்ணீருக்குள்‌ இருந்தபடியே மாரடைப்‌ 
பால்‌ இறந்து போயிருப்பான்‌. வெளியே தலையை நீட்டியபின்‌. 
தான்‌ கூப்பாடுகளைக்‌ கேட்டு அவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ புரிந்து 
கொண்டான்‌. விரைவாகக்‌ கைமாற்று நீச்சல்‌ போட்டுப்‌ பட 
கை யடைந்தோம்‌. வழியில்‌ துடுப்பையும்‌ வீத்யாவின்‌ வைக்‌ 
கோல்‌ தொப்பியையும்‌ கண்டு, அவைகளை எடுத்துக்‌ கொண் 
டோம்‌. படகின்‌ முன்பக்கமாக செர்கேயும்‌, பின்பக்கமாக வீத்‌ 
யாவும்‌ இருப்பதைப்‌ பார்த்தோம்‌. அவர்கள்‌ படகைப்பிடித்துக்‌ 
கொண்டு கால்களால்‌ தண்ணீரை அடித்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 
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““காலையுன்றி நில்லுங்கள்‌, இங்கு ஆழமில்லை'” என்று 
சொன்னான்‌ ஷேனியா. 

ஷேனியாவும்‌ நானும்‌ பெரிதும்‌ திகில்‌ அடைந்து இருந்‌ 
தோம்‌; குறைந்தது ஒரு நிமிட நேரமாவது நாங்கள்‌ தண்ணீ 
ருக்கு அடியில்‌ இருந்தோம்‌. இப்பொழுது கடைசியாக மிஞ்சி 
யிருந்த சக்தியைக்கொண்டு படகைக்‌ கரைக்கு இழுத்துச்‌ 
சென்றோம்‌. | 

ஐந்தாறு கெஜத்துக்கு அப்பாலிருந்த கரையை 
அடைந்து, புல்லடர்ந்த குறுகிய கீழ்க்கரையில்‌ அப்பாடா 
என்று கைகால்களை நீட்டிப்‌ படுப்பதைப்‌ பற்றியே எனது 
எண்ண மெல்லாம்‌ சென்றது. ஒருவகையாகக்‌ கரை போய்ச்‌ 
சேர்ந்தோம்‌. அனால்‌ எங்களுக்கு ஓய்வு தான்‌ கிடைக்க 
வில்லை. கரைக்கு நாங்கள்‌ போனோமோ இல்லையோ, 
செர்கேய்‌ “ “இதைப்‌ போன்ற வேடிக்கைகள்‌ செய்ததற்குச்‌ 
சரியான பாடம்‌ கற்பிக்கிறேன்‌, பாருங்கடா!” என்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டே எங்களை நோக்கிப்‌ பாய்ந்து வந்தான்‌. 


73 


என்‌ பிடரியில்‌ ஒங்கி ஒரு குத்து விட்டான்‌. அப்போது 
சகொப்பியிலிருந்து கண்ணீரை உதறிக்‌ கொண்டிருந்த வீத்யா 
வும்‌ ““நன்றாகக்‌ கொடு! நமக்கு நீந்தத்‌ தெரியாது என்று 
தெரிந்தும்‌ அந்த மாதிரி வேடிக்கைகள்‌ செய்தார்களே!” 
என்று அவனை ஊக்கினான்‌. 

பிறகு, அவர்கள்‌ செங்குத்தான கரையின்மேல்‌ ஏறிச்‌ 
சென்றுவிட்டார்கள்‌. வேறு சந்தர்ப்பமாயிருந்தால்‌, செர்‌ 
கேயை, ஷேனியாவும்‌ நானும்‌ சும்மா விட்டிருக்கமாட்டோம்‌; 
ஆனால்‌ இப்பொழுது கவலைப்படவில்லை. அவர்களைத்‌ திரும்பக்‌ 
கூப்பிடவுமில்லை: அவர்கள்‌ போனது பற்றி மகிழ்ச்சியே அடைந்‌ 
கோம்‌. புல்லின்மீது அமர்ந்து நன்ராக இளைப்பா றினோம்‌. 
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வீத்யாவிடம்‌ நடந்தவைகளை விளக்கிவிட்டு, அவனைப்‌ 
பயிற்சிக்கு வருமாறு அழைக்க மறுநாள்‌ அவனுடைய வீட்டிற்‌ 
குப்‌ போயிருந்தேன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ வீட்டில்‌ இல்லை; அவ 
னுடைய தாயார்‌ அவனைக்‌ கடைக்கு அனுப்பியிருந்தாள்‌. 
பாலத்துக்கு அருகில்‌ அவனுக்காக நான்‌ காத்திருப்பேன்‌ 
என்று குறிப்பு எழுதி வைத்துவிட்டு, படகை எடுத்து அங்கு 
ஒட்டிச்‌ சென்றேன்‌. 

ஆற்றங்கரையில்‌, முந்திய நாள்‌ பார்த்த அதே காட்‌ 
சியைக்‌ கண்டேன்‌: செர்கேய்‌ மார்பளவு கண்ணீரில்‌ நின்று 
கொண்டிருந்தான்‌; அவனுக்கு அருகில்‌ ஷேனியாவின்‌ தலை 
தண்ணீருக்கு வெளியே நீட்டிக்‌ கொண்டிருந்தது. 

“பதறாமல்‌ நான்‌ செய்வதைப்போல்‌ செய்‌! இதோ 
பார்‌! இந்த மாதிரி!” 

ஷேனியா மெதுவாக நீந்தி செர்கேயைக்‌ கடந்து 
சென்றான்‌. 

“நானும்‌ இப்படித்‌ தானே செய்கேன்‌, இல்லையா?” ' 

“இல்லவே இல்லை! வா வா, மறுபடியும்‌ செய்து பார்‌!”' 
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ஒரு சில நிமிடங்களுக்குப்‌ பிறகு, வீத்யா கரைக்கு வந்‌ 
தான்‌. அவனிடம்‌ நேற்று எதற்காக நாங்கள்‌ படகைக்‌ கவிழ்த்‌ 
தோம்‌ என்பதையும்‌, ஆற்றின்‌ அடியில்‌ அவனுக்காகவும்‌ 
செர்கேயுக்காகவும்‌ எப்படிக்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌ என்‌ 
பதையும்‌ சொல்லத்‌ கொடங்கினேன்‌. நீண்ட நேரம்‌ நான்‌ 
விவரத்தோடு சொன்னேன்‌. பிறகு திடீரென்று பேச்சை 
நிறுத்திக்கொண்டேன்‌. 

““புதறாதே!'', “ “கைகால்களை அடித்துத்‌ தண்ணீரை விலக்‌ 
கித்‌ தகள்ளு!'', “கைகளைக்‌ தண்ணீருக்குள்‌ வைத்திரு! என்று 
வழக்கம்‌ போல்‌ ஷேனியா கூச்சலிடுவகைகத்தான்‌ கேட்டுவந்‌ 
தோம்‌. ஆனால்‌ திடீரென்று, ““அது தான்‌! அப்படித்‌ தான்‌! 
விடாதே, அப்படியே செய்‌!” என்று அவன்‌ கூச்சலிட்டான்‌. 

ஆற்றிடை நாங்கள்‌ நோக்கினோம்‌; அங்கு செர்கேயைக்‌ 
காணவில்லை. ஒரு விநாடி கழித்து அவன்‌ கண்ணீருக்கு வெளி 
யில்‌ தோன்‌ றினான்‌. 

““நான்‌ நீந்தினேனா, என்ன?” என்று பயந்தாற்‌ போலக்‌ 
கேட்டான்‌. 

ஷேனியாவின்‌ குரலிலும்‌ பயம்‌ தொனித்தது. ““சத்தி 
யமாகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, செர்கேய்‌! சுமார்‌ ஒன்றரை கெஜம்‌ 
நீ நீந்தினாய்‌!'' என்றான்‌. ப 

செர்கேய்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. நெற்றி மீது வீழ்ந்‌ 
திருந்த தலைமயிரைப்‌ பின்பக்கமாகத்‌ கள்ளிக்கொண்டான்‌; 
தண்ணீரில்‌ படுத்தபடி கால்களை அடித்து நுரை உண்டாக்‌ 
கினான்‌. திருதிருவென்று விழித்த விழிகளுடன்‌, ஒரு சமயம்‌ 
வாயைத்‌ திறந்துகொண்டும்‌, ஒரு சமயம்‌ கன்னங்களை 
உப்பிக்கொண்டும்‌,கரையை நோக்கி நகர்ந்தான்‌. 

““நம்பினால்‌ நம்பு இல்லாவிட்டால்‌ போ, செர்கேய்‌, நீ 
இரண்டு கெ தூரம்‌ நீந்திவிட்டாய்‌!?' 

செர்கேய்‌ அதை நம்பாதது போல்‌ காட்டிக்கொண் 
டான்‌. முழங்காலளவு தண்ணீரில்‌ நின்றுகொண்டு, எங்களைப்‌ 
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பார்த்துச்‌ சிரித்து, “என்ன, நான்‌ உண்மையில்‌ நீந்தினேனா?' * 
என்று வினவினான்‌. 

“ஆமாம்‌, நிச்சயமாக!” 

ஷேனியா தண்ணீரிலிருந்து வெளியேறி மணல்‌ மீது 
வந்து படுத்துக்கொண்டான்‌. 

“அவ்வளவு தான்‌! இனிமேல்‌ பையன்‌ தண்ணீரை விட்டு 
வரவேமாட்டான்‌'” என்றான்‌ அவன்‌. 

ஷேனியா சொன்ன படியே நடந்தது. செர்கேயின்‌ உட 
லெல்லாம்‌ நீலம்‌ பாய்ந்து விட்டதென்றும்‌ அவன்‌ மிகவும்‌. 
களைத்துச்‌ சோர்ந்துவிடுவான்‌ என்றும்‌ நாங்கள்‌ கூப்பாடு 
போட்டோம்‌; அனால்‌ அவனோ தான்‌ களைப்புற்றிருப்பதைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவலைப்படாது, நீரில்‌ துளைந்தான்‌. ஓவ்வொரு தட 
வையும்‌ அவன்‌ நீந்திய தூரம்‌ அதிகரித்துக்கொண்டே வந்தது. 

““ஷேனியா! அருமை நண்பா!'' என்று எதிர்பாராமல்‌ 
அவன்‌ கூப்பாடு போட்டுக்கொண்டு, தண்ணீரைவிட்டு ஓடி 
வந்து ஷேனியாவை அணைத்துக்கொண்டு, மணலில்‌ அவனோடு 
கட்டி உருண்டான்‌. 

ஷேனியா ஒருவகையாகத்‌ தன்னை விடுவித்துக்கொண்ட 
பின்னரும்‌ கூட, செர்கேய்‌ உருளுவதும்‌, குதிப்பதுமாயிருந் 
தான்‌. கடைசியாக உடலெல்லாம்‌ மணல்‌ அப்பிக்டெக்கப்‌ 
புன்‌ சிரிப்போடு எழுந்து உட்கார்ந்தான்‌. 

““ஒன்பது வயதிலிருந்தே முயன்று பார்த்தும்‌ முடிய 
வில்லை அப்பா! இப்பொழுது வாருமையா, கரபீம்‌ இவா 
னெவிச்‌, ஒரு கை பார்க்கலாம்‌! கொஞ்ச நேரம்‌ காலாறிவிட்டு, 
மறுபடியும்‌ பக்கவாட்டில்‌ நீந்திப்‌ பார்க்கிறேன்‌! ஷேனியா! 
அருமை நண்பா!” என்று கூப்பாடு போட்டு, ஷேனியா மீது 
பாய்ந்து, மறுபடியும்‌ அவனைக்‌ கட்டிக்கொண்டு, மணலில்‌ 
உருண்டான்‌. 

கதகதப்பு ஏற்பட்டதும்‌, மறுபடியும்‌ செர்கேய்‌ ஆற்றில்‌ 
இறங்கினான்‌. ஷேனியா கையைத்‌ தலைக்குயரம்‌ வைத்துப்‌ 
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படுத்துக்கொண்டு, மெளனமாகப்‌ புன்முறுவல்‌ பூத்தான்‌; 
மீண்டும்‌ தண்ணீருக்குள்‌ இறங்க வேண்டியதில்லை என்ற 
மகிழ்ச்சி அவனுக்கு. 

செர்கேயிடம்‌ பேசி, அவனுக்கு எல்லாவிதமான யோசனை 
களையும்‌ கூறிக்‌ கொண்டிருந்தபோது, வீத்யா ஒன்றும்‌ பேசாது, 
ஒரு மாதிரியாய்‌ இருப்பதை நான்‌ முதலில்‌ கவனிக்கவில்லை. 
அவன்‌ அங்கே உட்கார்ந்து, தன்னுடைய பெரிதான தொப்பி 
யின்‌ விளிம்பைக்‌ கடித்துக்கொண்டு வருத்தத்தோடு இருந்த 
தைப்‌ பிறகுதான்‌ பார்த்தேன்‌. 

அவன்‌ என்ன நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌ என்பதை 
நான்‌ ஊகித்துக்கொண்டேன்‌. எங்கள்‌ பிரயாணக்‌ குழுவில்‌ 
இப்போது நீந்தத்‌ கெரியாதவன்‌ தான்‌ ஒருவனே என்றும்‌, 
ஒருவேளை ஷேனியாவைப்போல ஒரு நண்பன்‌ தனக்கிருந்தால்‌ 
இதற்குள்ளாகத்‌ தானும்‌ கற்றுக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌ என்றும்‌ 
அவன்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. 

ஷேனியாவைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ஜாடை செய்துவிட்டு, 
““வீத்யா, சோதனையைப்பற்றி உனக்கு ஷேனியா சொல்ல 
வில்லையா?” என்று கேட்டேன்‌. 

““என்ன சோதனை?” என்று அலட்சியமாகக்‌ கேட்டான்‌ 
வீத்யா. 

““ஓவ்வொருவருக்கும்‌ நீந்தத்‌ தெரியுமா என்பதை 
உறுதிப்‌ படுத்திக்கொள்வதற்காகப்‌ பிரயாணத்திற்கு முன்‌ 
னர்‌ தரபீம்‌ இவானெவிச்‌ சோதிக்கப்‌ போகிருராம்‌.”' 

“போடா போ. அளக்காதே!?? 

“நீ நம்பவில்லையா? சரி, ஷேனியாவைக்‌ கேட்டுப்‌ பார்‌.” 

“ஆமப்பா, ஆமாம்‌!” . என்றான்‌ ஷேனியா. ““இருபத்தி 
எட்டாந்‌ தேதி பன்னிரண்டு மணிக்கு! நேற்று தரபீம்‌ இவா 
னெவிச்சைக்‌ கண்டபோது அவர்‌ என்னிடம்‌ சொன்னார்‌.” 

வீத்யா முதலில்‌ என்னைப்‌ பார்த்துவிட்டு, பிறகு ஷேனியா 
வைப்‌ பார்த்தான்‌. 
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“ஷேனியா, நீ எனக்கு உதவி செய்வாயா?'' என்று 
சிறிது நேரம்‌ கழித்துக்‌ கேட்டான்‌. '“வலோத்யா ஏதோ 
செய்து பார்த்தான்‌; ஆனால்‌ பலனில்லை.” 

ஷேனியா உடனே பதில்‌ சொல்லவில்லை. விரலால்‌ 
மணலைத்‌ கோண்டி, உடைந்த கிளிஞ்சில்‌ ஒன்றை வெளியே 
எடுத்தான்‌; அதை மேலும்‌ கீழும்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்துவிட்டுத்‌ 
தூரத்தில்‌ எறிந்தான்‌. பிறகு பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டே 
மெல்ல எழுந்திருந்தான்‌. 

“சரி சரி, வா போகலாம்‌” என்று சோர்ந்த குரலில்‌ 
சொன்னான்‌. “இதோ பார்‌, இதை மட்டும்‌ ஞாபகத்தில்‌ 
வைத்துக்கொள்‌. பதறக்‌ கூடாது. நிதானமாக மூச்சுவிடு, கை 
கால்களால்‌ கண்ணீரை அடித்துத்‌ கள்ளு.” 

சொ்கேயைவிடத்‌ துரிதமாகவே வீத்யா கற்றுக்‌ கொண் 
டான்‌. மறுநாளே அவன்‌ தானாக நீந்தத்‌ தொடங்கிவிட்டான்‌. 


விரியன்‌ பாம்பு 
ஏகாந்தமாய்‌ நின்ற 
விளக்குத்‌ தூண்‌ இர 
யில்‌ பெட்டியின்‌ ஜன்‌ 
னலைக்‌ கடந்து சென்‌ 
றது. வண்டியும்‌ நிலையத்‌ 
தில்‌ போய்‌ நின்றது. 
பிளாட்பாரத்தில்‌ ஒரே 
பரபரப்பு. 
்‌“செளக்கியமாய்ப்‌ 
போய்‌ வா! ஜன்னல்‌ 
வழியாகத்‌ தலையை 


நீட்டாதே.”” 
““நீட்டமாட்டேன்‌, 
பாட்டி.” 
“ஊர்‌ போய்ச்‌ 


சேர்ந்த உடனே தந்தி கொடுப்பதற்கு மறந்துவிடாதே... 
போர்யா, நான்‌ சொல்வது காதில்‌ விழுகிறதா? அந்த மா 
திரிப்‌ பொருளை எப்படித்தான்‌ எடுத்துச்‌ செல்வாயோ?”' 

இரயில்‌ புறப்பட்டது. 

“போய்‌ வருகிறேன்‌, பாட்டி!” 

“என்‌ பெயரைச்‌ சொல்லி அம்மாவுக்கு ஒரு முத்தங்‌ 
கொடு. கைக்குட்டை பையில்‌ இருக்கிறது...”்‌ 

“ஒரு நிமிடத்தில்‌, போர்யா நம்மோடு இருப்பான்‌ 
எனத்‌ தோன்றுகிறது'' என்று வைக்கோல்‌ தொப்பி அணிந்‌ 
திருந்த கிழவர்‌ மெதுவாகச்‌ சொன்னார்‌. 

கதவு திறந்தது. போர்யா உள்ளே நுழைந்தான்‌. அவ 
னுக்குச்‌ சுமார்‌ பன்னிரண்டு வயதிருக்கும்‌. பையன்‌ கொழு 
கொழுவென்றிருந்தான்‌; கன்னங்கள்‌ சிவந்திருந்தன. அவன்‌ 
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தலையில்‌ சாம்பல்நிறத்‌ தொப்பி சாய்வாக இருந்தது. தன்‌ 
னுடைய கறுப்பு நிறச்‌ சட்டையின்‌ பொத்தான்களைக்‌ கழற்றி 
விட்டிருந்தான்‌. அவனது ஒரு கையில்‌ பிரம்புப்‌ பெட்டியும்‌, 
மறு கையில்‌ கயிற்றுப்‌ பையும்‌ இருந்தன. பைக்குள்‌ 
பெரிய பச்சை நிற ஜாடி வைத்திருந்தது. பையைச்‌ சற்றுத்‌ 
தள்ளிப்‌ பிடித்து, அதையே உற்று நோக்கியவாறு, பெட்டிக்‌ 
குள்‌ மெல்ல நடந்தான்‌. 

பெட்டியில்‌ ஒரே கூட்டம்‌. மேல்‌ பலகைகளிலுங்கூடப்‌ 
பிரயாணிகள்‌ ஏறியிருந்தனா்‌. பெட்டியின்‌ நடுவில்‌ போர்யா 


நின்றுகொண்டான்‌. 
“நாம்‌ சிறிது நகர்ந்துகொள்வோம்‌; பையன்‌ ஓரத்தில்‌ 
உட்கார்ந்துகொள்ளட்டும்‌'' என்று வைக்கோல்‌ கொப்பி 


அணிந்திருந்த கிழவார்‌ சொன்னார்‌. 

““நன்றி?' என்று தெளிவில்லாமல்‌ சொல்லிவிட்டு, 
பலகைக்கு அடியில்‌ சாமானை வைத்த பிறகு போர்யா 
உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. 

பிரயாணிகள்‌ அவனை ஓரக்‌ கண்ணால்‌ நோக்கினர்‌. 
கொஞ்ச நேரம்‌, முட்டிகளின்மேல்‌ கைகளை வைத்துக்‌ 
கொண்டு அமைதியாக அமர்ந்து நன்றாக மூச்சிழுத்தான்‌. 
பிறகு தானிருந்த இடத்திலிருந்து கீழே இறங்கி, கயிற்றுப்‌ 
பையை வெளியே எடுத்து, கண்ணாடி ஜாடியின்‌ உள்ளே 
யிருந்ததை நீண்ட நேரம்‌ கூர்ந்து பார்த்தான்‌. கடைசியாக, 
தணிந்த குரலில்‌ ““இங்கேயே இரு'” என்று சொல்லி, பையை 
வைத்துவிட்டு, தன்‌ இடத்தில்‌ உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. 

பிரயாணிகளிற்‌ பலர்‌ தூங்கிவிட்டனர்‌. போர்யா வரு 
வதற்கு முன்னர்‌, இரயில்‌ சக்கரங்களின்‌ கடகட ஓலியும்‌, 
யாரோ சிலருடைய சீரான குறட்டையும்‌ அங்குள்ள அமை 
தியைக்‌ கெடுத்தன. ஆனால்‌ இப்பொழுதோ, உட்காரும்‌ பல 
கைக்கு அடியிலிருந்து விசித்திரமாக இடைவிடாது வந்த 
சரசரவென்ற சத்தமும்‌ அந்த ஒலிகளுடன்‌ சேர்ந்துகொண்டது. 


60 


வைக்கோல்‌ கொப்பி அணிந்திருந்த கிழவர்‌, முட்டிகளின்‌ 
மேல்‌ தம்முடைய பெரிய கைப்பெட்டியை வைத்துக்கொண்டு, 
போர்யாவைப்‌ பார்த்து, “தம்பி, நீ மாஸ்கோவுக்குப்‌ போகி 
ரயா?'” என்று கேட்டார்‌. 

போர்யா தலையசைக்கான்‌. 

““கோடையைக்‌ கழிக்க நாட்டுப்புறம்‌ போயிருந்தா: 
யோ??? 

“கிராமத்திலுள்ள பாட்டி வீட்டுக்குப்‌ போயிருந்தேன்‌.” 

““அப்படியா சங்கதி! நல்லது, கிராமத்திற்குப்‌ போயிருந் 
தாயா??? திழவர்‌ சிறிது நேரம்‌ பேசாமலிருந்தார்‌. ““ஆமாம்‌, 
இவ்வளவு பெரிய சுமையைச்‌ சமாளிப்பது உனக்குக்‌ கஷ்ட 
மாயில்லையா?”? 

“இந்தப்‌ பிரம்புப்‌ பெட்டியைச்‌ சொல்லுகிறீர்களா? 
ஊஹும்‌, அது இலேசானது.?? போர்யா குனிந்து பெட்டி 
யைத்‌ தொட்டுக்கொண்டு, :“*இதில்‌ சில நீர்நிலவுயிர்கைத்‌ 
தவிர, வேறொன்றும்‌ இல்லை?” என்று அலட்சியமாகச்‌ 
சொன்னான்‌. 

“என்ன உயிர்கள்‌??” 

““நீர்நிலவுயிர்களும்‌, ஊர்வன சிலவுமே அதில்‌ இருக்‌ 
கின்றன என்று சொன்னேன்‌; ஆகவே கூடை ரொம்ப 
இலேசான து.” 

ஒரு நிமிடம்‌ அமைதி நிலவியது. பிறகு, பரந்த தோ 
ளும்‌, கரிய மீசையும்‌ கொண்ட ஒரு தொழிலாளி, ““நீர்நில 
வுயிர்‌, ஊர்வன என்றெல்லாம்‌ சொல்கிறாயே, தம்பீ! அவை 
தான்‌ ' என்ன என்று சொல்லேன்‌” என ஆழ்ந்த குரலில்‌ 
உரக்கக்‌ கேட்டான்‌. 

“தவளைகள்‌, தேரைகள்‌, பல்லிகள்‌, பச்சைப்‌ பாம்பு 
கள்‌...” 

“அப்பப்பா, இது என்ன கோரம்‌!” என்று மூலை 
யிலிருந்த ஒருத்தி சொன்னாள்‌. 
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கிழவர்‌ தம்முடைய கைப்பெட்டியின்மீது விரல்களால்‌ 
தாளம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ““ரொம்ப வேடிக்கை 
யாயிருக்கிறதே!... இவை எல்லாம்‌ உனக்கு எதற்கப்பா??” 

“எங்கள்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ சிறு உயிர்க்காட்சிசாலை 
ஒன்று கட்டுகிறோம்‌. இரண்டு பேர்‌ கட்டிட வேலையைக்‌ கவனிக்‌ 
கிறார்கள்‌. நான்‌ தான்‌ அதற்கு வேண்டிய பிராணிகளைப்‌ 
பிடித்துக்கொடுக்கிறேன்‌.””்‌ 

““என்ன கட்டுகிறார்களாம்‌??” என்று மேல்‌ பலகையில்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டிருந்த, வயது சென்ற கூட்டுப்‌ பண்ணைக்‌ 
காரி ஒருத்தி கேட்டாள்‌. 

“சிறு உயிர்க்காட்சுிசாலை'* என்று விளக்கினார்‌ நெவர்‌. 
“அதாவது ஒரு கண்ணாடிப்‌ பெட்டி, ஏறக்குறைய மீன்‌ 
காட்சிசாலை போலவே இருக்கும்‌. அதில்தான்‌ இவற்றை 
எல்லாம்‌ அவர்கள்‌ வைப்பார்கள்‌. ..”” 

“என்ன, பாம்புகளையா??? 

“ஆமாம்‌. அனால்‌ அவைகளைப்‌ பாம்புகள்‌ என்று 
சொல்ல முடியாது. விஞ்ஞான முறைப்படி நீர்நிலவுயிர்கள்‌, 
ஊர்வன என்று தான்‌ குறிக்க வேண்டும்‌.?” போர்யாவின்‌ 
பக்கமாகக்‌ கிழவர்‌ மறுபடியும்‌ திரும்பினார்‌. *“என்ன, தம்பீ, 
நீர்நிலவுயிர்கள்‌ ஏராளமாகக்‌ கொண்டுவந்திருக்கிறாயா?'” 

போர்யா, கண்களை உயர்த்தி, விரல்விட்டு எண்ணத்‌ 
தொடங்கினான்‌. 

““நான்கு பச்சைப்‌ பாம்புகள்‌, இரண்டு தேரைகள்‌, 
எட்டுப்‌ பல்லிகள்‌, பதினொரு தவளைகள்‌.” 

“என்ன பயங்கரம்‌!” என்று இருட்டு மூலையிலிருந்த 
யாரோ ஒருவன்‌ சொன்னான்‌. 

கூட்டுப்‌ பண்ணைக்காரி முழங்கைகளை ஊன்றிக்கொண்டு, 
போர்யாவை நோக்கினாள்‌. 

“இவை எல்லாவற்றையுமா பள்ளிக்கூடத்திற்கு எடுத்துச்‌ 
செல்கிறாய்‌? £ 
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“*எல்லாவற்றையும்‌ அல்ல. பாதிப்‌ பச்சைப்‌ பாம்புகளை 
யும்‌ தவளைகளையும்‌ எங்கள்‌ பள்ளிக்கூடத்திற்கு அருகிலுள்ள 
மற்றொரு பள்ளிக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு, அவர்களிடமிருந்து 
ட்ரிடான்களை* வாங்கிக்கொள்வேன்‌.” ” 

“அமாம்‌, வாத்தியார்‌ இதற்காக உங்களை வெளுத்து . 
வாங்கமாட்டாறா?”” 

போர்யா தோள்களைக்‌ குலுக்கிக்கொண்டு பெருமிகத்‌ 
துடன்‌ புன்முறுவல்‌ செய்தான்‌. 

“வெளுத்து வாங்குவாரா? எதற்காக? இதற்காக எங்க 
ளுக்கு நன்றியல்லவா செலுத்துவார்‌?” * 

“படிப்புக்கு இதெல்லாம்‌ தேவையாக இருந்தால்‌, 
இவர்களை எதற்காகக்‌ கண்டிக்கப்‌ போகிறார்கள்‌??? என்று 
மீசைக்காரத்‌ தொழிலாளி ஆமோதித்தான்‌. 

இந்தப்‌ பேச்சு பிற பிரயாணிகளையும்‌ ஈர்த்தது. 
வெயிலால்‌ பழுப்பேறிய ஓர்‌ இளம்‌ லெப்டினன்ட்‌ மறு புற 
மிருந்து வந்து, மேல்‌ பலகைமீது முழங்கையை வைத்துச்‌ 
சாய்ந்து கொண்டான்‌. கூட்டுப்‌ பண்ணைப்‌ பெண்கள்‌ இருவர்‌, 
கொட்டைகளைக்‌ கடுக்கு முடுக்கென்று கடித்துத்‌ தோல்‌ போக்‌ 
கிய வண்ணம்‌, வந்தார்கள்‌. விற்கண்ணாடி யணிந்த, உயரமான 
வழுக்கைத்‌ தலையர்‌ ஒருவரும்‌ தொழிற்பள்ளியைச்‌ சேர்ந்த 
இரண்டு மாணவர்களும்‌ அங்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌. இவ்வாறு 
எல்லோரும்‌ சிரத்தை கொள்ளவே, போர்யாவுக்கு உச்சி 
குளிர்ந்துவிட்டது. அவர்கள்‌ கேள்வி கேட்பதற்குக்‌ கூடக்‌ 
காத்திராமல்‌ உற்சாகத்தோடு பேசினான்‌. 

““எங்கள்‌ பள்ளிக்கூடத்திற்கு எவ்வளவு தூரம்‌ நன்மை 
செய்கிறோம்‌ என்பது உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா? கடையில்‌ ஒரு 
பச்சைப்‌ பாம்பின்‌ விலை ஐம்பது ரூபிள்‌; வாங்கப்‌ போனால்‌ 
தெரியும்‌ அதன்‌ அருமை! வேண்டுமானால்‌ விசாரித்துப்‌ 
பார்க்கலாம்‌! தவளைகளோ... ஒவ்வொன்றும்‌ குறைந்தது 

* ட்ரிடான்‌ என்பது ஒரு வகை நீர்நிலவுயிர்‌. 
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ஐந்து ரூபிள்‌ இருக்கும்‌. ஆகவே அவைகளுக்கு வேறு 
ஐம்பத்தைந்து ரூபிள்‌ ஆகும்‌... இவற்றை வைக்கும்‌ கண்‌ 
ணாடிப்‌ பெட்டியோ!... அதை வாங்குவதற்கு ஐந்நூறு ரூபிள்‌ 
வேண்டும்‌. அப்படியிருக்க, நீங்கள்‌ என்னடா என்றால்‌ “வெ 
ளுத்து வாங்கமாட்டாரா?' என்கிறீர்கள்‌!”? 

பிரயாணிகள்‌ சிரித்துத்‌ தலையசைத்தார்கள்‌. 

““தும்பியைச்‌ சொன்னதற்கு உனக்கு நன்றாய்‌ வேண்டும்‌!” 

“அதிலும்‌ ஏதாவது நன்மை இருக்கலாம்‌. யார்‌ கண்டது!” 

“இவைகளைப்‌ பிடிப்பதற்கு உனக்கு அதிக நாள்‌ 
ஆயிற்றா?” என்று கேட்டான்‌ லெப்டினன்ட்‌. 

““இரண்டு வாரங்கள்‌ ஆயின. காலை உண்டிக்குப்பிறகு 
ஒவ்வொரு நாளும்‌ வேட்டையாட வெளியே செல்வேன்‌. பகல்‌ 
உணவுக்கு மட்டுமே வீட்டுக்கு வருவேன்‌; மறுபடியும்‌ மாலை 
வரையில்‌ வெளியே சுற்றுவேன்‌.'? போர்யா தொப்பியை 
எடுத்து, அதனால்‌ விசிறிக்கொண்டான்‌. ““‘தவளைகளையும்‌, 
கேரைகளையும்‌ பொறுத்த வரையில்‌ அவ்வளவு கஷ்டமில்லை... 
பல்லிகள்‌ தான்‌ எங்கும்‌ இருக்கின்றனவே; ஆனால்‌ பச்சைப்‌ 
பாம்புகளோ... ஒரு சமயம்‌ ஒன்றைப்‌ பார்த்ததும்‌ அதைத்‌ 
துரத்திக்கொண்டு ஓடினேன்‌.அது சரசரவென்று குட்டைக்‌ 
குள்‌ பாய்ந்துவிட்டது. ஓட்ட வேகத்தில்‌ சட்டென்று நிற்க 
முடியாமல்‌ நானும்‌ தொபுக்கென்று குளத்தில்‌ விழுந்துவிட 
டேன்‌. இது மிகவும்‌ ஆபத்தான வேலை, தெரியுமா?”” 

“அமாம்‌, ஆமாம்‌, அது ஆபத்தானது தான்‌?” என 
ஆமோதித்தான்‌ லெப்டினன்ட்‌. 

இப்பொழுது கிட்டத்தட்ட அப்பெட்டியில்‌ இருந்தவர்‌ 
அனைவரும்‌ போர்யாவின்‌ பேச்சை ரசித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. எல்லாப்‌ பக்கங்களிலிருந்தும்‌ புன்முறுவல்‌ பூத்த 
முகங்கள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்தன. ,.போர்யா பேசும்போது எல்‌ 
லோரும்‌ அமைதியாகக்‌ கேட்டார்கள்‌. அவன்‌ நிறுத்தியதும்‌, 
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இலேசான சிரிப்பொலியும்‌, மென்மையான பேச்சொலியும்‌ 
கேட்டன. 

“பையன்‌ படுசுட்டியாக இருக்கிறான்‌.” 

்‌“இத்துனூண்டுப்‌ பயல்‌, ஆனால்‌ என்னவெல்லாம்‌ னத்‌ 
ப்பட 

“அமாம்‌, ஆமாம்‌!” என்று வைக்கோல்‌ ணில்‌ 
அணிந்திருந்த கிழவர்‌ சொன்னார்‌. ““இகெல்லாம்‌ சமுதாயத்‌ : 
திற்குப்‌ பயன்படும்‌ வேலை. என்‌ காலத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட 
குழந்தைகளே இல்லை. கிடையவே கிடையாது!” ? 

“பாட்டி மட்டும்‌ தடுத்திராவிட்டால்‌, இன்னும்‌ நிறையப்‌ 
பிடித்திருப்பேன்‌'” என்றான்‌ போர்யா. “*இவைகளைக்‌ கண்டு 
அவள்‌ பயந்து சாகிறாள்‌.”” 

“பாவம்‌, பாட்டி?” 

“அதனால்‌ தான்‌ நான்‌ விரியன்‌ பாம்பைப்பற்றி அவளுக்கு 
ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை.” 

““எதைப்பற்றி??” 

“விரியன்‌ பாம்பைப்பற்றி. நான்கு மணி நேரம்‌, அதை 
விரட்டிக்கொண்டு போனேன்‌. அது ஒரு கல்லுக்கு அடியில்‌ 
புகுந்துவிட்டது; அதற்காகப்‌ பதிபோட்டுக்‌ காத்திருந்தேன்‌. 
அது வெளியில்‌ வந்ததும்‌ லபக்கென்று பிடித்துவிட்டேன்‌." 

“அப்படியென்றால்‌ உன்னிடம்‌ ஒரு விரியன்‌ பாம்பு 
வேறு இருக்கிறது என்றா சொல்கிறாய்‌??? என்று இடைமறித்‌ 
தான்‌ தொழிலாளி. 

“அமாம்‌! ஜாடிக்குள்‌ இருக்கிறது'' என்று பெஞ்சிக்‌ 
சத்‌ சுட்டிக்காட்டினான்‌ போர்யா. 

அது வேறு வம்பா!” என்று இருண்ட மூலையிலிருந்த 
பெண்‌ அங்கலாய்த்தாள்‌. 

அங்கு இருந்தவர்களிடையே மெளனம்‌ குடிகொண்டது. 
கேலிப்‌ பேச்சுக்களெல்லாம்‌ நின்றுவிட்டன. லெப்டினன்ட்‌. 
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மட்டும்‌ சிரித்துக்கொண்டே, '“ஒருவேளை அது விரியன்‌ பாம்பு 
இல்லையோ என்னவோ?” என்றான்‌. 

“விரியன்‌ பாம்பு இல்லையா? அப்படியானால்‌ வேறு 
என்னவாம்‌?” என்று போர்யா ஆத்திரத்தோடு கேட்டான்‌. 

““இன்னொரு பச்சைப்‌ பாம்பு.” 

“அந்த வேறுபாடு கூட எனக்குத்‌ தெரியாது என்றா 
நினைக்கிறீர்கள்‌?” * 

“எங்கே காட்டு, பார்க்கலாம்‌!” ? 

“ஐயோ, சனியனை ஏனையா விலைக்கு வாங்குகிறீர்கள்‌? 
அது இருக்கிற இடத்திலேயே இருக்கட்டும்‌, ஐயா!”” என்ற 
குரல்‌ எல்லாப்‌ பக்கங்களிலுமிருந்து வந்தது, 

“அட, காட்டட்டுமே. கொஞ்சம்‌ வேடிக்கை பார்க்க 
லாம்‌.” 

“அதில்‌ அப்படி என்ன வேடிக்கை இருக்கின்றது? 
நினைத்தாலே குமட்டுகிறது!?” 

“உங்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை என்றால்‌, நீங்கள்‌ அதைப்‌ 
பார்க்க வேண்டாம்‌.”” 

போர்யா, பெஞ்சிக்கு அடியிலிருந்த பையை வெளியே 
இழுத்து, அதன்‌ அருகில்‌ உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. வழியி 
லிருந்தவர்கள்‌ இடம்விட்டு நகர்ந்தனர்‌. பெஞ்சிகளின்‌ மீதிருந் 
குவார்கள்‌ எழுந்திருந்து, கழுத்தை நீட்டிப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

“ எனக்கு வயது நாற்பதுக்குமேல்‌ ஆகின்றது; ஆனாலும்‌ 
பச்சைப்‌ பாம்புக்கும்‌ விரியன்‌ பாம்புக்கும்‌ உள்ள வித்தியாசத்‌ 
தை என்னதான்‌ மண்டையை உடைத்துக்கொண்டாலும்‌ 
என்னால்‌ சொல்ல முடியாது?” என்றார்‌ கண்ணாடிக்காரர்‌. 

“பார்த்தாயா! உன்‌ பள்ளிக்கூடத்திலும்‌ நிலவுயிர்க்‌ 
காட்சிசாலை ஒன்று இருந்திருந்தால்‌, நீயும்‌ அறிந்திருக்க 
முடியும்‌” என்று கிழவனார்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 

“பச்சைப்‌ பாம்பின்‌ தலையில்‌ மஞ்சள்‌ புள்ளிகள்‌ இருக்‌ 
கும்‌” என்று போர்யா ஜாடியுள்‌ பார்த்துக்கொண்டு சொன்‌ 
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னான்‌. “*ஆனால்‌ விரியன்‌ பாம்புக்கு எந்த...” அவன்‌ திடீ 
ரென்று பேசுவதை நிறுத்தினான்‌; முகத்தில்‌ ஆழ்ந்த சிந்தையின்‌ 
சாயை படர்ந்தது. ““விரியன்‌ பாம்பு ... விரியன்‌ பாம்புக்குப்‌ 
புள்ளிகள்‌...” மறுபடியும்‌ நிறுத்திவிட்டு ஜாடியின்‌ மறு 
பக்கத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ உற்று நோக்கி. 
னான்‌. பிறகு மெதுவாக அவன்‌ பார்வை தரையை நோக்கித்‌ 
கன்‌ காலடிப்‌ பக்கத்தில்‌ சென்றது. 

““அது அங்கு இல்லையா?” என்று யாரோ கேட்டார்‌. 

போர்யா எழுந்திருந்து, முட்டிகளில்‌ கைவைத்தபடி 
நின்றுகொண்டு, ஜாடியை உற்று நோக்கினான்‌. 

“அது... இதிலே தான்‌. அது சிறிது நேரத்திற்கு முன்‌ 
னால்‌ இருந்தது... இதிலே தான்‌.”* 

யாரும்‌ பேசவில்லை. மறுபடியும்‌ பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ 
பார்த்தான்‌ போர்யா. 

““ துணி அவிழ்ந்து கிடக்கிறது. நான்‌ அதைப்‌ பலமாகத்‌ 
தான்‌ கட்டினேன்‌; அப்படியிருக்க அது...”” 

யாரும்‌ துணியைப்‌ பற்றி அக்கறை கொள்ளவில்லை. 
ஒவ்வொருவரும்‌ தரையின்மேல்‌ விழிப்பாக நோக்கி, தங்கள்‌ 
கால்களை மாற்றி மாற்றி வைத்தனர்‌. 

““நல்ல கதொந்தரவப்பா!”” என்று பல்லைக்‌ கடித்துக்‌ 
கொண்டு சொன்னார்‌ கண்ணாடிக்காரர்‌. ““இங்கு தான்‌ அது 
ஊர்ந்து கொண்டிருக்கிறது என்று நினைக்கிறாயா?” 

“நல்ல சங்கடமப்பா!...”” 

“இருட்டில்‌ யாரையாவது கடித்துவிடப்‌ போகிறது!” 

வயதான கூட்டுப்‌ பண்ணைக்காரி எழுந்து உட்கார்ந்து 
கொண்டு, போர்யாவை உற்று நோக்இனாள்‌. 

““கும்பி, நீ என்ன செய்திருக்கிறாய்‌ என்பதைக்‌ தெரிந்து 
கொண்டாயா? அடுத்த மூன்றாவது ஸ்டேஷனில்‌ நான்‌ இறங்க 
வேண்டும்‌; என்னுடைய சாமான்கள்‌ எல்லாம்‌ பெஞ்சிக்குக்‌ 
கீழே இருக்கின்றன. அவற்றை எப்படி எடுப்பேன்‌?”” 
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போர்யா பதில்‌ சொல்லவில்லை. அவனுடைய காதுகள்‌ 
நெருப்பெனச்‌ சிவந்தன; அவன்‌ முகம்‌ முழுவதும்‌ வேர்வைத்‌ 
துளிகள்‌ நிறைந்திருந்தன. கைகளைப்‌ பக்கங்களில்‌ வைத்து, 
விரல்களால்‌ தொடைகளில்‌ தட்டிக்கொண்டே, பெஞ்சிக்கு 
அடியில்‌ குனிந்து பார்ப்பதும்‌ நிமிர்ந்து நிற்பதுமாயிருந்தான்‌2 

“அதுனால்‌ ஒரு நன்மையும்‌ ஏற்படாகென்று நான்‌ 
அப்போதே சொன்னேனே!” என்று இருண்ட மூலையிலிருந்த 
பெண்‌ கத்தினாள்‌. 

“மாஷா அத்தை! ஏ, மாஷா அத்தை!” என்று ஒருத்தி 
கூப்பாடு போட்டாள்‌. 

““என்ன அது?”? பெட்டியின்‌ ஓரத்திலிருந்து பதில்‌ 
வந்தது. - 

“ஜாக்கிரதையாக இருங்கள்‌. பெஞ்சிகளுக்குக்கீழே 
ஒரு விரியன்‌ பாம்பு ஊர்ந்து கொண்டிருக்நெது.”” 

“என்ன அது? விரியன்‌ பாம்பா??? 

பெட்டியில்‌ ஒரே இரைச்சல்‌. ஒரு பெண்‌ கண்டக்டர்‌, 
கண்டக்டர்களின்‌ அறையிலிருந்து தூக்கக்‌ கண்களோடு 
வெளியே வந்தாள்‌. திடீரென்று அவளுடைய கண்கள்‌ 
அகலத்‌ திறந்தன. 

தொழிற்பள்ளி மாணவர்கள்‌ இருவரும்‌ ஒரு கிழவியை 
மேல்‌ பலகைக்குத்‌ தூக்கிவிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 

£*நீ மேலே போ, பாட்டி. எவாக்குவேஷனுக்கு வேளை 
வந்துவிட்டது!” ” 

கூட்டம்‌ நிறைந்திருந்த பெஞ்சிகள்‌ மளமளவென்று 
காலியாகிவிட்டன. மேல்‌ பலகைகளிலிருந்து பல பெண்களின்‌ 
கால்கள்‌ தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தன. கீழே யிருந்த பிரயாணி 
கள்‌ எதிர்ப்‌ பெஞ்சிகளின்மீது தங்கள்‌ பாதங்களை வைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. தீக்குச்சிகளைக்‌ கொளுத்திக்கொண்டும்‌ பாட்டரி 
விளக்குகளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டும்‌ இடைவழியில்‌ பாம்பைத்‌ 
தேடினர்‌ சிலர்‌. 
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அந்தப்‌ பெண்‌ கண்டக்டர்‌ இடைவழியில்‌ நடந்து 
கொண்டு, ஒவ்வொரு அறையாகப்‌ பார்த்து வந்தாள்‌. 

“என்ன விஷயம்‌? இங்கு என்ன நடந்தது?”” 

யாரும்‌ அவளுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லை. ஏககாலத்தில்‌ . 
பல குரல்கள்‌ கேட்டன. சிலர்‌ கோபத்தோடும்‌, சிலர்‌ களிப்‌ 
போடும்‌ பேசினர்‌. | 

“ஒரு சிறுவனின்‌ காரணமாகத்தான்‌ இந்தத்‌ தொல்லை. 
எல்லாம்‌!” 

“மீஷா! மீஷா! எழுந்திரு, இங்கு ஒரு விரியன்‌ பாம்பு 
இருக்கிறது!” 

““ஹா...ம்‌... எந்த ஊர்‌ அது?” 

திடீரென்று ஒரு பெண்‌ கீச்சி்ட்டாள்‌. அது தொடர்ந்து . 
நிலவிய அமைதியைக்‌ கலைத்தது. ““பயப்பட வேண்டாம்‌, 
அது என்‌ கச்சைதான்‌”” என்று உக்ரேனிய பாணியில்‌ கூறியது 
ஒரு மென்மையான குரல்‌. 

வெளிறிய முகத்துடன்‌ திருட்டு விழி விழித்த போர்யா 
வைக்‌ கண்ட கண்டக்டர்‌, அவனைப்‌ பார்த்து, ““ஆமாம்‌?... 
நீ என்ன செய்தாய்‌?” என்று கேட்டாள்‌. 

“கட்டியிருந்த துணி அவிழ்ந்துகொண்டது... நான்‌ 
அகை நன்றாகத்தான்‌ கட்டிவைக்கேன்‌, கவிர அது...” 

“இப்படி விஷப்‌ பாம்புகளை எல்லாம்‌ கொண்டுவரும்படி 
சிறுவர்களிடம்‌ சொல்கிற வாத்தியார்‌ எப்படிப்பட்டவர்‌ 
என்று தெரிந்துகொள்ள வேண்டுமே!” என்று கண்ணாடிக்‌ 
காரர்‌ சொன்னார்‌. | 
“என்னை யாரும்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லவில்லை...'' 
என்று முணுமுணுத்தான்‌ போர்யா. ““என்‌... என்னுடைய 
யோசனைகான்‌ அது.” 

“பையன்‌ கொஞ்சம்‌ சுய யோசனையைக்‌ காட்டியிருக்‌ 
கிறான்‌ £? என்று சிரித்தான்‌ லெப்டினன்ட்‌. 


நிலமையை நன்கு புரிந்துகொண்டாள்‌ கண்டக்டர்‌. 
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“உன்னுடைய யோசனைதானா அது!”' என்று சிணுங்கு 
வது போலக்‌ கூறினாள்‌. ““சரி சரி, பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ 
தவழ்ந்து போய்‌, அதைப்‌ பிடி. போடா, போய்ப்‌ பிடித்துவா! 
என்னைப்‌ பிடிக்கச்‌ சொல்கிருயா என்ன? போ, போ” 

போர்யா பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ தவழத்‌ தொடங்கினான்‌. 
கண்டக்டர்‌ அவனுடைய ஜோடுகளைப்‌ பற்றிக்கொண்டு, 
முன்னைவிடப்‌ பலமான குரலில்‌, ““நீ என்ன செய்து கொண் 
டிருக்கிறாய்‌? உனக்கென்ன கிறுக்கா? வெளியே வா, வெளியே 
வாவென்று சொல்லுகிறேனே, கேட்கிறதா??? என்றாள்‌. 

போர்யா கேம்பி அழுதுகொண்டு பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ 


பாதத்தை மெள்ள அசைத்தான்‌. 
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்‌. 


“*நான்‌... அதை... போக... விட்டேன்‌... அதனால்‌... 
நானே... எப்படியும்‌... பிடிக்க வேண்டும்‌.” 

“போதுமடா ராஜா, நிறுத்து?” என்று கூறி பெஞ்சிக்கு 
அடியில்‌ பாம்பைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருந்த போர்யாவை 
வெளியே இழுத்தான்‌ லெப்டினன்ட்‌. 

ஒரு சிறிது நேரம்‌ என்ன செய்வதென்று தெரியாது 
திகைத்து நின்றாள்‌ கண்டக்டர்‌. பிறகு வாசலை நோக்கிப்‌ 
புறப்பட்டாள்‌. 

“நான்‌ போய்‌ ஸீனியர்‌ கண்டக்டரிடம்‌ சொல்லுகிறேன்‌” ' 
என்று சொன்னாள்‌. 

நீண்ட நேரமாக அவள்‌ திரும்பவேயில்லை. பிரயாணிகள்‌ 
கவலைப்பட்டுச்‌ சலித்துப்‌ போய்விட்டனர்‌. பேச்சுக்கள்‌ 
குறைந்தன; அமைதி நிலவியது. லெப்டினன்டுடன்‌ தொழிற்‌ 
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பள்ளி மாணவர்கள்‌ இருவரும்‌ வேறு சிலரும்‌ சேர்ந்து 
பெஞ்சிகளின்‌ அடியிலிருந்து கைப்பெட்டிகளையும்‌ பைகளையும்‌ 
ஜாக்கிரதையாக வெளியே இழுத்துவிட்டு, விரியன்‌ பாம்பைத்‌ 
தேடிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. அவர்கள்‌ கண்டுபிடித்து விட்டார்‌ 
களா, என்ன என்பதைப்பற்றி இடையிடையே விசாரித்துக்‌ 
கொண்டு, பொதுவாக நச்சுப்‌ பாம்புகளைப்‌ பற்றிய பேச்சில்‌ 
மற்றவர்கள்‌ ஈடுபட்டனர்‌. 

“எந்த நல்ல பாம்புகளைப்பற்றிச்‌ சொல்கிறாய்‌? தெற்கில்‌ 
தானே நல்ல பாம்புகள்‌ உண்டு!” 

“*,..கையை மிகவும்‌ அழுத்தமாகக்‌ கட்டி, ரத்தத்தை 
உறிஞ்சி, பழுக்கக்‌ காய்ச்சிய இரும்பால்‌ அந்த இடத்தைச்‌ 
சுட்டுவிட வேண்டும்‌.”” 

“ஐயா, ரொம்ப நன்றி! பழுக்கக்‌ காய்ச்சிய இரும்பா, 
சரிதான்‌, சரிதான்‌!” | 

வயதான கூட்டுப்‌ பண்ணைக்காரி குறிப்பாக யாரையும்‌ 
பார்க்காமலே, ““சாமான்களை எடுப்பதற்குக்‌ கூட நான்‌ 
பெஞ்சின்‌ பக்கம்‌ செல்லப்‌ போவதில்லை! ஆயிரத்துத்‌ தொ 
ளாயிரத்து நாற்பத்தி நான்காம்‌ வருஷத்தில்‌ என்னுடைய 
மைத்துனியை ஒரு பாம்பு கடித்துவிட்டது. அதனால்‌ அவள்‌ 
மருத்துவ விடுதியில்‌ இரண்டு வாரங்கள்‌ இருக்க நேர்ந்தது”்‌ 
என்று முறையிட்டாள்‌. 

வைக்கோல்‌ கொப்பி அணிந்திருந்த கிழவர்‌ இப்போது 
மூன்றாவது மேல்‌ பலகையில்‌ உட்கார்ந்திருந்தார்‌. 

“உங்களுடைய மைத்துனி அதிர்ஷ்டசாலிதான்‌. விரி 
யன்‌ பாம்பு கடித்தால்‌ உயிருக்கே ஆபத்து” என்று கவலையில்‌ 
லாமல்‌ அவார்‌ சொன்னார்‌. 

“இதோ இருக்கறது!” என்று தொழிற்பள்ளி மாணவர்‌ 
களுள்‌ ஒருவன்‌ திடீரென்று கூச்சலிட்டான்‌. 

அந்தப்‌ பெட்டியில்‌ இருந்தவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ “அப்‌ 
பாடா?!” என்று கவலை நீங்கிப்‌ பெருமூச்சு விடுவது 
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போலத்‌ கோன்றியது; சக்கரங்கள்‌ மிகுந்த உற்சாகத்தோடு 
உருளத்‌ தொடங்கின. 

““அகைக்‌ கண்டுபிடித்துவிட்டாயா, இல்லையா?” 

“எங்கே இருக்கிறது?” 

““சீத்திரமாகக்‌ கொன்றுவிடுங்கள்‌!” ” 

பலர்‌ அங்குக்‌ கூடிவிட்டனர்‌. இடித்துத்‌ கள்ளி ஒருவர்‌. 
வழியில்‌ மற்றவர்‌ புகுந்துகொண்டு, லெப்டினன்ட்‌ பாட்டரி 
விளக்கைக்‌ காட்ட பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ எல்லோரும்‌ கூர்ந்து 
நோக்னெர்‌. 

““பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ இருக்கிறது என்றா சொல்கிறாய்‌?'' 

“ஆம்‌! அதோ, அந்த மூலையில்‌ தான்‌.?்‌ 

“நீ அதை எப்படிப்‌ பிடிக்கப்‌ போகிறாய்‌?” 

“தெரியவில்லை. அது சிரமந்தான்‌.”? 

“சரி சரி, அங்கே நிற்காதீர்கள்‌! அது வேறு ஓடிப்‌ 
போய்விடப்‌ போகிறது!” 

ஸீனியர்‌ கண்டக்டரை அழைத்துக்கொண்டு பெண்‌ 
கண்டக்டர்‌ வந்து சேர்ந்தாள்‌. ஸீனியர்‌ கண்டக்டர்‌ குனிந்து, 
பெஞ்சிக்கு அடியில்‌ இருண்ட மூலையில்‌ வைத்த கண்‌ 
மாறாது பார்த்துக்கொண்டே, பெண்‌ கண்டக்டரைக்‌ கை 
யினால்‌ சைகை காட்டி அழைத்து, “ “உலைக்‌ கம்பியை எடுத்து 
வா!” என்று சொன்னான்‌. 

பெண்‌ கண்டக்டர்‌ அங்கிருந்து போய்விட்டாள்‌. வேடிக்‌ 
கை பார்க்க எல்லோரும்‌ காத்திருந்தனர்‌. வைக்கோல்‌ 
தொப்பி அணிந்திருந்த கிழவர்‌, மூன்றாவது பலகையில்‌ உட்‌ 
கார்ந்து, கைக்கடிகாரத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே, ““இன்னும்‌ 
நாற்பது நிமிடங்களில்‌ நாம்‌ மாஸ்கோவில்‌ இருப்போம்‌. 
நேரம்‌ எப்படிப்‌ பறந்துவிட்டது. எல்லாம்‌... ம்‌... எல்லாம்‌ 
இந்தப்‌ பையனால்‌ தான்‌” என்று சொன்னார்‌. 

பல்ர்‌ சிரித்தனர்‌. தொழிற்பள்ளி மாணவனைச்‌ சுற்றி 
நின்றிருந்தவர்களெல்லாம்‌ போர்யா இருப்பதை அப்போது 


93 


தான்‌ நினத்துக்கொண்டவர்களைப்போல அவனையே நோக்கினர்‌. 
போர்யாவோ கவலையோடும்‌ களைப்போடும்‌, தனது அழுக்கான 
கைகளை மெள்ளத்‌ துடைத்துக்கொண்டு ஒரு பக்கமாக நின்றான்‌. 

“என்னடா ராஜா, உன்னுடைய வேலையெல்லாம்‌ 
வீணாகிவிடும்‌ போலிருக்கிறதே” என்று சொன்னான்‌ லெப்டி 
னன்ட்‌. ““உன்‌ பாட்டி பயந்துசாக, நீ படாத பாடுபட்டு வேட்‌ 
டையாடிக்கொண்டு வந்துள்ள பள்ளிக்கூடக்‌ காட்சிப்‌ பொ 
ருளை உலைக்‌ கம்பியால்‌ இவர்‌. தீர்த்துவிடப்‌ போகிறாரே.” 

போர்யா, முகத்திற்கு எதிரே கையை வைத்துக்கொண்டு, 
விரல்‌ நகத்தால்‌ அழுக்கைச்‌ சுரண்டினான்‌. 

்‌“வேட்டைக்காரா, என்ன, வருத்தமா?” என்று தொழிற்‌ 
பள்ளி மாணவன்‌ வினவினான்‌. 

“எப்படி இருக்கும்‌ என்று நீ நினைக்கிறாய்‌?” என்று 
மெதுவாய்ச்‌ சொன்னான்‌ போர்யா. 

பிரயாணிகள்‌ யாருமே பேசவில்லை. 

“இது அவ்வளவு சரியாகத்‌ தோன்றவில்லை, இல்லையா?” 
என்று மீசைக்காரத்‌ தொழிலாளி திடீரென்று உரத்த குரலில்‌ 
சொன்னான்‌. அவன்‌ கால்மேல்‌ கால்‌ போட்டு அமைதியாக 
உட்கார்ந்துகொண்டு, களிமண்‌ படிந்த தன்‌ செருப்பின்‌ 
முனையைப்‌ பார்த்த வண்ணம்‌ இருந்தான்‌. 

“எது சரி இல்லை?” என்று அவன்‌ பக்கம்‌ திரும்பிக்‌ 
கேட்டான்‌ ஸீனியர்‌ கண்டக்டர்‌. 

“பையன்‌ அதை வேடிக்கைக்காகக்‌ கொண்டுவரவில்லை. 
அதைக்‌ கொல்லுவ தென்றால்‌ ஏதோ போலிருக்கிறது. 
என்ன நான்‌ சொல்கிறது?” 

“அப்படியானால்‌ அதை என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
நீ நினைக்கிறாய்‌??” என்று கண்ணாடிக்காரர்‌ கேட்டார்‌. 

“அதைப்‌ பிடிக்க வேண்டும்‌! அவ்வளவு கான்‌!” என்று 
தொழிற்பள்ளி மாணவன்‌ பதில்‌ சொன்னான்‌. ““அதைப்‌ 
பிடித்து, வேட்டைக்காரனிடம்‌ கொடுத்துவிட வேண்டும்‌.” 
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உலைக்‌ கம்பியை எடுத்துக்கொண்டு பெண்‌ கண்டக்டர்‌ 
வந்தாள்‌. அவள்‌ போர்க்கோலம்‌ பூண்டிருப்பது போல்‌ 
கதோன்றியனு. 

“இன்னும்‌ இங்கே தான்‌ இருக்கிறதா? இல்லாவிட்டால்‌ 
எங்கேயாவது போய்விட்டதா? யாராவது விளக்கைக்‌ கொளுக்‌் 
துங்களேன்‌”” என்றாள்‌ அவள்‌. 

அவள்‌ கையிலிருந்த உலைக்‌ கம்பியை லெப்டினன்ட்‌. 
மெதுவாக வாங்கிக்கொண்டான்‌. 

“தோழர்களே, நீங்கள்‌ என்ன. சொல்லுகிறீர்கள்‌? 
விரியன்‌ பாம்புக்கு உயிர்ப்பிச்சை கொடுத்துவிடலாமா?... 
அந்தப்‌ பையனைப்‌ பாருங்கள்‌ -— பாவம்‌, அவன்‌ அரும்பாடு 
பட்டிருக்கிறானே!'* என்றான்‌. 

குழப்பமடைந்த பிரயாணிகள்‌ எதுவும்‌ பேசவில்லை. 
ஸீனியர்‌ கண்டக்டர்‌, கடுங்கோபங்‌ கொண்டு, முகமெல்லாம்‌ 
சிவக்க லெப்டினன்டை உருட்டி விழித்தான்‌. 

““உங்களுக்கென்னவோ வேடிக்கையாக இருக்கிறது. அது 
யாரையாவது கடித்துவிட்டால்‌ நாங்கள்‌ அல்லவா பதில்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌?”? என்றான்‌. 

“அமாம்‌, நண்பரே, பாம்பைக்‌ கொன்றாலுங்கூட 
வேறொன்றுக்காக நீங்கள்‌ பதில்‌ சொல்ல வேண்டும்‌” என்று 
கொழிற்பள்ளி மாணவன்‌ கூறினான்‌. 

“பதில்‌ சொல்ல வேண்டுமா?” என்று பெண்‌ கண்டக்‌ 
டர்‌ திருப்பிச்‌ சொன்னாள்‌. '“எதற்காக நாங்கள்‌ பதில்‌ 
சொல்ல வேண்டுமாம்‌??? 

““பள்ளிக்கூடச்‌ சொத்தை அழித்ததற்காக. ஆமாம்‌, 
அதற்காகத்‌ தான்‌.”்‌ 

ஒவ்வொருவரும்‌ மனமாரச்‌ சிரித்து, பிறகு விவாதத்தில்‌ 
இறங்கினர்‌. எப்படியும்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ விரியன்‌ பாம்பை 
வைக்கமாட்டார்கள்‌ என்று சிலர்‌ சொன்னார்கள்‌. பள்ளியில்‌ 
வைத்திருப்பார்கள்‌; உயிர்நூல்‌ ஆசிரியரின்‌ கண்காணிப்பில்‌ 
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இருக்கும்‌ என்று வேறு சிலர்‌ அபிப்பிராயப்‌ பட்டார்கள்‌. 
விரியன்‌ பாம்பை மறுபடியும்‌ போர்யாவிடம்‌ கொடுப்பது 
ஆபத்து எனச்‌ சிலர்‌ கருதினார்‌. ““டிராமில்‌ அல்லது சுரங்க 
ரயிலில்‌ அவன்‌ மீண்டும்‌ தவற விட்டுவிடுவான்‌” என்றனர்‌. 

“நான்‌ இனிமேல்‌ அதைத்‌ தவற விடமாட்டேன்‌! 
அணையாகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, நான்‌ தவற விடமாட்டேன்‌!” 
என்று பெரியவர்கள்‌ எல்லாம்‌ இரக்கப்படும்‌ அளவிற்குப்‌ 
பரிதாபத்தோடு போர்யா சொன்னான்‌. வயதான கூட்டுப்‌ 
பண்ணைக்காரி கூட மனமிரங்கிவிட்டாள்‌. 


““னிமேல்‌ அதை விட்டுவிடமாட்டான்‌”” என்று 
அவள்‌ கெஞ்சும்‌ குரலில்‌ சொன்னாள்‌. “ “அவன்‌ இப்போது 
புத்திசாலியா கிவிட்டான்‌! கொஞ்சம்‌ இரக்கம்‌ காட்ட 


வேண்டியது கான்‌. மற்றப்‌ பிள்ளைகள்‌ எல்லாம்‌ விளையாடி, 
விடுமுறைக்‌ காலத்தை இன்பமாகக்‌ கழிக்கின்றனர்‌; அப்படி 
யிருக்க இவனோ இந்தப்‌ பாம்பைப்‌ பிடிக்க இரண்டு வாரங்‌ 
கள்‌ செலவிட்டிருக்கிறான்‌.”' 

“ஊம்‌, ஆமாம்‌! நியாயந்தானே! மற்றவருடைய 
உழைப்புக்கு மதிப்புக்‌ கொடுக்க வேண்டியது தான்‌” என்று 
வைக்கோல்‌ தொப்பி அணிந்திருந்த கிழவார்‌ கூறினார்‌. 

“தத்துவம்‌ பேசுவதில்‌ உமக்கு அதிகப்‌ பிரியமென்று 
தெரிகிறது என்று கண்ணாடிக்காரர்‌ தலையை நிமிர்த்திக்‌ 
கொண்டு சொன்னார்‌. ““சரி, இந்தப்‌ பையனையும்‌ அவனுடைய 
பாம்பையும்‌ அவன்‌ வீட்டில்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுவீரா?”” 
என்று வினவினான்‌. 

“ம்‌ ... வந்து... ஆமாம்‌... அவனை... நான்‌...” 

““சரி சரி, நான்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுகிறேன்‌. நீ எங்கு 
குடியிருக்றொய்‌?'' என்றான்‌ லெப்டினன்ட்‌. 

““செர்னிஷேவ்ஸ்கிய்‌ தெருவில்‌.”” 

“அது என்‌ வழியில்‌ இல்லாவிட்டாலுங்கூட, நான்‌ உன்‌ 
வீடுவரை வருகிறேன்‌.” 
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'“வேட்டைக்காரர்களே, பாம்பைக்‌ கொன்றாயிற்றா 
இல்லையா?” என்று பெட்டியின்‌ மறு கோடியிலிருந்து யாரோ 
கேட்டார்கள்‌. 

““இல்லை. அதற்கு உயிர்ப்பிச்சை அளித்துவிட்டோம்‌'' 
என்று தொழிற்பள்ளி மாணவன்‌ பதில்‌ சொன்னான்‌. 

்‌“வேட்டைக்காரர்களை'”க்‌ கடுகடுப்புடன்‌ நோக்கினான்‌." 
ஸீனியர்‌ கண்டக்டர்‌. 

“நீங்களெல்லாம்‌ இன்னும்‌ குழந்தைகளாகத்‌ தானிருக்‌ 
கிறீர்கள்‌” என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ பெண்‌ கண்டக்டரின்‌ 
பக்கம்‌ திரும்பி, ““நிலக்கரி இடுக்கியைக்‌ கொண்டு வா?” 
என்றான்‌. 

“குழந்தைகள்‌! என்று அவளும்‌ திருப்பிச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு இடுக்கியைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சென்றாள்‌. 

பத்து நிமிடங்கள்‌ கழித்து, விரியன்‌ பாம்பு ஜாடிக்குள்‌ 
சென்றது. லெப்டினன்ட்‌ ஜாடியைப்‌ பலமாகக்‌ கட்டி, தன்‌ 
முட்டியின்மேல்‌ வைத்துக்கொண்டான்‌. போர்யா, லெப்டினன்‌ 
டின்‌ பக்கத்தில்‌ மகிழ்ச்சியோடு மெளனமாக அமர்ந்திருந்தான்‌. 

மாஸ்கோ போகும்‌ வரையில்‌, பிரயாணிகள்‌ தங்கள்‌ 
பள்ளி வாழ்வை எண்ணிப்‌ பார்த்துக்கொண்டு மிகவும்‌ 
உற்சாகத்தோடிருந்தனர்‌. 


ரட்‌ FL] ன்‌ 


பத ரிட்‌ 


7—2512 


நாய்‌ ஸ்லெடல்‌ 


மாலை ஐந்து மணி இருக்கும்‌. 
சிமென்டு ஆலைத்‌ தொழிலாளர்‌ வீடுகளின்‌ 
பக்கம்‌ வெண்பனிப்‌ புயல்‌ உக்கிரமாக 
வீசிக்கொண்டிருந்தது. கெரு விளக்குகள்‌ 
கம்பங்களில்‌ பேயாட்டம்‌ ஆடிக்‌ கொண் 
டிருந்தன. அவற்றின்‌ தத்திக்‌ குதிக்கும்‌ 
ஒளியில்‌ வெண்பனித்‌ திரளைகள்‌ கூரை 
களிலிருந்து கறங்கிக்‌ கறங்கி விழுந்து 
தரையிலும்‌ வானிலும்‌ சுழித்தோடிக்‌ 
கொண்டிருந்த வெண்பனிச்‌ சுழல்களோடு 
கலந்ததும்‌, பின்பு எல்லாம்‌ ஒன்று 
சேர்ந்து சீழ்க்கையடித்துச்‌ சீறிக்கொண்டு 
தெரு வழியே பாய்ந்தோடியதும்‌ தெரிந்‌ 
தன. பாட்டைசாரிகள்‌ கழுத்துப்‌ பட்டைகளைத்‌ தூக்கிவிட்டுக்‌ 
கொண்டும்‌ கைகளைப்‌ பைகளில்‌ போட்டுக்கொண்டும்‌ நடை 
பாதைகளில்‌ விறுவிறென்று போய்க்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 

ஆனால்‌ பன்னிரண்டு வயதான பேத்யா ஸத்ஸேப்கினோே 
இதையெல்லாம்‌ பொருட்படுத்தியகாகவே தெரியவில்லை. 
அவன்‌ தெருவின்‌ நடுவில்‌ அலட்சியமாக நடந்தான்‌. நிமிர்ந்த 
தலையுடன்‌ கைகளை வீசிக்கொண்டு காற்றை எதிர்த்து முன்‌ 
னேறிச்‌ சென்றான்‌. அவனுடைய மெல்லிய முகத்தில்‌ உறுதி 
தெரிந்தது. காற்று அளவுக்குமீறி வன்மையாக வீசியபோது 
பற்களைக்‌ கடித்துக்கொண்டு இன்னும்‌ விரைவாக நடந்தான்‌. 
அப்போது அவன்‌ முகத்தில்‌ வெறும்‌ உறுதி மட்டுமல்ல, உண்‌ 
மையாகவே பயங்கரத்‌ கோற்றம்‌ காணப்பட்டது. 

காலையில்‌ பள்ளிக்கூடப்‌ புத்தாண்டு விழாவுக்குப்‌ பேத்‌ 
யா போயிருந்தான்‌. விடுமுறையில்‌ வந்திருந்த செம்யோன்‌ 
பக்லானவ்‌ என்ற துருவ விமான ஒட்டி, விழாவில்‌ கெளரவ 
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விருந்தினராகக்‌ கலந்து கொண்டிருந்‌ 
தார்‌. வடதுருவப்‌ பிரதேசம்‌ பற்றிய புத்‌ 
தகங்களைப்‌ பேத்யா எப்பொழுதும்‌ விரும்‌ 
பிப்‌ படிப்பான்‌. இப்பொழுதோ உண்மை 
யாகவே துருவப்‌ பிரதேசத்தில்‌ ஆராய்ச்சி 
யாத்திரை செய்த ஒருவரை நேரில்‌ 
கண்டு, வடதுருவ சமுத்திரத்துக்கு மே 
லே அவர்‌ செய்த விமான யாத்திரை 
கள்‌, பனித்தரையில்‌ நாய்களால்‌ இழுக்‌ 
கப்படும்‌ ஸ்லெட்ஜல்‌ என்ற சறுக்கு வண்டி 
கள்‌ மூலம்‌ அவர்‌ செய்த நீண்ட பய 
ணங்கள்‌ ஆகியவை பற்றியும்‌, கடுமை 
யான புயல்களிலும்கூட வானியல்‌ அறி 
ஞர்‌ கங்கள்‌ வேலையைச்‌ செய்வதைப்‌ 
பற்றியும்‌ அவர்‌ சொன்ன விவரங்களைக்‌ 
கேட்டான்‌. அப்புறம்‌ கேட்பானேன்‌? எப்‌ 
பொழுதும்‌ தவறாமல்‌ காலை உடற்பயிற்சி செய்யவும்‌, 
குளிர்ந்த ஷவரில்‌ குளிக்கவும்‌, வெண்பனியில்‌ ஸ்கி செய்யவும்‌ 
தீர்மானித்தான்‌. இப்படியெல்லாம்‌ செய்து, கடுமையான 

ஆர்க்டிக்‌ நிலைமைகளில்‌ 

வேலை செய்யத்‌ தன்னைத்‌ 


தயார்‌ செய்துகொள்ள 
நிச்சயித்தான்‌. மாலையில்‌ 
வெண்பனிப்புயல்‌ அடித்த 
போது, இயற்கையின்‌ 
கடுமையைக்‌ தாங்குவதில்‌ 
தனது திறனையும்‌, அஞ்சா 
மையையும்‌ சோதிப்பதற் 
குத்‌ தக்க தருணம்‌ இதுவே 
என்று முடிவுசெய்தான்‌. 


இப்போது தன்‌ கண்களுக்கு அவன்‌ ஐந்தாவது வகுப்பில்‌ 
படிக்கும்‌ மாணவனான பேத்யாவாகவே தோன்றவில்லை; 
புகழ்பெற்ற ஆர்க்டிக்‌ ஆராய்ச்சி யாத்திரிகரான பேத்யா 
ஸ்த்ஸேப்கின்‌ ஆகிவிட்டான்‌. பனிக்கட்டிக்‌ குவைகளுக்கிடை 
யே வழிதவறிச்‌ சிக்கிக்‌ கொண்டிருந்த ஒரு விமானத்தை 
மீட்பதற்காக நாய்‌ ஸ்லெட்ஜ்கள்‌ பலவற்றோடும்‌ ஆட்கள்‌ 
கூட்டத்கோடும்‌ அவர்‌ பனிப்புயலில்‌ வழிகண்டு சென்று 
கொண்டிருக்கிறார்‌. எல்லாத்‌ துருவக்‌ கம்பியில்லாத்‌ தந்தி 
நிலையங்களும்‌ ““ஸத்ஸேப்கிஸ்‌ குழுவின்‌”? அறிக்கைகளை எதிர்‌ 
பார்த்துத்‌ தயாராகக்‌ காத்திருக்கின்றன. அந்த அறிக்கை 
களோ, இரத்தினச்‌ சுருக்கமாகவும்‌, தளரா ஆண்மையை 
வெளியிடுவனவாகவும்‌ திகழ்கின்றன: ““வெண்பனிப்‌ புயல்‌ 
இன்னும்‌ தீவிரமாகிறது புள்ளி கடுங்குளிரில்‌ முகங்களெல்லாம்‌ 
மரத்துப்‌ போய்விட்டன புள்ளி நாய்களில்‌ பாதி இறந்து 
விட்டன புள்ளி வழி தவறிய விமானிகளை மீட்பதற்காக 
முன்னேறிக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌ புள்ளி”. 

பேத்யாவின்‌ பகல்‌ கனவு திடீரெனக்‌ கலைந்தது. தன்‌ 
அளவான இரண்டு உருவங்கள்‌ சுழியிடும்‌ வெண்பனியில்‌ 
விரைவாக வந்து கொண்டிருந்தது அவனுக்குத்‌ தெரிந்தது. 
ஒருவன்‌ நீண்ட ஆட்டுத்தோல்‌ கோட்டு போட்டுக்‌ கொண் 
டிருந்தான்‌; அதைப்‌ பார்த்ததும்‌, தன்‌ வகுப்பு மாணவன்‌ பந்தி 
லேய்‌ எனத்‌ தெரிந்துகொண்டான்‌. பெரிய கரும்‌ பந்தில்‌ 
பாதங்களை ஒட்டவைத்ததுபோலத்‌ தெரிந்த மற்ற உருவத்‌ 
தைக்‌ கண்டதும்‌, முரட்டு மயிருள்ள வெள்ளாட்டுத்‌ தோல்‌ 
சொக்காய்‌ போட்டுக்கொண்டு வலேர்கா வருகிறான்‌ என்று 


ஊகித்தான்‌. 
“£பேத்யா, உன்னைத்தான்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌! 
நாய்களைப்‌ பழக்கலாம்‌, வா!” என்றான்‌ வலேர்கா. 


“*எகற்காக?”” எனக்‌ கேட்டுக்கொண்டே வலேர்காவின்‌ 
கைகளைக்‌ குலுக்கினான்‌ பேத்யா. 
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“நாய்களை ஸ்லெட்ஜ்‌ இழுக்கப்‌ பழக்கி நாய்‌ ஸ்லெட்ஜ்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்யலாம்‌. உனக்கு விருப்பந்‌ தானே?” 

இப்பொழுதுதான்‌ பேத்யாவுக்கு விஷயம்‌ ஒருவாறு 
விளங்கிற்று. 

“நிச்சயமாகச்‌ செய்யலாம்‌. எதற்கும்‌ என்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போய்‌ அதைப்பற்றிப்‌ பேசலாம்‌” என்றான்‌. 

வீட்டுக்குப்‌ போனதும்‌ வெண்பனியைக்‌ தட்டிப்‌ போக்‌ 
கியபின்‌, மேல்‌ கோட்டுகளைக்‌ கழற்றிவிட்டு மூவரும்‌ மேஜை 
யருகில்‌ உட்கார்ந்தனர்‌. 

““கேளுங்கள்‌'' எனத்‌ தொடங்கினான்‌ வலேர்கா. அவன்‌ 
நாற்காலியில்‌ மண்டியிட்டு அமர்ந்து, மேஜை மேல்‌ முழங்கை 
களை ஊன்றியவாறு சாய்ந்திருந்தான்‌. *“உன்னிடம்‌ சைத்தான்‌ 
இருக்கிறது; என்னிடம்‌ லேடி இருக்கிறது; பந்திலேயிடமோ 
இரண்டு நாய்கள்‌ உள்ளன: இல்லையா பந்திலேய்‌?”” எனக்‌ 
கேட்டான்‌. 

“ஆமாம்‌. இத்தனாம்‌ பெரிசு!'' என்று பந்திலேய்‌ ஊர்ஜி 
கும்‌ செய்தான்‌. 

““வெண்பனிமீது வழுக்கிச்‌ செல்லும்‌ நம்முடைய 
ஸ்லெட்ஜ்களை எடுத்து, அவைகளுக்கு ஸ்கிகளைப்‌ பொருத்தி 
விட்டோமானால்‌ வடதுருவப்‌ பிரதேசத்திற்குரிய உண்மை 
யான ஸ்லெட்ஜ்‌ வண்டிகள்‌ ஆகிவிடுமல்லவா? கித்தான்‌ வார்‌ 
களைக்‌ கொண்டு சேணங்கள்‌ செய்யலாம்‌... விடுமுறை நாட்‌ 
கள்‌ இப்போதுதான்‌ தொடங்கியுள்ளன. ஒரு வாரத்திற்குள்‌ 
நாய்களைப்‌ பழக்குவோம்‌. பின்னர்‌ புறப்படலாம்‌”? என்றான்‌ 
வலேர்கா. 

“எங்கே?” ? 

்‌“எங்கேயா? சகலோவ்காவுக்கு!”” 

““சகலோவ்காவுக்கு”” என்று வலேர்கா சொன்ன மாதிரி 
யில்‌ அது உறைபனி மிகுந்த சுகோத்கா தீபகற்பத்தில்‌ உள்ள : 
ஊராக இருக்குமோ என்று கூடத்‌ தோன்றும்‌. உண்மையில்‌ 
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சகலோவ்கா நகர்ப்புறச்சாலை வழியாக, சுமார்‌ ஐந்து மைல்‌ 
கள்‌ கள்ளியிருந்தது. அங்கே பேத்யாவின்‌ பாட்டி பள்ளி 
ஆசிரியையாக இருந்தாள்‌; வலேர்காவுக்கும்‌, பந்திலேயுக்கும்‌ 
கூட உறவினர்‌ இருந்தனர்‌. பேத்யா தோள்களைக்‌ குலுக்கினான்‌. 

““சகலோவ்காவுக்குப்‌ போவதில்‌ பிரமாத வேடிக்கை 
என்ன இருக்கிறது? நாம்தான்‌ அனேகமாக ஓவ்வொரு 
ஞாயிற்றுக்‌ கிழமையும்‌ அங்கே போகிறோமே” என்றான்‌. 

“வேடிக்கை என்ன இருக்கிறது என்று கோரணி 
செய்தான்‌ வலேோர்கா. ““சகலோவ்கா நமக்கு முக்கியமல்ல, 
அங்கு எப்படிப்‌ போகிறோம்‌ என்பது தான்‌ முக்கியம்‌. நாம்‌ 
சாலை வழியாகப்‌ போகப்‌ போவதில்லை. கனத்த வெண்பனி 
மூடிய வயல்களைக்‌ கடந்து செல்வோம்‌; அவ்வழியோ ஆர்க்டிக்‌ 
போலவே தான்‌ இருக்கும்‌. தடம்‌ பண்ணுவதற்கு ஒருவன்‌ 
முன்னே செல்ல வேண்டும்‌. மற்ற இருவரும்‌ முறை போட்டுக்‌ 
கொண்டு ஸ்லெட்ஜில்‌ ஏறிச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. பாதி வழி 
போனதும்‌ முகாம்‌ போடுவோம்‌. உறைந்து போன புலாலைச்‌ 
சாராய விளக்கின்‌ உதவியால்‌ சமைப்போம்‌.” 

“சரி, சாராய விளக்குக்கு எங்கே போவது? என்று 
குறுக்கிட்டுக்‌ கேட்டான்‌ பந்திலேய்‌. 

“எப்படியும்‌ மண்ணெண்ணெய்‌ ஸ்டவாவது கிடைக்கும்‌. 
எங்கள்‌ வீட்டில்‌ பழைய ஸ்டவ்‌ ஒன்று இருக்கிறது” என்றான்‌ 
வலேர்கா. 

பேத்யா நிமிர்ந்து, வலோர்காவையும்‌ பந்திலேயையும்‌ 
மாறிமாறிப்‌ பார்த்தான்‌. 

“கேளுங்கள்‌, இது அற்புதமாக இருக்கும்‌! பயிற்சி 
என்றால்‌ இதுவல்லவா பயிற்சி!” என்றான்‌. 

“அதிலென்ன சந்தேகம்‌? நோவயா ஸெம்லியாவுக்கு* 
இது எவ்வகையிலும்‌ குறைந்ததல்ல. கடம்‌ பண்ணுவதற்காக 
ஒரு ஜோடி ஸ்கிகளை எடுத்துச்‌ செல்வோம்‌. வெண்பனிப்‌ 


“தோ வயா ஸெம்லியா என்பது ஆர்க்டிக்‌ கடலிலுள்ள ஒரு தீவு. 
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![யல்‌ அடித்தாலோ, நாய்கள்‌ களைத்து விழுந்துவிட்டாலோ 
நமக்கு உதவ யாருமே இருக்கமாட்டார்கள்‌. பலவீனத்துக்கு. 
இடம்‌ கொடுத்தோமோ, அத்தோடு அதோ கதிதான்‌.” 

“இதைப்பற்றி நம்‌ பெற்றோர்‌ அறியக்‌ கூடாது” என்று 
ட்டு பந்திலேய்‌. 

்‌“அவார்களுக்கு எப்படிக்‌ தெரியப்‌ போகிறது? உணவி 
களைப்‌ பார்க்கப்‌ போவதாகவும்‌, சாலை வழியிலேயே செல்லு 
வதாகவும்‌ சொல்லிவிடலாம்‌. நகரைத்‌ தாண்டிச்‌ சென்றதும்‌, 
பாதையை விட்டு விலகி, வயல்களின்‌ வழியாகப்‌ போவோம்‌!'' 
புகைப்போக்கியில்‌ காற்று ஊளையிட்டது. ஜன்னலின்‌ 
கண்ணாடிக்‌ தகடுகள்‌ அதிர்ந்தன. வாயிற்கதவு கடகடத்தது. 
இவ்வோசைகளைக்‌ கேட்ட பேத்யா, தான்‌ ஆபத்தான பிரயாணக்‌ 
குழுவின்‌ அனுபவமுடைய அஞ்சாத தலைவன்‌ என்றும்‌, 
வலேர்கா, பந்திலேய்‌ ஆகிய தோழர்களின்‌ விதி தன்‌ கை 
யிலேயே இருக்கிறகென்றும்‌ கற்பனை செய்துகொண்டான்‌. 
மேஜைக்கருகில்‌ நின்று கொண்டு, சுட்டு விரலால்‌ 
தட்டினான்‌. 

“தோழர்களே, நாம்‌ மிகவும்‌ கஷ்டமான வழியைக்‌ 
கடந்துசெல்ல வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கவனத்தில்‌ இருத்திக்கொள் 
ளுங்கள்‌. ஸ்லெட்ஜில்‌ இவ்வளவு தூரம்‌ கனத்த வெண்பனி 
மூடிய பாதையில்‌ போவது என்பது லேசான விஷயம்‌ அல்ல.” ' 

வலோர்கா தன்‌ கட்டைவிரல்களை இடுப்பு வாருக்குள்‌ 
செருகிக்கொண்டு, அறையில்‌ இங்குமங்கும்‌ நடந்தான்‌. 
“அவரவர்‌ வேலை என்ன என்று சொல்கிறேன்‌, கேளுங் 

என்று உத்தரவிடும்‌ தோரணையில்‌ அறிவித்தான்‌. 
“நாளைக்குக்‌ காலையில்‌ பந்திலேயும்‌, நானும்‌ நாய்‌ ஸ்லெட்ஜ்‌ 
செய்வோம்‌. பேத்யா சேணம்‌ தயாரிப்பான்‌. நாளைக்கு மறு 
நாள்‌ நாய்களுக்குப்‌ பயிற்சி வு மு தொடங்குவோம்‌. 
தெரிகிறதா?” 

பேத்யா வலோர்காவை ஆத்திரத்தோடு நோக்கினான்‌--- 
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கள்‌ 
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தான்தான்‌ பொறுப்பு ஏற்றுள்ளதாக நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கருனா இவன்‌? -— என்று எண்ணி இகழ்ச்சியுடன்‌ கூறத்‌ 
தொடங்கினான்‌: 

““என்னப்பனே, சேணம்‌ என்ன என்று குழந்தைக்குக்‌ 
கூடத்‌ தெரியுமே. அனால்‌ ஒவ்வொரு சிறிய அம்சத்தையும்‌ 
முன்கூட்டி அறிய வேண்டியதல்லவா நமக்குத்‌ தேவை? 
தோழர்களே, ஞாபகம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌; பெரிய 
ஆபத்து நமக்கு எதிர்ப்படலாம்‌...”” 

“அட போதும்‌ அப்பா! காகிதத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
எழுது. நாம்‌ கொண்டு செல்ல வேண்டிய பொருள்களின்‌ 
பட்டியல்‌ ஒன்றைத்‌ தயாரிப்போம்‌?” என்றான்‌ வலோர்கா. 

தேவையான பொருள்களின்‌ பட்டியல்‌ ஒன்றைத்‌ தயாரிக்க 
வேண்டும்‌ என்று பேத்யாகூடச்‌ சொல்வதற்கிருந்தான்‌. ஆனால்‌ 
வலேர்காவின்‌ உத்தரவைக்‌ கேட்டதும்‌ அதை எதிர்த்தான்‌. 

“தோழர்களே, பட்டியல்‌ என்பது முக்கியமான விஷயம்‌ 
அல்லவே அல்ல; எதை நினைக்க வேண்டும்‌ தெரியுமா? 
முதலாவதாக, வெண்பனிப்‌ புயல்‌ அடித்தால்‌ என்ன செய்வது 
என்பது, இரண்டாவதாக...” 

““வளவளப்பைக்‌ கட்டிவை. சொல்வதை எழுது!” 
என்று கூறி, பேத்யாவுக்கு முன்னர்‌ தாளையும்‌, எழுதுகோலை 
யும்‌ வைத்தான்‌ வலேர்கா. 

பேத்யா, கைகளைப்‌ பின்பக்கமாகக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
வலேர்காவை உருட்டி விழித்தான்‌. 

“பிரமாதமாக எல்லோருக்கும்‌ உத்தரவிட்ட மணிய 
மாய்‌ இருக்கிறாயே, என்ன நினைத்துக்‌ கொண்டாய்‌? இங்கு நீ 
தான்‌ எஜமானன்‌ என்ற நினைப்போ??? 

“அது கிடக்கட்டும்‌, நீ என்ன பிதற்றுகிறாய்‌? வேலையா 
னால்‌ தலைக்குமேல்‌ கிடக்கிறது. இவன்‌ என்னடா என்றால்‌ வாய்‌ 
ஓயாமல்‌ சளசளத்த வண்ணமாயிருக்கிறான்‌! ஊம்‌, எழுது!” 

“மாட்டேன்‌. எனக்குக்‌ கொள்கை என்றால்‌ கொள்கை 


104 


தான்‌. ஒவ்வொருவரையும்‌ உத்தரவிட நீ யார்‌? குருவித்‌ 
தலைக்குப்‌ பனங்காயா வேண்டியிருக்கிறது?”* 

வலேர்கா தலையைச்‌ சாய்த்துக்‌ குனிந்தான்‌. 

“இந்தா, என்னை வீண்‌ வம்புக்கு இழுக்காதே. இழுத்தா 
யோ, உன்னைப்‌ படாத பாடு படுத்தி விடுவேன்‌” என்று பேத்‌ 
யாவை உறுத்துப்‌ பார்த்துக்கொண்டு சொன்னான்‌. 

பேத்யா நீட்டி நிமிர்ந்து எழுந்து, நுனிப்‌ பாதங்களில்‌ 
நின்றான்‌. 

“எங்கே, படுத்து, பார்க்கலாம்‌! படுத்து, பார்க்கலாம்‌!” 
என்று கீச்சொலியில்‌ திருப்பித்‌ திருப்பிச்‌ சொன்னான்‌. 

பந்திலேயுக்குக்‌ கவலையாய்ப்‌ போய்‌ விட்டது. இரு 
வரையும்‌ மாறி மாறிப்‌ பார்த்து, ““அட விடுங்களப்பா”' 
என்றான்‌. 

“என்னைக்‌ குருவி என்று அவன்‌ எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌?” 

“எல்லோருக்கும்‌ உத்தரவிடுறொனே, ஏன்‌? அவ 
னுடைய நினைப்புத்தான்‌ என்ன? நான்‌ எழுதவே மாட்டேன்‌. 
எனக்குக்‌ கொள்கை என்றால்‌ கொள்கைதான்‌.” 

“போதும்‌, போதும்‌! இப்படிக்‌ கொடு, நான்‌ எழுது 
கிறேன்‌. நீங்கள்‌ சண்டையிட்டால்‌, நாம்‌ பிரயாணம்‌ செய்‌ 
தாற்போலத்தான்‌. நல்லது, என்ன எழுத வேண்டும்‌?'' 
என்றான்‌ பந்திலேய்‌. 

மேஜைக்குப்‌ பக்கவாட்டில்‌ வலோர்கா அமர்ந்துகொண் 
டான்‌. 

“எழுது, முதலில்‌, “நாய்‌ ஸ்லெட்ஜ்‌ வண்டியும்‌ சேண 
மும்‌” *' என்று சிடுசிடுப்புடன்‌ அறையின்‌ ஒரு மூலையை 
உற்றுப்‌ பார்த்துக்கொண்டு சொன்னான்‌. :“அப்புறம்‌ “ஒரு 
மண்ணெண்ணெய்‌ ஸ்டவ்‌”.?” 

““ஸ்டவுக்கு மண்ணெண்ணெய்‌ தேவை. சுமார்‌ பாதி 
காலன்‌ வேண்டியிருக்கும்‌'” என அதே சிடுசிடுப்புடன்‌ வலேர்‌ 
கா பக்கம்‌ பார்க்காமலே சொன்னான்‌ பேத்யா. 
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“எழுது, “பாது காலன்‌ மண்ணெண்ணெய்‌” ** என முணு 
முணுத்தான்‌ வலேர்கா. 

தலையை ஒரு பக்கமாகச்‌ சாய்த்துக்கொண்டு உற்சாக 
மாக எழுதினான்‌ பந்திலேய்‌. பத்தே நிமிடங்களில்‌ சண்டை 
யை மறந்துவிட்டார்கள்‌. 


டப்‌ 3 He 


நாய்‌ ஸ்லெட்ஜ்‌ வண்டியைப்பற்றி அன்று மாலை பேத்‌ 
யா தன்னுடைய பெற்றோர்களுக்குச்‌ சொன்னான்‌. ஆனால்‌ வயல்‌ 
களின்‌ வழியாகப்‌ போகும்‌ திட்டத்தைக்‌ குறிப்பிடவில்லை; 
சாலை வழியாகச்‌ செல்லப்‌ போவதாகவே மழுப்பினான்‌. 

இரண்டு நாட்களாக நாய்‌ ஸ்லெட்ஜையும்‌ சேணத்தை 
யும்‌ செய்வதில்‌ சுருசுருப்பாக இருந்தனர்‌. மூன்றாம்‌ நாள்‌, 
ஏழு மணிக்கெல்லாம்‌ பேத்யா படுக்கையிலிருந்து எழுந்து 
ஆடைகளை அணிந்துகொள்ளத்‌ தொடங்கினான்‌. நாய்களைப்‌ 
பயிற்ற ஓர்‌ ஏகாந்தமான இடத்தைத்‌ தேர்ந்தெடுத்திருந் 
தார்கள்‌; பிற பையன்களுக்குத்‌ தெரியக்‌ கூடாது என்பதற்‌ 
காகப்‌ பொழுது புலர்வதற்கு முன்பே அங்குப்‌ போகத்‌ தீர்‌ 
மானித்தனர்‌. 

“நம்முடைய திட்டம்‌ எவனாவது ஒரு பையனுக்குத்‌ 
தெரிந்துவிட்டால்கூட வந்தது அனர்த்தம்‌. வேடிக்கை பார்ப்‌ 
பதற்கு ஊரே திரண்டு வந்து விடும்‌. அப்புறம்‌] நாம்‌ 
பயிற்சி செய்தாற்‌ போலத்‌ கான்‌!” என வலேர்கா 
சொன்னான்‌. 

“அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ நம்முடன்‌ வர விரும்பலாம்‌. 
அவர்களும்‌ ஸ்கெளில்‌ நம்முடன்‌ செல்வார்கள்‌; அப்புறம்‌ 
ஆபத்கேது, கஷ்டம்‌ ஏது?” என்றான்‌ பந்திலேய்‌. 

பொழுது விடியும்‌ நேரத்தில்‌ பேத்யா வீட்டுக்கு வெளி 
யே வந்தான்‌. மேகம்‌ சூழ்ந்திருந்தது. குளிர்‌ மிதமாயிருந்தது. 
சைத்தான்‌ நாய்வீட்டிலிருந்து ஊர்ந்து வந்து கொட்டாவி 
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விட்டு, உடலை நீட்டிச்‌ சோம்பல்‌ முறித்து, மயிரடர்ந்த கரிய 
வாலைச்‌ சோர்வுடன்‌ ஆட்டிக்கொண்டு பேத்யாவின்‌ முன்னர்‌ 
நின்றது. பேத்யா அதன்‌ கழுத்துப்பட்டையில்‌ கயிற்றைக்‌ 
கட்டித்‌ கெருவில்‌ அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. 

தெரிந்தவர்களை எதிர்ப்படாமல்‌, நகரின்‌ ஓரத்தை 
வளைத்துக்கொண்டு சென்ற ஆற்றுக்கு வந்தான்‌. எதிர்க்கரை 
யில்‌ இருந்த இலையுதிர்ந்த புதர்களில்‌ உறைபனி படர்ந்திருந் 
குது. உறைந்து போன ஆற்றில்‌ ஸ்லெட்ஜ்‌ வண்டிப்‌ பாகை 
சென்றது. பேத்யா அந்தப்‌ பாதையோடு இடப்பக்கமாக நூறு 
கெஜங்கள்‌ சென்றான்‌. பிறகு, வலப்பக்கம்‌, எங்கும்‌ புதர்கள்‌ 
மூடியிருந்த சிறிய கால்வாய்‌ வழியாகச்‌ சென்றான்‌. அங்கே 
வெண்பனியில்‌ காலடிகள்‌ தெரிந்தன. சாதாரணமான மர 
ஸ்லெட்ஜ்‌ வண்டியொன்று ஸ்கிகள்‌ பொருக்தப்புட்டு நின்‌ 
றது. வலேர்கா குன்‌ “ உருண்டை ச்‌ சொக்காயுடனும்‌ பந்தி 
லேய்‌ தரைவரையில்‌ தொங்கிய ஆட்டுத்தோல்‌ கோட்டுடனும்‌ 
“கால்களை அடிக்கடி மாறி மாறி வைத்த வண்ணம்‌ ஸ்லெட்ஜ்‌ 
அருகே நின்று கொண்டிருந்தனர்‌. வலேர்கா கவட்டைக்‌ கால்‌ 
களும்‌ கட்டைகுட்டையான உடலும்‌ கொண்ட லேடியைத்‌ 
கோல்‌ வாரினால்‌ கட்டிப்‌ பிடித்திருந்தான்‌. பந்திலேயும்‌ அசட்டு 
விழி விழித்த, வலிமைவாய்ந்த இரண்டு நாய்களைக்‌ கூட்டி. 
வந்திருந்தான்‌. ஒன்றின்‌ பெயர்‌ பாண்டிட்‌; மற்றதின்‌ 
பெயா்‌ பல்கான்‌. 

பையன்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ நலம்‌ விசாரித்தனர்‌. 
பிரயாணத்தின்‌ ஆபத்தையும்‌, இடர்களையும்‌ குறித்து ஐந்து 
நிமிடங்கள்‌ பேசினார்கள்‌. பிறகு, “சரி, நாம்‌ தொடங்கலாமா?" 
என்றான்‌ பேத்யா. 

பொழுது புலர்ந்துவிட்டது; ஓரே நிசப்தமாயிருந்தது. 
சில வெண்பனிச்‌ சிதல்கள்‌ காற்றில்‌ மிதந்தன. 

... வலோர்கா சேணத்தை வெண்பனிமீது விரித்தான்‌. அதில்‌ 

ஸ்லெட்ஜுடன்‌ பிணைப்பகற்கான வாரும்‌, முன்னே இரண்டும்‌ 
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பின்னே இரண்‌ 
டுமாக இணைக 
ளாகப்‌ பிரிந்த, 
நான்கு தக்கு வார்‌ 
களும்‌ இருந்தன. 
ஒவ்வொரு தக்கு 
வாரும்‌, நாயின்‌ 
மார்பையும்‌, 
விலாப்‌ பக்கங்‌ 
களையும்‌, முதுகை 
யும்‌ சுற்றிக்‌ கட்டு 
வதற்கு ஏற்றபடி 
அமைக்கப்பட 
டிருந்தது. 
“நாய்களை 
ஸ்லெட்ஜில்‌ பூட்டுவோமா?”? என்றான்‌ வலேர்கா. 
பந்திலேய்‌, பாண்டிட்டை மார்பைச்‌ சேர்த்துக்கட்டி 
ஸ்லெட்ஜ்‌ அருகே இழுத்துவந்தான்‌. இதில்‌ ஏதோ சூது இருக்‌ 


கிறகென்று உணர்ந்துகொண்ட பாண்டிட்‌, காதுகளை மடக்‌ 


கிக்கொண்டு, தரையோடு தரையாகப்‌ படுத்துக்கொண்டது. 
கடைசியில்‌ ஒருவிதமாகச்‌ சேணம்‌ பூட்டிய பின்னர்‌, அது 
ஊளையிட்டுக்கொண்டே வாய்க்கால்‌ கிடங்கில்‌ மேலுங்‌ கீழும்‌ 
எம்பி எம்பிக்‌ குதிக்க ஆரம்பித்தது. 

““பேத்யா, பல்கானை நான்‌ பூட்டும்வரை, ஸ்லெட்ஜை 
அழுத்திப்‌ பிடித்துக்கொள்!”” என்று பந்திலேய்‌ கத்தினான்‌. 

பேத்யா ஒரு கையால்‌ ஸ்லெட்ஜைப்‌ பற்றிக்கொண்டு, 
மறு கையால்‌ சைத்தான்‌ கழுத்தில்‌ கட்டியிருந்த கயிற்றைப்‌ 
பிடித்திருந்தான்‌. பாண்டிட்டைக்‌ காட்டிலும்‌ கடுமையாகப்‌ 
போராடியது பல்கான்‌. லேடியை அவர்கள்‌ பூட்டத்‌ தொடங்‌ 
கியபோது ஏற்பட்ட அமளி குமளி குடியிருப்பு வரையில்‌ 
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கேட்டிருக்கும்‌. பாண்டிட்டும்‌, பல்கானும்‌ முதலில்‌ ஒரு பக்க 
மாகவும்‌ பிறகு மறு பக்கமாகவும்‌ ஓடப்‌ பார்த்தன. ஆகவே 
பேத்யாவும்‌, பந்திலேயும்‌ வெண்பனிமீது நெடுஞ்சாண்கிடை 
யாய்ப்‌ படுத்துக்கொண்டு, ஸ்லெட்ஜை அழுத்திப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டியதாயிற்று. லேடி சிணுங்கிக்கொண்டு; 
வலேர்காவின்‌ விரல்களை வெடுக்கெனக்‌ கெளவியது. 

“அதன்‌ தலையைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்கொள். இல்‌ 
லாவிட்டால்‌ கடித்துவிடும்‌!”£*? என்று பந்திலேய்‌ கத்தினான்‌. 

“அதைத்‌ தட்டிக்கொடு! தட்டிக்கொடுத்தால்‌ சாந்த 
மாகிவிடும்‌. தட்டிக்கொடு!”” என்றான்‌ பேத்யா. 

சைச்தான்‌ அமைதியாக உட்கார்ந்து, இக்காட்சியைக்‌ 
கவனித்துக்கொண்டு, தலையை ஆட்டிக்‌ கொண்டிருந்தது. 

கடைசியில்‌ ஒரு விதமாக வலேர்கா எழுந்திருந்தான்‌. 
அவன்‌ முகம்‌ வியர்த்து வடிந்தது; குல்லா சரிந்திருந்தது. 

“சரி, இப்பொழுது சைத்தானைக்‌ கட்டுவோம்‌!...'' 

குன்‌ பெயர்‌ காதில்‌ விழுந்ததுதான்‌ தாமதம்‌, சைத்தான்‌. 
குதித்தெழுந்து, பேத்‌ 
யாவின்‌ கையிலிருந்த 
கயிற்றைப்‌ பிடுங்கிக்‌ 
கொண்டு, பறந்தோ 
டிற்று. 

“பிடி, பிடி... 
வலேர்கா!?' 

வலேர்கா லபக்‌ 
கென்று பாய்ந்து, சைத்‌ 
தானின்‌ பின்‌ பாதத்‌ 
தைப்‌ பிடித்துக்கொண் 
டான்‌.அதுவோ திரும்பி, 
வலேர்காவின்‌ சொக்‌ 
காயைக்‌ கடித்தது. 
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“சீக்கிரம்‌! வாருங்களேன்‌! ஐயோ, கடிக்கிறகே!'' என்று 
சைத்தானின்‌ பாதத்தைப்‌ பிடித்தவாறே கூச்சலிட்டான்‌ 
வலேர்கா. 

வலேர்காவின்‌ கோட்டிலிருந்து கறுப்பு ரோமங்கள்‌ பறப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு, பேத்யாவும்‌, பந்திலேயும்‌ ஸ்லெட்ஜை விட்டு 
விட்டு, அவனிடம்‌ ஓடினார்கள்‌. அவ்வளவுதான்‌! நாய்கள்‌ வாய்க்‌ 
காலுக்கு வெளியே பாய்ந்தோடின. அந்தக்‌ கணமே வலேர்‌ 
காவும்‌ சைத்தானை விட்டுவிட்டான்‌. ““பிடியுங்கள்‌, பிடியுங்‌ 
கள்‌” என்று கூச்சலிட்டுக்கொண்டே, மூன்று ஆராய்ச்சி யாத்‌ 
திரிகர்களும்‌ ஆற்றுப்‌ பாதைக்கு ஓடினர்‌. 

ஒரு குதிரை, ஸ்லெட்ஜை இழுத்துக்கொண்டு ஆற்றுப்‌ 
பாதையில்‌ எதிரே வந்தது. மர ஸ்லெட்ஜ்‌ சடபடவென்று 
பாதையில்‌ அடிபட, நாய்கள்‌ குதிரையை நோக்கி விரைந்‌ 
தோடின. குதிரை மிரண்டு போய்ப்‌ பின்வாங்கியதில்‌ நுக 
வார்‌ அதன்‌ தலைவரை வந்துவிட்டது. பிறகு அது வலப்பக்க 
மாகத்‌ திரும்பி, ஸ்லெட்ஜையும்‌ இழுத்துக்கொண்டு நாற்கால்‌ 
பாய்ச்சலில்‌ வந்த வழியே ஓடியது. அந்த ஸ்லெட்ஜிலிருந்த 
கூட்டுப்பண்ணைக்காரி கடிவாள வாரை இழுத்துக்‌ கொண்டு 
கூப்பாடு போட்டாள்‌. நாய்கள்‌ குலைத்தன. ஆற்றின்‌ திருப்‌ 
பத்துக்கப்பால்‌ இவ்வொலிகள்‌ வரவரக்‌ குறைந்து அடங்கின. 

சில நிமிடங்கள்‌ வரை பையன்கள்‌ தூரத்தில்‌ பார்வை 
யைச்‌ செலுத்தியவாறு, ஆற்றுப்‌ பாகையில்‌ மெளனமாக 
நின்றனர்‌. பிறகு வலேர்கா பேத்யாவின்‌ பக்கம்‌ திரும்பி உதட்‌ 


டைப்‌ பிதுக்கிக்கொண்டு, ““பார்த்தாயா? போ, நாய்களைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டுவா! ஊம்‌, இப்போகே போய்ப்‌ பிடித்து 
வா?” என்றான்‌. 


பேத்யா நுனிப்‌ பாதங்களில்‌ நின்றான்‌. 

“அழகுதான்‌ நீ சொல்வது! அவற்றை நான்‌ ஏன்‌ பிடிக்க 
வேண்டுமாம்‌? உன்னைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அல்லவா 
ஸ்லெட்ஜை விட்டுவிட்டோம்‌!” 
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“ “என்‌ சட்டையை சைத்தான்‌ கடித்துக்‌ கிழித்ததே அது 
யாருடைய தப்பு? அப்படியும்‌ அதை நான்‌ போக விட்டேனா?” ' 
என்று கத்தினான்‌ வலேர்கா. 

“மறுபடியும்‌ ஆரம்பித்து விட்டீர்களா? போதும்‌! வா 
ருங்கள்‌, எல்லோரும்‌ போய்‌ நாய்களைத்‌ தேடிப்‌ பிடிப்போம்‌. 
அப்புறம்‌ எல்லாம்‌ சரியாய்ப்‌ போகும்‌”? என்று பந்திலேய்‌' 
சொன்னான்‌. 

“நான்‌ நிச்சயம்‌ வரமாட்டேன்‌! எனக்குக்‌ கொள்கை 
என்றால்‌ கொள்கை தான்‌”? என்று பேத்யா வெடுக்கென்று 
கூறினான்‌. ““நாயின்‌ பின்பாதத்தைப்‌ பிடிக்கச்‌ சொல்லி யார்‌ 
சொன்னது? கயிற்றைத்தானே பிடித்திருக்க வேண்டும்‌? அப்‌ 
புறம்‌, அசன்‌ வாலைக்கூடப்‌ பிடித்துக்கொள்வான்‌ போலிரும்‌ 
கிறகே!”” என்றான்‌. 

“சரி சரி, உனக்குப்‌ பிரியமில்லை என்றால்‌ வர வேண்‌ 
டாம்‌. வலேர்கா மட்டும்‌ என்னுடன்‌ வருவான்‌. இல்லையா, 
வலேர்கா?”” என்றான்‌ பந்திலேய்‌. 

“அவன்‌ வேலையை எதற்காக நான்‌ செய்யணுமாம்‌?'' 

பந்திலேய்‌, இவர்களோடு பேசிப்‌ பயனில்லை என்று 
கண்டுகொண்டு, கான்‌ மட்டும்‌ நாய்களைத்‌ தேடிச்‌ சென்றான்‌. 
பேத்யாவும்‌ வலேர்காவும்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ பாதையில்‌ இங்‌ 
கும்‌ அங்கும்‌ நடந்துகொண்டு ஒருவரை ஒருவர்‌ பார்க்காகுது 
போல நடித்தனர்‌. பிறகு இருவருக்கும்‌ வெட்கம்‌ உண்‌ 
டாயிற்று. 

“நாய்களைக்‌ கண்டுகொண்டாலும்‌ அவன்‌ ஒருவனால்‌. 
அவற்றைப்‌ பிடிக்க முடியாது. இருவர்‌ இருந்தாலே பிடிப்பது 
கஷ்டம்‌. அவனோ தன்னந்‌ தனியாகப்‌ போயிருக்கிறான்‌” என்று 
மறு கரையிலுள்ள புதரைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே சொன்‌ 
னான்‌ பேத்யா. க 

வலோர்கா நின்றான்‌. 

“சரி வா! போய்‌ அவனைத்‌ தேடலாம்‌?” 
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அவர்கள்‌ வெகு தூரம்‌ போக வேண்டியிருக்கவில்லை. 
சற்று நேரத்திற்கெல்லாம்‌ பந்திலேய்‌ ஸ்லெட்ஜையும்‌ நாய்‌ 
களையும்‌ இழுத்துக்கொண்டு ஆற்றுத்‌ திருப்பத்தைக்‌ கடந்து 
வந்து கொண்டிருப்பகைக்‌ கண்டார்கள்‌. நாய்கள்‌ நாக்குகளைத்‌ 
தொங்கப்போட்டுக்கொண்டு அடக்க ஒடுக்கமாக அவன்‌ பின்‌ 
னே வந்தன. அவற்றின்‌ ரோமங்கள்‌ நனைந்து பறட்டை 
தட்டியிருந்தன. 

“£அவை நீண்ட தூரம்‌ போகவே இல்லை; குன்றின்மேல்‌ 
ஏறிப்‌ போகும்‌ போது புதர்களில்‌ மாட்டிக்கொண்டு விட்‌ 

: டன?” என்று பந்திலேய்‌ சிரித்துக்கொண்டே சொன்னான்‌. 

கொஞ்ச நேரம்‌ நாய்களை இளைப்பாற விட்டனர்‌. இதற்‌ 
கிடையே பேத்யா, சைத்தானை நைச்சியமாகத்‌ தன்னருகே 
வரச்‌ செய்து பிடித்துவிட்டான்‌. அவர்கள்‌ சேணத்தை மாட்‌ 
டியபொழுது, சைத்தான்‌ கால்களுக்கிடையே வாலை நுழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தது. அனால்‌ மற்ற நாய்கள்‌ ஓரளவு அமைதி 
யாக இருந்ததால்‌ அது இடக்குப்‌ பண்ணவில்லை. இப்படி 
இருபது நிமிடங்கள்‌ கழிந்தன. 

“அவை களைப்பாறியது போதும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 
ஊம்‌?” என்றான்‌ பந்திலேய்‌. 

“போகலாம்‌” என்றான்‌ பேத்யா. 

வலேர்கா, நீண்ட கயிற்றுச்‌ சாட்டையை உயர்த்திக்‌ 
கொண்டு, ஸ்கிகளின்‌ நுனிகள்‌ மேல்‌ நின்றுகொண்டான்‌. 
பேத்யாவும்‌, பந்திலேயும்‌ ஸ்லெட்ஜில்‌ அக்கம்‌ பக்கமாக உட்‌ 
கார்ந்துகொண்டனர்‌. 

“ஹேய்‌, ஹேய்‌! '” எனக்‌ கூச்சலிட்டுக்‌ கொண்டே 
பையன்களின்‌ கலைகளுக்கு மேலாகச்‌ சாட்டையைச்‌ சொடுக்‌ 
கினான்‌ வலோர்கா. 

நாய்கள்‌, கால்களுக்கு இடையில்‌ வால்களை நுழைத்த 
வண்ணம்‌ பிய்த்துக்கொண்டு கிளம்பிச்‌ சரேலென்று வலப்‌ 
பக்கமாகப்‌ பாய்ந்தோடின. பந்திலேய்‌, ஸ்லெட்ஜிலிருந்து 
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குதித்து, அவற்றை நோக்கி உறைபோட்ட கைக. 
ஆட்டினான்‌. 

“நேரே! நேரே! நேராகப்‌ போங்கள்‌!” 

நாய்கள்‌ இடப்பக்கம்‌ திரும்பின. பேத்யாவின்‌ கழுத்துப்‌. 
பட்டையை வலேர்கா பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்ததால்‌ அவனால்‌ 
குதிக்க முடியவில்லை. ஆகவே பந்திலேய்‌ ஸ்லெட்ஜைச்‌ சுற்றி 
ஓடி, இடப்பக்கம்‌ போய்‌, நாய்களுக்குச்‌ சைகை செய்தான்‌. 
என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கடைசியில்‌ ஒரு வகை 
யாக உணர்ந்துகொண்டு, அவை பாகையில்‌ விறுவிறு வென்று 
ஓடின. பந்திலேய்‌ ஸ்லெட்ஜில்‌ தாவி ஏறிக்கொண்டான்‌. £ 
மூன்று பையன்களுக்கும்‌ ஒரே கும்மாளி. அவர்கள்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு ஆரவாரித்தனர்‌; வலேர்கா அடிக்கொருமுறை 
சாட்டையைச்‌ சொடுக்கினான்‌. 
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நாட்கள்‌ பல உருண்டோடின. தினந்தோறும்‌ காலையில்‌ 
அவர்கள்‌ யாருமறியாமல்‌ ஆற்றங்கரைக்குச்‌ சென்று, நாய்‌ 
களுக்குப்‌ பயிற்சி அளித்தனர்‌. இதற்கிடையே பேகத்யாவும்‌ 
வலேர்காவும்‌ ; இன்னும்‌ இரண்டு முறை சண்டையிட்டனர்‌. 
இந்தச்‌ சண்டைகள்‌ நாய்களின்‌ பெருமகிழ்ச்சிக்குக்‌ காரண 
மாயின: சண்டை ஓயும்வரை அவை குந்திக்கொண்டு ஓய்வு 
கொள்ளலாம்‌ அல்லவா? 

ஞாயிறன்று, பேத்யாவின்‌ பெற்றோர்‌ ஆற்றுக்குப்‌ போய்‌, 
நாய்க்குழு ஸ்லெட்ஜை இழுப்பகைக்‌ கண்டு விழுந்து விழுந்து 
சிரித்தனர்‌. பேத்யாவின்‌ அப்பா சுமார்‌ நூறு கெஜங்கள்‌ 
ஸ்லெட்ஜ்‌ சவாரிகூடச்‌ செய்தார்‌. அவர்கள்‌ சகலோவ்கா போ 
வதில்‌ தனக்கொன்றும்‌ தடையில்லை என்று அம்மா சொன்னாள்‌. 

1951, ஜனவரி 8ம்‌ தேதி காலை 10 மணிக்கு, யாத்திரி 
கர்கள்‌ தங்கள்‌ புகழ்‌ மிக்க பயணத்தைத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. . 
புறப்படுவதற்குமுன்‌ பள்ளத்தில்‌ எல்லோரும்‌ கூடினர்‌. மறை 
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விடமான அடர்ந்த புதரிலிருந்து, ஸ்லெட்ஜை வெளியில்‌ எடுத்‌ 
தனர்‌. நாய்களுக்குச்‌ சேணம்‌ பூட்டினார்கள்‌. அவை வெண்‌ 
பனியின்‌ மீது குந்தியபடியே கொட்டாவி விட்டுக்கொண்டு, 
தம்‌ எஜமானர்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தன. அவர்‌ 
களோ சுமைகளை முதுகில்‌ கட்டிக்கொண்டு நின்று கொண் 
டிருந்தனர்‌. வலோர்காவிடம்‌ மண்ணெண்ணெய்‌ ஸ்டவ்‌ இருந்‌ 
தது. அவசியமான பொருள்களின்‌ பட்டியலைப்‌ பேத்யா 
கையில்‌ வைத்திருந்தான்‌. பட்டியலைப்‌ பார்த்துப்‌ பின்வரு 
மாறு கூவினான்‌: 

“மண்ணெண்ணெய்‌ ஸ்டவ்‌?” 

“இருக்கிறது” என்று கூச்சலிட்டான்‌ வலேர்கா. 

“பாரதி காலன்‌ மண்ணெண்ணெய்‌!” 

குரி. 

“இரண்டு பவுண்டு பன்றி இறைச்சி?” 

““இருக்கிறது”” என விடையிறுத்தான்‌ பந்திலேய்‌. 

“காப்பிப்‌ பாத்திரம்‌!” 

“இருக்கிறது.” 

இவ்வாறு தீப்பெட்டிகள்‌, கம்பாசு, டார்ச்‌ விளக்கு, 
அயோடின்‌, காயம்‌ கட்டும்‌ துணிகள்‌, இருமல்‌ மருந்து, விளக்‌ 
கெண்ணெய்‌, அரிசி, உப்பு, காப்பி, நாய்களுக்காக ஆறு 
பவுண்டு இரண்டாந்தர மாட்டிறைச்சி ஆகியவை ஓத்துப்‌ 
பார்க்கப்பட்டன. சகலோவ்கா என்னவோ ஐந்து மைல்‌ 
தூரம்‌ தான்‌ இருந்தது; ஆனால்‌ அவர்கள்‌, ஒருவேளை வெண்‌ 
பனிப்‌ புயல்கள்‌ அடித்தாலோ, வேறு விபத்துக்கள்‌ நிகழ்ந்தா 
லோ கையோடு காவலாக இருக்கட்டும்‌ என்று இரண்டு நாட்‌ 
களுக்கு வேண்டிய உணவை வைத்திருந்தனர்‌. இந்தச்‌ சரக்கு 
களைச்‌ சேகரிப்பதில்‌ அவர்களின்‌ சேமிப்பெல்லாம்‌ செல 
வாயிற்று. 

நாய்கள்‌ செல்வதற்கேற்ற தடம்‌ பண்ணுவதற்கு ஸ்கி 
களில்‌ யார்‌ முன்னே செல்வது என்பதற்குச்‌ சீட்டுப்போட்டுப்‌ 
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பார்த்தனர்‌. பந்திலேயுக்குச்‌ சீட்டு விழுந்தது. யாத்திரிகர்‌ 
களிடையே அமைதி நிலவியது. பேத்யா, வலேர்கா, இவர்‌: 
கள்‌ முகங்களில்‌ தீர்மானமான உறுதி காணப்பட்டது. ஆனால்‌ 
பந்திலேய்‌ வறட்டுத்தனமாக மூக்கை உறிஞ்சினான்‌. 

பேத்யா நன்கு மூச்சிழுத்து, ““சரி, தோழர்களே, புறப்‌ 
படலாம்‌” என்றான்‌. 

““எல்லோரும்‌ ஏறிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌!” என்றான்‌ வலோர்கா. 

உறுதியுடன்‌ அடிவைக்துச்‌ சென்று ஸ்லெட்ஜில்‌ 
அமர்ந்துகொண்டான்‌. தன்‌ முட்டிகளின்மேல்‌ மண்ணெண்‌ 
ணெய்‌ ஸ்டவை வைத்துக்கொண்டான்‌. பேத்யா அவன்‌ பக்‌. 
கத்தில்‌ அமர்ந்து பெருமூச்சு விட்டுக்கொண்டு, :“சரி, தோ 
மூர்களே, மேலே என்ன நடக்கும்‌ என்பதை யார்‌ சொல்ல 
முடியும்‌?” என்றான்‌. த 

பந்திலேய்‌ ஸ்கிகளை மாட்டிக்கொண்டு, கழிகளை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, சேணக்கோடு பிணைத்திருந்த நீளமான கயிற்றின்‌ 
நுனியைப்‌ பிடித்துக்கொண்டான்‌. இந்தக்‌ கயிறு செலுத்து 
வதை எளிதாக்கியது; முன்னிருப்பவன்‌ தான்‌ விரும்பும்‌ எவ்‌ 
வழியிலும்‌ நாய்களை இழுப்பதற்கு இதனால்‌ செளகரியமாக 
இருந்தது. 

“ஹேய்‌?” என்று உறுதியுடன்‌ கூவினான்‌ வலோர்கா. 

“ஹேய்‌” என்று அதே உறுதியுடன்‌ கூவினான்‌ பேத்யா. 

பள்ளத்திற்கு மேல்பக்கமாக நாய்களை இழுத்தான்‌ பந்தி 
லேய்‌. விரைவிலேயே நாய்கள்‌, ஸ்லெட்ல்‌, அதிலிருந்தவர்‌ 
கள்‌ எல்லோரும்‌ தொடுவானம்‌ வரையில்‌ நீண்டிருந்த அகன்ற 
வெண்பனி நிலத்தை அடைந்துவிட்டார்கள்‌. 

அன்று கடுங்குளிர்‌; வானம்‌ தெளிவாக இருந்தது. வெண்‌ 
பனி பையன்கள்‌ கண்கள்‌ கூசும்படி பளிச்சுப்பளிச்சென. 
ஒளிர்ந்தது. தொலைவில்‌ சகலோவ்கா தெரிந்தது. 

வெண்பனி கனமாகப்‌ படர்ந்து பொதுபொதுவென்‌ 
றிருந்தது. விரைவிலேயே பந்திலேயுக்கும்‌ நாய்களுக்கும்‌ 
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வியர்த்துக்‌ கொட்டியது. ஆனால்‌ வலேர்காவும்‌, பேத்யாவுமோ 
குளிரில்‌ விறைத்துப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. இருந்தாலும்‌, யா 
ரும்‌ கஷ்டத்தை வெளிக்காட்டவில்லை. மூக்கு ஒரே யடியாக 
மரத்துப்‌ போகாதா, வெண்பனியை அள்ளி மூக்கில்‌ வைத்துத்‌ 
கேய்க்கமாட்டோமா என்று பேத்யா துடியாய்த்‌ துடித்தான்‌. 
“நீர்‌ உறைமட்டத்துக்கு இருபது டிகிரி கீழ்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ குளிர்‌'' என்று அலட்சியமாகச்‌ சொன்னான்‌. 
குளிர்‌ என்னவோ நீர்‌ உறைமட்டத்துக்குப்‌ பத்து டிகிரி 
தான்‌ கீழ்‌ இருந்தது; ஆனபோதிலும்‌ “ஒருவேளை அதிகமாகக்‌ 
கூட இருக்கலாம்‌?' என்றான்‌ வலேர்கா. 
பதினைந்து நிமிடங்களுக்குப்பிறகு, இளம்‌ பிரயாணிகள்‌ 
இடங்களை மாற்றிக்கொள்ளும்‌ கருணம்‌ வந்துவிட்டகென்று 
அறிவித்தனர்‌. இப்போது, பேத்யா முன்னால்‌ சென்றான்‌; 
மிக விரைவில்‌ அவன்‌ உடம்பில்‌ சூடேறிவிட்டது. வெண்பனி 
யில்‌ வயிறுவரை புதைந்துகொண்டு நடப்பது தங்களுக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை என்பதை நாய்கள்‌ கெள்ளத்‌ கெளிவாகக்‌ 
காட்டிக்‌ கொண்டன. பந்திலேயிடத்தில்‌ மண்ணெண்ணெய்‌ 
ஸ்டவைக்‌ கொடுத்துவிட்டு, வலோர்கா ஸ்கி கழியை வீசிவீசி 
நாய்களை விரட்ட, பேத்யா முன்னாலிருந்து தன்‌ பலங்‌ 
கொண்ட மட்டும்‌ கயிற்றை இழுத்துச்‌ செல்ல, நாய்கள்‌ 
வெண்பனியில்‌ மறுபடி மறுபடி மூக்கை நுழைத்துக்கொண்டு 
வேண்டா வெறுப்பாக முன்னே நகர்ந்தன. ஆனால்‌ பேத்யாவின்‌ 
கை சற்றுத்‌ தளர்ந்ததோ இல்லையோ, அவை யாரோ 
உத்தர விட்டதுபோல அக்கடாவென்று குந்தி இளைப்பாறத்‌ 
தொடங்கின. நாக்குகளை ஒரு புறமாகத்‌ தொங்க விட்டுக்‌ 
கொண்டு பையன்களைக்‌ குற்றஞ்சாட்டுவதுபோல நோக்னெ. 
நாய்களையும்‌ தோழர்கள்‌ அமர்ந்திருந்த ஸ்லெட்ஜை 
யும்‌ ஒருங்கே இழுத்த தன்‌ ஆற்றலில்‌ பெருமை கொண்டான்‌ 
பேத்யா. வலோர்காவோ, குளிரால்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ மரத்துப்‌ 
போனபோதும்‌ தான்‌ முணுக்கென்றுகூடச்‌ சொல்லவில்லை 
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என்பதில்‌ திருப்தி கொண்டான்‌. வியர்வை சொட்ட உழைத்த 
பின்னர்‌, குளிரில்‌ விறைப்பது பந்திலேயுக்கு மகிழ்ச்சியா 
யில்லைதான்‌. இருந்தபோதிலும்‌ நுகத்தில்‌ கழுத்தைக்‌ கொடுத்த ' 
பின்பு வலிக்கிறதே என்றால்‌ முடியுமா என்று எண்ணி ஒரு 
குறையும்‌ சொல்லா மலிருந்தான்‌. 

“*மணிக்குச்‌ சுமார்‌ இரண்டு மைல்கள்‌ செல்கிறோம்‌'' 
என்று வாய்க்குள்ளாகவே முணுமுணுத்தான்‌ வலேர்கா. மரத்‌ 
துப்‌ போன உதடுகளை அசைப்பதே அவனுக்குப்‌ பெரும்‌ 
பாடாயிருந்தது. 

““வழியில்‌... திட்டுகள்‌... இல்லாதது... நல்லதாய்ப்‌ 
போயிற்று. திட்டுகள்‌... இருந்தால்‌... இவ்வளவு வேக 
மாகப்‌... போவதெங்கே?'' என்று மூச்சுத்‌ நிணறச்‌ சொன்னான்‌ 
பேத்யா. 

ஒரு மணி நேரம்‌ .கழிந்தது. அவர்கள்‌ ஊரின்‌ வீடுகளும்‌ 
ஆலையின்‌ புகைப்போக்கிகளும்‌ சிறியனவாய்த்‌ தெரிந்தன; 
ஆனால்‌ சகலோவ்கா நெருங்கியதாகவே தெரியவில்லை. பையன்‌. 
கள்‌ பயண ஆரம்பத்தின்போது தொடுவானத்தில்‌ கண்ட 
மங்கிய வரைப்படம்‌ போன்ற அதே காட்சி இப்போதும்‌ 
கென்பட்டது. 

“இடங்களை மாற்றிக்கொள்ளலாமே'' என்று சொன்னான்‌ 
வலேர்கா. 

பேத்யாவிடமிருந்து ஸ்கிகளை வாங்கி மாட்டிக்கொண்டு, 
ஸ்லெட்ஜ்‌ கயிற்றை இடுப்பைச்‌ சுற்றிக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
செல்ல முற்பட்டான்‌; அனால்‌ குந்திக்கொண்ட நாய்கள்‌ 
எழுந்திருக்கவே இல்லை. 

“ஹேய்‌!” என்று வலோ்கா தலையைத்‌ திருப்பிக்கொண்டு 
கூக்குரலிட்டான்‌. 

நான்கு நாய்களும்‌ அசையாமல்‌ ' குந்தியிருந்தன. லேடி 
தலையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு ஊளையிடத்‌ தொடங்கியது.விரை 
வில்‌ மற்ற நாய்களும்‌ ஓத்துப்பாடின. 
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“ஹேய்‌, எழுந்திருங்கள்‌!” எனக்‌ கூச்சலிட்டான்‌ வலேர்‌ 
கா. 

நாய்களுக்குப்‌ பக்கமாகத்‌ திரும்பிக்‌ கயிற்றை முழு 
மூச்சாக இழுத்தவன்‌, வெண்பனிக்‌ குவையில்‌ ஒரு கால்‌ புதை 
யவே, சளப்பென்று விழுந்தான்‌. 

“அட நாசமாய்ப்‌ போக! இந்த ஸ்கி வார்ப்பட்டை 
அறுந்து தொலைந்து விட்டதே” என்று கத்திக்கோண்டே 
எழுந்திருந்து, பக்கத்தில்‌ கிடந்த ஸ்கியைப்‌ பார்த்தான்‌. 

பேத்யாவும்‌ பந்திலேயும்‌ ஸ்லெட்ஜிலிருந்து இறங்கி 


பூட்சுகளெல்லாம்‌ வெண்பனியால்‌ நிறைய, வலேர்காவை 
நெருங்கினர்‌. 
“இப்போது என்ன செய்வது, தோழர்களே?” எனப்‌ 


பந்திலேய்‌ கவலையோடு வினவினான்‌. 
“அவசரம்‌ வேண்டாம்‌, பொறுங்கள்‌. ஒரு துண்டு கயிற்‌ 
றை அறுத்து, வார்ப்பட்டையாகப்‌ பயன்படுத்துவோம்‌. ஆனால்‌ 
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இப்போது கொஞ்சம்‌ முகாம்‌ போடலாம்‌” என்று சொன்னான்‌ 
பேத்யா. 

கால்களால்‌ திமிசு போட்டு ஒரு சிறு இடத்தைச்‌ சமம்‌. 
படுத்தி, அதில்‌ சுமைகளை இறக்கி அவிழ்த்தனர்‌. பந்திலேய்‌ 
நாய்களுக்கு மாமிசம்‌ போட்டான்‌. அதைத்‌ தின்பதில்‌ அவை. 
களுக்குள்‌: ஒரே சண்டை. வலேர்காவும்‌ பேத்யாவும்‌ மண்‌ 
ணெண்ணெய்‌ ஸ்டவை மூட்டி அதன்மீது வெண்பனி நிறைந்த 
பாத்திரத்தை ஏற்றினர்‌. பின்பு மூவரும்‌ ஸ்டவின்‌ பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்து கைகளில்‌ சூடேற்றிக்கொண்டனர்‌. தகத்தகாய 
மாக மின்னிய வெறுமையான வயலைச்‌ சுற்றும்‌ முற்றும்‌ பார்த்‌ 
தான்‌ பேத்யா. பிறகு வலேர்காவையும்‌ பந்திலேயையும்‌ 
பார்த்து, ““ஆர்க்டிக்கில்‌ இருப்பது போலவேகான்‌ இருக்கிறது! 
இல்லையா? கண்ணுக்கெட்டிய தூரம்வரை நாற்புறமும்‌ . ஒரே 
பனிக்கட்டிப்‌ பரப்புகள்‌; களைப்படைந்த நாய்களையும்‌, உணவு 
சமைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மூன்று... ம்ம்‌... ஏகாந்த 
யாத்திரிகர்களையும்‌ தவிர ஒரு பூதர்‌ கிடையாது” என்றான்‌. 

“இருந்தாலும்‌ ரொம்ப கஷ்டந்தான்‌. ஆனால்‌ நம்மில்‌ 
யாரும்‌ முணங்கவில்லையே. மற்றவர்களாக இருந்தால்‌ பயணத்‌ 
தை எப்போதோ கைவிட்டிருப்பார்கள்‌'' என்றான்‌ வலோர்கா. 

“யாரும்‌ முணங்கமாட்டோம்‌, இல்லையா, தோழர்களே? 
எது வந்தாலும்‌ வரட்டும்‌, குறிப்பிட்ட இடத்தை அடைந்தே 
தருவோம்‌.” 

பந்திலேய்‌ மூடியைத்‌ திறந்து பாத்திரத்துக்குள்‌ 
பார்த்துவிட்டு இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ வெண்பனியை அள்ளிப்‌ 
போட்டான்‌. 

“ஜோர்‌, இப்பொழுது, அருமையான பன்றி இறைச்சிக்‌ 
குழம்பு சாப்பிட்டுத்‌ தெம்புண்டாக்கிக்கொண்டு, மேலே 
போகலாம்‌” என்று அவன்‌ சொன்னான்‌. 


ஒரு மணி நேரம்‌ கடந்தது. குடியிருப்புக்கும்‌, சகலோவ்‌ 
காவுக்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த, மனிதர்‌ காலடிச்‌ சுவடு படாத 
வெண்பனி நிலத்தில்‌ ஸ்லெட்ஜில்‌ பூட்டப்பட்டுக்‌ குளிரால்‌ 
நடுங்கிக்‌ கொண்டிருந்த நாய்கள்‌ காணப்பட்டன. அவைகளுக் 
கருகே மண்ணெண்ணெய்‌ ஸ்டவின்மீது பாத்திரம்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. குளிரால்‌ நீலம்‌ பாரித்த முகங்களுடன்‌ மூன்‌ 
றே மூன்று யாத்திரிகர்கள்‌ அகைச்‌ சுற்றிலும்‌ கும்மாள 
மடித்துக்‌ கைகளைக்‌ கொட்டிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 

பந்திலேய்‌ ஸ்டவின்மீது குனிந்து, பாத்திரத்தின்‌ மூடி 
யைத்‌ திறந்தான்‌. 

“இன்னும்‌ பூராவும்‌ உருகவில்லை. குளிர்‌ ரொம்பக்‌ 
கடுமை. நெருப்பு நீருக்குச்‌ சூடேற்ற ஏற்ற, கடுங்குளிர்‌ அதை 
ஆற்றிவிடுகிறது”” என்று சொல்லி வலோர்காவையும்‌ பேத்யா 
வையும்‌ ஓரக்கண்ணால்‌ பார்த்தான்‌. 

அவர்கள்‌ ஒன்றும்‌ குறை சொல்லாமல்‌ குதித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. இருந்தாலும்‌, அவர்கள்‌ முகங்களில்‌ 
காணப்பட்ட கோபக்‌ குறியைக்‌ கண்டு பந்திலேய்‌ விறைத்த 
உதடுகளில்‌ புன்னகையை வருவிக்க முயன்றான்‌. 

“கஷ்டம்‌ என்பது இதுதான்‌, இல்லையா, தோழர்களே?" 
என்று மகிழ்வுடன்‌ கூறினான்‌. 

பேத்யா, தன்‌ கம்பளிச்‌ செருப்புக்களைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே, '“அடிமுட்டாளுக்குத்‌ தான்‌ இந்த யோசனை 
தோன்றியிருக்க முடியும்‌'” என்று முணுமுணுத்தான்‌. 

“எந்த யோசனை?” என்று கேட்டான்‌ வலோர்கா. 

“ஒன்றுமில்லை” என விடையிறுத்தான்‌ பேத்யா. 

“அப்படியானால்‌ உன்‌ வாயை மூடிக்கொண்டிரு. '்‌ 

“நான்‌ வாயை மூடிக்கொள்ளமாட்டேன்‌! எனக்குக்‌ 
கொள்கை என்றால்‌ கொள்கைதான்‌. எதற்காக வாயை மூடிக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமாம்‌? இதைப்‌ போன்ற கடுங்குளிரில்‌ 
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மண்ணெண்ணெய்‌ ஸ்டவில்‌ சமைக்கலாம்‌ என்ற யோசனை 
அடிமுட்டாளுக்குத்தான்‌ கோன்றியிருக்க முடியும்‌.”” 

“அப்படியா? நீ அவ்வளவு கெட்டிக்காரனென்றால்‌ ஏன்‌ 
முன்பே அதைப்பற்றிச்‌ சொல்லவில்லை?” * 

“அடாடா, திரும்பவும்‌ தொடங்கிவிட்டதா உங்கள்‌ 
பூசல்‌? போதும்‌, போதும்‌, நிறுத்துங்கள்‌!” என்று சொல்லி 
விட்டு, பந்திலேய்‌ மறுபடியும்‌ மூடியைத்‌ திறந்து பாத்திரத்‌ 
துக்குள்‌ பார்த்தான்‌. “*ஓன்று சொல்லட்டுமா? கொஞ்சம்‌ 
ரொட்டியைச்‌ சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ புறப்படலாம்‌. கஷ்டம்‌ 
வேண்டும்‌ என்று ஆசைப்பட்டோம்‌ அல்லவா? இது பட்டினி 
கிடப்பதற்குச்‌ சமமாயிருக்கும்‌. என்ன நான்‌ சொல்கிறது?'' 
என்றான்‌. 

வலேர்கா ஒரு வார்த்தையும்‌ பேசாமல்‌ பேத்யாவின்‌ 
பாத்திரத்கை எடுத்து, தண்ணீருடன்‌ அகை வெண்பனியில்‌ 
கடாசினான்‌. 

““என்‌ பாத்திரத்தை எதற்காகக்‌ கடாசினாய்‌?'” என்று 
கூக்குரலிட்டான்‌ பேத்யா. “போடா, அதை எடுத்துக்‌ 
கொண்டுவா! தெரியுதா?” 

““அகை எடுக்கவேமாட்டேன்‌!'' என்று வலோர்கா வெடுக்‌ 
கெனச்‌ சொன்னான்‌. 

பேத்யா விறைப்புடன்‌ வலேர்காவை நெருங்கினான்‌. 

“ஆமாம்‌, நீ கட்டாயம்‌ எடுத்து வர வேண்டும்‌; இல்‌ 
லாவிட்டால்‌ நான்‌ பொல்லாதவனாக இருப்பேன்‌.”்‌ 

பந்திலேய்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ பேசாமல்‌, முழங்காலளவு 
பனியில்‌ சென்று பாத்திரத்தைக்‌ கொண்டுவந்தான்‌. அனால்‌ 
அதற்குள்‌ நிலைமை முற்றிவிட்டது. வலேர்கா பற்களை இறுகக்‌ 
கடித்துக்கொண்டு சீறி, “இங்கிருந்து ஒழி!” என்று சொல்‌ 
லிப்‌ பேத்யாவை லேசாகத்‌ தள்ளினான்‌. பேத்யா லேடி மீது 
இடறி, சைத்தான்‌ மீது முதுகு குப்புற விழுந்தான்‌. லேபு 
சிணுங்கியது; சைத்தான்‌ உறுமியது. நாய்கள்‌ குதித்தெழுந்து, 
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ஸ்லெட்ஜைச்‌ சரசரவென்று இழுத்துக்கொண்டு ஆழமான 
வெண்பனியில்‌ தத்தக்கா பித்தக்காவென்று ஓடின. 

“பார்‌, பார்‌! அதோ நாய்கள்‌! பிய்த்துக்கொண்டு 
கிளம்பிவிட்டன. போ, அவைகளைப்‌ பிடி!'' என்று பேத்யா 
கூப்பாடு. போட்டான்‌. 

““நீ தான்‌ பிடியேன்‌!?” 

“மாட்டேன்‌, நீயே அவைகளைப்‌ பிடி, போ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு வா.” 

“சைத்தான்‌! சைத்தான்‌!” என்று கத்தினான்‌ பேத்யா. 

“இந்தா, லேடி! லேடி! இங்கே வா!” என்று கீச்சுக்குர 
லில்‌ கூவினான்‌ வலேர்கா. 

““பல்கான்‌! பாண்டிட்‌!'' என்று நைச்சியமாகக்‌ கூப்பிட்‌ 
டான்‌ பந்திலேய்‌, 

மூன்று யாத்திரிகர்களின்‌ கத்தல்களும்‌ நீண்ட நேரம்‌ 
வெண்பனி வெளி எங்கும்‌ அதிர்ந்தன. ஆனால்‌ தூரத்தில்‌ ஒரு 
சிறு புள்ளி போல அரைகுறையாகப்‌ புலப்பட்ட நாய்கள்‌ 
இந்தக்‌ கத்தல்களைக்‌ கேட்டு ஒருக்கால்‌ சிரித்திருக்கும்‌. 

பந்திலேய்‌, கால்களை உயர்த்தி வைத்து, தாங்கள்‌ முகாம்‌ 
போட்டிருந்த இடத்துக்குச்‌ சென்றான்‌. 

கரகரத்த குரலில்‌, ““வந்துவிட்டது விபத்து. இப்போது 
நாம்‌ உண்மையாகவே குளிரில்‌ விறைத்துச்‌ சாக வேண்டியது 
தான்‌. ஸ்கி வார்ப்பட்டையாக உபயோகிப்பதற்கேற்ற கயிறு 
யாரிடமாவது இருக்கிறதா?” என்றான்‌. 

பையன்கள்‌ தத்தம்‌ பைகளில்‌ துழாவிப்பார்த்தனர்‌; 
ஆனால்‌ ஒருவரிடமும்‌ கயிறு இல்லை. 

““சரி, கால்‌ நடையாகச்‌ செல்ல வேண்டியதுதான்‌. 
வலோர்கா, நீ ஸ்கிகளை எடுத்துக்கொள்‌; நான்‌ ஸ்டவைத்‌ 
தூக்கிக்கொள்கிறேன்‌. அப்புறம்‌ நீ ஸ்டவை எடுத்துக்‌ 
கொள்‌, பேத்யா ஸ்கெனளை எடுத்துக்‌ கொள்ளட்டும்‌. இப்படி 
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அவ்வப்போது மாற்றிக்கொள்வோம்‌. வாருங்கள்‌, சாமான்‌ 
களை எடுங்கள்‌” என்று பந்திலேய்‌ சொன்னான்‌. 

பேத்யாவும்‌ வலேர்காவும்‌ மூச்சுப்‌ பேச்சில்லாமல்‌, 
பணிவுடன்‌ தத்தம்‌ மூட்டைகளைக்‌ கட்டிக்‌ கோள்களில்‌ 
கொங்க விட்டுக்கொண்டனர்‌. வலோர்கா ஸ்கிகளைத்‌ தோ: 
ளில்‌ சாத்திக்கொண்டான்‌; பந்திலேய்‌ ஸ்டவை எடுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 

“புறப்படுவோம்‌!” என்று உத்தரவிட்டான்‌ பந்திலேய்‌. 

மூவரும்‌ வெண்பனியில்‌ தொளப்‌ தொளப்பென்று கால்‌ 
கள்‌ புகைய நடந்தார்கள்‌. 


3 IK 0 


யாத்திரிகர்கள்‌ அடிக்கடி நின்று களைப்பாறி, சுமைகளை 
மாற்றியவாறு சுமார்‌ நூறு கெஜம்‌ கடந்ததும்‌, ஓஒரேயடி. 
யாகக்‌ களைத்துப்‌ போய்‌, மேல்மூச்சு கீழ்மூச்சு வாங்க, 
முட்டளவு பனியில்‌ நின்றுவிட்டார்கள்‌. 

“இந்த ரீதியில்‌ நாம்‌ வீடு போய்ச்‌ சேர முடியாது” 
என்று சொன்னான்‌ வலேர்கா. 

பந்திலேய்‌ அவனைச்‌ சிந்தனையோடு நோக்கினான்‌. 

““பேத்யா, எனக்கொரு யோசனை கோன்றுகிறது! 
உன்னுடைய இடுப்பு வாரைக்‌ கொஞ்சம்‌ கொடு. அகன்‌ 
உதவியால்‌ ஸ்கியைக்‌ கட்டிக்கொண்டு நேரே ஊருக்குப்‌ போய்‌ 
உங்கள்‌ ஸ்கெளைக்‌ கொண்டுவருகிறேன்‌”? என்றான்‌. 

பேத்யாவுக்கு, தான்‌ எதற்காக இடுப்பு வாரைக்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்‌, பந்திலேயைக்‌ குடியிருப்புக்குப்‌ போக 
விட்டு விட்டு ஏன்‌ கானும்‌ வலேர்காவும்‌ குளிரில்‌ காத்திருக்க 
வேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ கேட்க வேண்டுமென்று கோன்‌ 
றிற்று. ஆனால்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ தன்‌ இடுப்பு வாரைக்‌ 
கழற்றிப்‌ பந்திலேயிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 
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புகழ்பெற்ற நாய்‌ ஸ்லெட்ஜ்‌ பிரயாணம்‌ இவ்வாறு 
தலைகுனிவுடன்‌ முடிந்தது. பந்திலேய்‌ ஊர்ப்‌. பையன்களிடம்‌ 
போய்‌ யாத்திரைக்‌ குழுவின்‌ இரண்டு உறுப்பினர்கள்‌ நடு 
வழியில்‌ சிக்கிக்‌ கொண்டிருந்த தகவலைத்‌ தெரிவித்தான்‌. 
பையன்கள்‌ ஸ்கெளை மாட்டிக்கொண்டு, சிரிப்பும்‌ கும்மாள 
முமாக அவர்களை மீட்டுவரச்‌ சென்றார்கள்‌. | 

சில நாட்களுக்குப்பிறகு ஒரு வதந்தி பரவிற்று: 
வலேர்காவும்‌ பேத்யாவும்‌ பந்திலேயை இன்னொரு யாத்திரைக்‌ 
குத்‌ தங்களுடன்‌ வரும்படி அழைத்தார்களாம்‌. அனால்‌ 
அவன்‌, ““மாட்டேன்‌ அப்பா, உங்கள்‌ இருவருடனும்‌ செல்‌ 
வது ஆபத்து'' என்று சொல்லி மறுத்துவிட்டானாம்‌. 


ராயாவின்‌ “கைதிகள்‌” 


வாயில்‌ மணி யாரோ அவசரக்‌ காரியமாக அடிப்பது 
போல்‌ கணகணவென ஒலித்தது. ராயா, உடைமேல்‌ ஏப்ர 
னுக்குப்‌ பதில்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருந்த நாப்கினில்‌ கைகளைத்‌ 
துடைத்துக்கொண்டு கதவைக்‌ திறந்தாள்‌. ஏழாவது வகுப்பு 
மாணவன்‌ லோவா களச்‌ 
கோவ்‌ உள்ளே நுழைந்தான்‌. 
“ஹலோ, அவன்‌ வீட்‌ 
டில்‌ இருக்கிறானா?” என்று 
மேல்‌ கோட்டைக்‌ கழற்றிய 
வண்ணம்‌ கேட்டான்‌. 
“குளிக்கும்‌ அறையில்‌ 
இருக்கிறான்‌?” என்று சொல்லி 
விட்டு, ராயா தலையைப்‌ 
பின்னிக்‌ கொண்டே சமை 
யல்‌ அறைக்குள்‌ சென்றாள்‌. 
வீட்டில்‌ சமீபத்தில்‌ தான்‌ 
குழாய்‌ நீரைக்‌ கொதிக்கவைக்‌ 
கும்‌ எரிவாயு ஸ்டவ்‌ அடுப்‌ 
பை அமைத்திருந்தனர்‌. ஸ்டவ்‌ 
வைத்த புதிதில்‌ போர்யா நா 
ளுக்கு நான்கு முறை குளிப்‌ 
பான்‌. இப்போதும்‌ குளித்த 
சுவடு மாறாமல்‌, சிவப்பேறிய 
ஈர முகமும்‌ தானுமாக முகங்‌ 
கழுவும்‌ பேஸினுக்கு முன்னர்‌ 
கண்ணாடியில்‌ அழகு பார்த்துக்‌ 
கொண்டே, பொன்னிற மயி 
ரை வாரிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
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லோவா குளிக்கும்‌ அறைக்குள்‌ நுழைந்ததும்‌ அவன்‌ 
பக்கம்‌ திரும்பாமலே, “ஹலோ, நீ சீக்கிரமாக வந்தது 
நல்லது. எனக்கு ஒரு யோசனை தோன்‌ றியிருக்றெது”” என்றான்‌. 

“என்னடா அது?” என்று சுருக்கமாகக்‌ கேட்டான்‌ 
லோவா. 

நண்பனின்‌ கோள்களுக்கு மேலாகக்‌ கண்ணாடியில்‌ எட்டிப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு, தலைமுடியை நன்கு ' படியத்‌ தடவி, 
வெண்ணிறக்‌ கழுத்துப்பட்டையையும்‌, சிவப்புப்‌ பயனீர்‌ 
டையையும்‌ சரிப்படுத்தி, கறுப்புச்‌ சொக்காயின்‌ ஜிப்பை 
மேலிழுத்தான்‌ லோவா. 

இரு நண்பார்களும்‌ பார்ப்பதற்கு ஜோராக இருக்க 
வேண்டுமெனக்‌ கருதினர்‌; ஏனென்றால்‌ பூகோளத்தில்‌ டாக்டர்‌ 
பட்டம்‌ பெற்ற பேராசிரியர்‌ அர்ஜான்ஸ்கிய்‌, பள்ளியின்‌ 
வட்டார வரலாற்றுக்‌ கழகத்தின்‌ கூட்டத்திற்கு அன்று 
வருவதாகக்‌ கூறியிருந்தார்‌. ஆகவே லோவாவும்‌ போர்யா 
வும்‌ பேராசிரியரின்‌ வீட்டிற்குப்‌ போய்‌ அவரைப்‌ பள்ளிக்கு 
அழைத்துச்‌ செல்ல வேண்டியிருந்தது. 

பேஸினுக்குமேல்‌ சீப்பை வைத்தான்‌ போர்யா. 

“எனக்கு இன்று பேச ஆசையாக இருக்கிறது; நீ என்ன 
சொல்லுகிறாய்‌?” 

லோவா இரண்டு பண்புகளை வளர்க்க முயன்று கொண்‌ 
டிருந்தான்‌; ஒன்று எல்லாவிதச்‌ சந்தர்ப்பங்களிலும்‌ அமைதி 
யாய்‌ இருப்பது; மற்றொன்று எப்போதும்‌ சுருக்கமாகப்‌ 
பேசுவது. 

“அப்படியா, நல்லதுதான்‌” என்றான்‌. 

“சரி, பேராசிரியர்‌ வீட்டுக்குப்‌ போவதற்கு முன்பு 
வீக்டார்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌, கூட்டத்தில்‌ பேசப்போவகைப்‌ 
பற்றிக்‌ கலந்தாலோசிக்கலாம்‌.””்‌ 

““போர்யா, போர்யா!”?' என்று சமையல்‌. அறை 
யிலிருந்து கூப்பிட்டாள்‌ ராயா. 
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“என்ன வேண்டும்‌ 
உனக்கு?” 

““போர்யா, எங்கும்‌ 
போகாகதே-— முதலில்‌ மா 
மிசத்கை அரைக்க வேண்‌ 
டும்‌. ”” 

“ “முன்பே ஏன்‌ அகைச்‌ 
சொல்லவில்லை? இப்பொ 
முது எனக்கு நேரமில்லை.” ' 

ராயா அவி வந்து 
கொண்டிருந்த ஒரு பெரிய 
கரண்டியைக்‌ கையில்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டு, குளிக்கும்‌ 
அறையின்‌ கதவருகே வந்‌ 
தாள்‌. 

““போர்யா, அப்போதிருந்தே சொல்லிக்கொண்டுதானே 
இருக்கிறேன்‌; ஆனால்‌ நீதான்‌ “நேரமில்லை, நேரமில்லை! என்று 
தட்டிக்‌ கழித்தாய்‌. மாமிசத்தை அரைத்துக்‌ கொடுத்துவிட்டுப்‌ 
போ. ஆமாம்‌, சொல்லிவிட்டேன்‌. அரைவை இயந்திரம்‌ சுற்று 
வதற்குக்‌ கஷ்டமாக இருப்பதால்‌ என்னால்‌ அரைக்க முடியாது. 
அம்மா கறிவடை செய்து வைக்கச்‌ சொல்லியிருக்கிறாள்‌.” 

போர்யா அவளை முறைத்துப்‌ பார்த்து, நெற்றியின்‌ 
நிறத்தோடு ஒன்‌ றியிருந்‌த பொன்னிறமான புருவங்களைச்‌ 
சுளித்தான்‌. 


“ராயா! நான்‌ சொல்வதைப்‌ பேசாமல்‌ கேளு, உனக்குப்‌ 
புரிகிற மாதிரியாகவே சொல்லுகிறேன்‌: எனக்கு ஒரே அவச 
ரம்‌. மாமிசம்‌ அரைப்பதைவிட மிகவும்‌ முக்கியமான வேலை 
எனக்கிருக்கிறது. இதற்குமேல்‌ பேச்சுக்கே இடமில்லை. ஊம்‌, 
பேசாமல்‌ நடையைக்‌ கட்டு பார்க்கலாம்‌.” 
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ராயா போகவில்லை. அண்ணனுக்குப்‌ பக்கமாக இன்னும்‌ 
ஓரடி நெருங்கி வந்தாள்‌. 

““போர்யா, நான்‌ போகமாட்டேன்‌; மாமிசம்‌ அரைத்துக்‌ 
கொடுக்காமல்‌ உன்னை எங்கும்‌ போக விடமாட்டேன்‌. உனக்‌ 
காச்சு, எனக்காச்சு!”” 

“பெரியவர்களிடம்‌ இப்படியெல்லாம்‌ பேசக்‌ கூடாது. 
சொல்வது தெரியுதா? ஊம்‌... திரும்பு அந்தப்‌ பக்கம்‌. நட!” 
என்று போர்யா உரக்கச்‌ சொன்னான்‌. 

தங்கையின்‌ கோள்களைப்‌ பிடித்து, மறுபுறம்‌ திருப்பி 
லேசாகத்‌ கள்ளினான்‌. 

“அப்படியா சேதி! அதுவும்‌ நல்லது தான்‌. ஆனால்‌ 
ஒன்று சொல்லிவிடுகிறேன்‌. நீ போக மட்டும்‌ முடியாது'' 
எனக்‌ கூச்சலிட்டாள்‌. 

போர்யா கீழே உட்கார்ந்து, காலுறைகளை மாட்டிக்‌ 
கொண்டான்‌. 

“என்னை யாரென்று நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌?... 
மற்ற வேலைகளை எல்லாம்‌ அப்படியே விட்டுவிட்டு அரைவை 
இயந்திரத்கைச்‌ சுற்ற வேண்டுமாம்‌! எப்படியிருக்கிறது கதை! 
மற்றவர்கள்‌ நேரத்தைப்‌ பாழாக்குவதிலேயே குறி!'' என்று 
சிடுசிடுத்தான்‌. 

பையன்கள்‌ குளிக்கும்‌ அறையிலிருந்து வெளிவந்தார்கள்‌. 
நடையில்‌ ராயா கையில்‌ பெரிய புத்தகத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வருவகைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

“கொஞ்சம்‌ பொறு, ஒரு நொடிப்‌ பொழுதிற்குள்‌ வந்து 
விடுகிறேன்‌” என்று சொல்லிக்கொண்டே அறைக்குள்‌ நுழைந்‌ 
தான்‌ போர்யா. நாற்காலியின்‌ மேலிருந்த அழகான கால்‌ 
சட்டையை எடுத்து வலதுகாலை நுழைத்தான்‌. ““சரி, லோவா, 
இன்றைக்குச்‌ சரியான பேச்சுப்‌ போட்டி நடத்துவோம்‌. 
யாருக்கோ செம்மையாகக்‌ கிடைக்கப்‌ போகிறது...”” என்று 
சொல்லிக்கொண்டே வந்தவன்‌ சட்டென்று பேச்சை நடுவில்‌ 
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நிறுத்திவிட்டுத்‌ தன்னுடைய கால்சட்டைகளைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே, ““அட கண்ணறாவியே! இதெப்படி... இதோ 
பார்‌!” என்றான்‌. | 

கால் சட்டையில்‌ ஒரு பொத்தான்‌ கூட இல்லை! நண்பர்‌ 
கள்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ பார்த்துக்கொண் 
டனர்‌. பிறகு நாற்காலியின்‌ பின்பக்கம்‌ தொங்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த சொக்காயைப்‌ பார்த்தனர்‌- அதிலும்‌ பொத்தான்‌ 
கள்‌ இல்லை. 

போர்யா தலையைச்‌ சொறிந்துகொண்டான்‌. 

“இது என்னடா சனியன்‌! ஹாம்‌?” 

“யாரோ கத்தரித்திருக்றொர்கள்‌'” என்று லோவா 
அமைதியாகச்‌ சொல்லி, மேஜை மேலிருந்த பொத்தான்‌ 
களையும்‌ கத்தரிக்கோலையும்‌ காட்டினான்‌. 

போர்யாவின்‌ முகம்‌ தலைமயிரைவிடச்‌ சிவந்தது. கால்‌ 
சட்டையை ஆத்திரத்தோடு எறிந்துவிட்டு, அரைக்‌ கால்‌ 
சட்டையோடு குளிக்கும்‌ அறைக்குச்‌ சென்றான்‌. லோவாவும்‌ 
கூடப்‌ போனான்‌. 

““ரா...ர... ராயா??? 

“*என்ன வேண்டும்‌?” என மூடிய கதவுக்குப்‌ பின்‌ 
இருந்து ராயா கேட்டாள்‌. 

போர்யா கதவைத்‌ தள்ளினான்‌; அது தாழிடப்பட்‌ 
டிருந்தது. 


“கதவைத்‌ திற?” 

“மாட்டேன்‌”? * என்றாள்‌ ராயா. 

“என்‌ பொத்தான்களை நீதானே கத்தரித்துவிட்டாய்‌!'' 
“*ஆமாம்‌.”” 


““எகுற்காக?களம்‌? எதற்காகக்‌ கத்தரித்தாய்‌, சொல்லு.” ' 

“நீமாமிசம்‌ அரைக்க வேண்டும்‌ என்பதற்காக. எனக்குக்‌ 
கறிவடை செய்ய வேண்டுமே.?” 

கதவை முட்டியால்‌ இடித்தான்‌ போர்யா; அவன்‌ போட்ட 
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கூப்பாட்டில்‌ புதிய எரிவாயு ஸ்டவ்‌ மேல்‌ படுத்திருந்த 
பூனை அடித்துப்‌ புரண்டுகொண்டு ஓட்டமெடுத்தது. 

“ராயா! இந்தக்‌ கணமே வா வெளியே! சொல்வது கா 
தில்‌ விழுகிறதா?”” 

““ஏன்‌ நான்‌ வெளியில்‌ வரணும்‌? எனக்கு என்ன, கிறுக்‌ 
கா பிடித்திருக்கிறது?'* 

““இந்த நிமிடமே வெளியில்‌ வந்து என்‌ பொத்தான்‌ 
களைத்‌ தை!?? 

£“நீ மாமிசம்‌ அரைத்துக்‌ கொடு, அதன்பிறகு நான்‌ 
யொத்தான்களைத்‌ கதைக்கிறேன்‌.” 

போர்யா, மேல்‌ மூச்சு கீழ்‌ மூச்சு வாங்கச்‌ சமையல்‌ 
அறையில்‌ குறுக்கும்‌ நெடுக்குமாக நடந்தான்‌. பிறகு லோவா 
வின்‌ பக்கமாகப்‌ போய்‌, ““எப்படி இருக்கிறது விஷயம்‌, பார்த்‌ 
தாயா?” என்றான்‌. 

லோவா கொஞ்சமும்‌ கலங்கவில்லை. 

““கவலைப்படாகே, நீ படித்த உளநூலறிவைப்‌ பயன்‌ 
படுத்து, அவளை உள்ளே வைத்து வெளிப்பக்கத்தில்‌ தாழ்ப்‌ 
பாள்‌ போடு.” 

போர்யா கதவின்‌ வெளிப்பக்கத்தில்‌ இருந்த தாழ்ப்‌ 
பானைப்‌ போட்டுவிட்டு, “றாயா, தெரியுதா! அப்பா, அம்‌ 
மா வீட்டுக்கு வருகிறவரையில்‌ நீ அங்கேயே உட்கார்ந்திருக்‌ 
கலாம்‌?” என்றான்‌. 

““அதைப்பற்றி எனக்குக்‌ கவலை கிடையாது. என்னிடத்‌ 
தில்‌ *இரண்டு காப்டன்கள்‌” என்ற புத்தகம்‌ இருக்நறெது.?” 

இதைக்‌ கேட்டவுடனே போர்யா மனமுடைந்து போ 
னான்‌. ஏக்கத்தோடு லோவாவை நோக்கினான்‌. 

““கவலைப்படாகே. அவைகளை நாமே கதைக்கலாம்‌” என்‌ 
;ூன்‌ லோவா. 

நண்பர்கள்‌ அறைக்குத்‌ திரும்பி வந்தார்கள்‌. கால்‌ 
சட்டையின்‌ யொத்தான்களை போர்யா தைப்பது என்றும்‌, 
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சொக்காயின்‌ 
பெபாத்தான்‌ 
களை லோவா 
தைப்பது என்‌ 
றும்‌ தார்மானித்‌ 
தார்கள்‌. 

ஆனால்‌ தை 
யல்‌ பெட்டி 
யில்‌ ஒரே ஓர்‌ 
ஊசிதான்‌ இருந்தது. 
கண்டிலிருந்து நூலை 
அறுத்துக்‌ கொண்டு, 
மேஜைக்கு மேலாகத்‌ 
தாங்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த விளக்கடிக்குப்‌ 
போனான்‌ போர்யா. 
நாக்கால்‌ நூலை ஈர 
மாக்கி, விரலால்‌ பதப்‌ 
படுத்தினான்‌; இருந்தா 
லும்‌ ஊசியின்‌ காதுக்‌ 
குள்‌ நூல்‌ நுழைய 
வில்லை. லோவா அவன்‌ 
பக்கத்தில்‌ நின்று 
கொண்டு, :“பதற்றப்‌ 


படாதே. அமைதியா 
யிரு. நீ அளவுக்கு 
மமல்‌ ஆத்திரப்படு 
வதால்கான்‌ எதுவும்‌ 
நடக்கவில்லை'' என்றான்‌. 
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போர்யாவுக்குக்‌ கோபம்‌ பொத்துக்கொண்டு வந்தது. 

“இந்தா! என்னால்‌ முடியாது. நீயே செய்‌!” என்று கூச்‌ 
சல்‌ போட்டுக்கொண்டு, ஊசியையும்‌ நூலையும்‌ லோவாவின்‌ 
கையில்‌ திணித்தான்‌. 

லோவா, நூலைக்‌ கவனமாகப்‌ பார்த்து, அது முரடா 
யிருப்பதாகக்‌ கூறினான்‌. போர்யா வேறொரு நூலைக்‌ கொண்டு 
வந்தான்‌. அது இளஞ்சிவப்பாக இருந்தபோதிலும்‌, ஊசியின்‌ 
காதில்‌ எளிதாக நுழைந்தது. லோவா கடிகாரத்தைப்‌ பார்த்து 
விட்டு, “ “ஏழு நிமிடங்கள்‌ ஆயின” என்றான்‌. 

பொத்தானைத்‌ கைக்கும்பொழுது, போர்யா கன்‌ விரல்‌ 
களை ஐந்து தடவை குத்திக்கொண்டதோடு, நான்கு முறை 
நூலை அறுத்தும்‌ விட்டான்‌. 

““நான்கு நிமிடங்கள்‌ ஆகிவிட்டன?” என்றான்‌ லோவா. 
போர்யாவின்‌ வேலையைக்‌ கவனித்துக்கொண்டு, “ “அடாடா, 
நீ மிகவும்‌ பதற்றப்படுவதால்‌, பொத்தானைத்‌ தவறாகத்‌ 
தைத்துவிட்படாய்‌'' என்றான்‌. 

““உளறாதே யடா!... பொத்தானை எங்கே தவறாகத்‌ 
தைத்துவிட்டேனாம்‌?** என்று போர்யா சீறி விழுந்தான்‌. 

“இதோ, நீ தைத்திருக்கும்‌ அழகைப்‌ பார்‌; தொளை 
எங்கிருக்கிறது, பொத்தானை எங்கே தைத்திருக்கிறாய்‌?”்‌ 

லோவா பொத்தானை அறுத்தெடுத்துவிட்டு, பிறகு 
அதைச்‌ சரியாகத்‌ தைத்தான்‌; இருந்தாலும்‌ அதற்கு எட்டு 
நிமிடங்கள்‌ பிடித்தன. பிறகு, எழுந்திருந்து அறையில்‌ இங்கும்‌ 
அங்கும்‌ நடை போட்டான்‌. 

“இதெல்லாம்‌ வீண்‌ வேலை” என்று சொன்னான்‌. 
ர்‌ “வீண்‌ வேலை ஒன்றுமில்லை! நமக்குத்தான்‌ இன்னும்‌ 
ஒரு. மணி நேரம்‌ இருக்கிறதே” என்றான்‌ போர்யா. 
கோள்களைக்‌ குலுக்கிக்கொண்டான்‌ லோவா. 

“கணக்கு என்றால்‌ கணக்கு தானே யப்பா! நமக்கு ஒரு 
மணி நேரம்‌ இருக்கிறதா! இங்கிருந்து பேராசிரியர்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
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போகப்‌ பதினைந்து நிமிடங்கள்‌ ஆகும்‌. பேரா சிரிய 
வீட்டிலிருந்து பள்ளிக்கூடத்திற்குத்‌ திரும்ப அதே அளவு நேர 
மாகும்‌. ஒரு பொத்தானை ஏழு நிமிடத்தில்‌ தைத்தோம்‌... 
ஏழும்‌ நான்கும்‌ பதினொன்று, பதினொன்றும்‌ எட்டும்‌... அதா 
வது பத்தொன்பது நிமிடங்களாகின்றன. உண்மையில்‌, இப்‌ 
போது சிறிது அனுபவம்‌ ஏற்பட்டுள்ளதால்‌ இன்னும்‌ விரை 
வாகச்‌ செய்யலாம்‌. சுமார்‌ பதினைந்து நிமிடங்கள்‌ ஆவதாக 
வைத்துக்கொள்வோம்‌. கால் சட்டையில்‌ ஐந்து பொத்தான்கள்‌, 
சட்டையில்‌ நான்கு, அவ்வளவுகானே. எளிதான கணக்கு! ' 

போர்யாவின்‌ தாய்‌ மற்றக்‌ கால்சட்டையை மாற்றித்‌ 
தைப்பதற்காகத்‌ தையல்களைப்‌ பிரித்து வைத்திருந்தாள்‌. 
அவனிடம்‌ வேறு ஒன்று இருந்தது; ஆனால்‌ அது எங்கும்‌ ஓட்‌ 
டுப்போட்டுத்‌ கைக்கப்பட்டிருந்தது. போர்யாவுக்குத்‌ தலை 
கால்‌ தெரியாத கோபம்‌ உண்டாயிற்று. இன்று ராயாவின்‌ 
காதுகளைப்‌ பிய்த்துவிடுகிறேன்‌; அவளிடம்‌ இனி ஒரு வார்த்‌ 
கை கூடப்‌ பேசமாட்டேன்‌; மேலும்‌, அப்பாவும்‌ அம்மாவும்‌ 
வந்த உடனே அவளுக்குப்‌ பாடம்‌ கற்பிக்காவிட்டால்‌ வீட்டை 
விட்டே போய்விடுவேன்‌ என்றெல்லாம்‌ கத்தினான்‌. 

“வெட்டிக்‌ கூப்பாடு பயன்‌ தராது, அப்பனே. கோப 
தாபத்தை யெல்லாம்‌ அடக்கிவைத்துக்கொண்டு அவளோடு 
மறுபடி பேசிப்பார்‌. அவளுக்கு மனதில்‌ படும்படி பேச முயற்சி 
செய்‌” என்றான்‌ லோவா. 

நண்பர்கள்‌ இருவரும்‌ குளிக்கும்‌ அறைக்குத்‌ திரும்பி வந்த 
னர்‌. போர்யா, மிகவும்‌ உரக்கப்‌ பேசாமல்‌, அமைதியோடு, 
“ராயா, ராயா! உன்‌ காதில்‌ விழுகிறதா?” என்று கேட்டான்‌. 

““ஊம்‌”' என்று கதவுக்குப்‌ பின்புறமிருந்து சொன்னாள்‌ 
ராயா. 

““நான்‌ சொல்லுவது இதுதான்‌; இம்முறை உன்னை வெளி 
யில்‌ வர விடுகிறேன்‌. ஆனால்‌ நீ இனிமேல்‌ இந்த மாதிரி ஒரு 
போதும்‌ செய்யக்‌ கூடாது. புரிகிறதா??? 


133 


“புரிகிறது. ஆனால்‌ நான்‌ வெளியில்‌ வரமாட்டேன்‌. '” 

அரைக்‌ கால்சட்டையை மேலே இழுத்துக்கொண்டு, 
முடிந்த அளவு கனிவுடன்‌, ““கேள்‌, நீ என்ன குழந்தையா? நான்‌ 
விரைவில்‌ போக வேண்டும்‌, ஆகவே ...”” என்றான்‌ போர்யா. 

““சரி, போயேன்‌. யார்‌ உன்னைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌?” 

லோவா, திறவுகோல்‌ தொளை வழியாக உள்ளே பார்த்து, 
“ராயா, நீ இதைப்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌! போர்‌ 
யாவுக்கு ஏதோ முக்கிய காரியம்‌ இருக்கறது” என வற்புறுத்‌ 
திச்‌ சொன்னான்‌. 

““கறிவடைகளும்‌ கூட முக்கியமே. வேலையிலிருந்து வீட்‌ 
டுக்கு வந்தால்‌ அப்பா என்ன சாப்பிடுவாராம்‌?: * 

ஏழாவது வகுப்பு மாணவர்கள்‌ சிந்தனையில்‌ ஆழ்ந்தனர்‌. 

“சே, என்ன கேலிக்‌ கூத்து!” என லோவா மெதுவாகக்‌ 
கூறினான்‌. 

““எது கேலிக்‌ கூத்தோ?'' என அவனைப்‌ போலவே 
தணிந்த குரலில்‌ போர்யா கேட்டான்‌. 

““எகுற்காக இவ்வளவு தடபுடல்‌ செய்திருக்க வேண்‌ 
டும்‌? அப்போகே மாமிசம்‌ அரைத்துக்‌ கொடுத்திருந்தால்‌ 
என்ன குறைந்துவிடும்‌?” 

போர்யா நீண்ட நேரம்‌ கட்டை விரல்‌ நகத்தைக்‌ 
கடித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. பின்பு தாழ்ப்பாளைத்‌ திறந்து 
விட்டு, ““சரி, ராயா! வெளியேவா! மாமிசம்‌ அரைப்போம்‌:” 
என்றான்‌. 

““இல்லை, முதலில்‌ மாமிசத்தை அரைத்து, எனக்குக்‌ 
காட்டு. பேஸின்மீது ஏறி அதைப்‌ பார்க்கிறேன்‌.” 

குளிக்கும்‌ அறையின்‌ சுவரில்‌ உயரமான இடத்தில்‌ ஜன்‌ 
னல்‌ இருந்தது. ராயாவை உடனே வெளியில்‌ வரும்படியும்‌ 
இல்லாவிடில்‌ அவளால்‌ சீக்கிரத்தில்‌ பொத்தான்களைத்‌ தைக்க 
முடியாது என்றும்‌ நண்பர்கள்‌ நயமாகக்‌ கெஞ்சினர்‌. 
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ஆனால்‌ அவர்கள்‌ முயற்சி பலிக்கவில்லை. ராயாவோ ஓரே பியு. 
வாதமாய்‌ இருந்தாள்‌. வட்டார வரலாற்றுக்‌ கழகத்தின்‌ 
செல்வாக்குடைய உறுப்பினர்கள்‌ இருவரும்‌ வேறு வழியின்றி 
அவள்‌ சொல்லுக்கு உடன்பட்டனர்‌. மாமிசம்‌ அரைக்கும்‌ மெ 
ஷின்‌ பழுதுபட்டிருந்தது. அகைச்‌ சுற்ற மிகக்‌ கஷ்டமாக 
இருந்த போதிலும்‌ போர்யா சுற்றிய வேகத்தில்‌ இரண்டு 
பவுண்டு மாமிசம்‌ நொடிப்போதில்‌ அரைத்துத்‌ தீர்ந்து 
விட்டது. போர்யா வோர்த்து விறுவிறுக்க, முன்‌ போலவே 
கடுமையான குரலில்‌, ““இந்தா, மாமிசம்‌.போதும்‌. வீண்‌ புரளி 
செய்யாமல்‌ வெளியே வா!'” என்று சொன்னான்‌. 
குளிக்கும்‌ அறையில்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. ராயா பேஸின்‌ 
மேல்‌ ஏறினாள்‌. ஜன்னல்‌ வழியாகத்‌ தலை தெதரிந்தது. 
“ஓஹோ, அரைத்தாகிவிட்டதா? இதற்காக இவ்வளவு 
தகராறு செய்திருக்க வேண்டுமா? சொல்லு!” என்றாள்‌. 
“அம்மா, தாயே, போதும்‌ சளசளப்பு. வெளியே வா!'' 
ஆனால்‌ ராயா வெளியில்‌ வருவதாக இல்லை. 
“அப்பனே, அவசரப்படாகே, கொஞ்சம்‌ பொறு. நீ 
பண்ணிய ரகளையில்‌ எனக்கு நிறைய நேரம்‌ வீணாகிவிட்டது. 
மாடியில்‌ காயப்‌ போட்டிருக்கும்‌ துணிகளை நான்‌ எடுத்து 
வரவில்லை. அவற்றை எடுத்துக்கொண்டு வா.” 
போர்யாவுக்குத்‌ தட்டு மாமிசத்தையும்‌ கீழே கடாசி 
விடலாம்‌ போல எரிச்சல்‌ வந்தது. 
“ராயா, வீணாக வம்பு செய்யாகே”” என்றான்‌ லோவா. 
“ராயா, என்னை உனக்குத்‌ தெரியாதா? என்னிடத்‌ 
தில்‌ காட்டாதே இந்த எகத்தாளமெல்லாம்‌.”” 
“நானென்றும்‌ எகத்தாளம்‌ செய்யவில்லை. நானாகத்‌ 
துணிகளை எடுத்து வர, மாடிக்கு நான்கு நடை போக வேண்டி 
யிருக்கும்‌; நீங்கள்‌ இருவரும்‌ ஒரே தடவையில்‌ எடுத்து 
வர முடியும்‌. எனக்குச்‌ சாப்பாடு வேறு தயார்‌ செய்ய 


வேண்டியிருக்கிறது. 
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எது எப்படிப்‌ போனாலும்‌ போகிறதென்று போட்டுவிட்டு 
அந்தப்‌ பெண்ணுக்குச்‌ சரியான பாடம்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌ 
என்று போர்யாவுக்குக்‌ கை ஊறியது. ஆனால்‌ அந்த அசை 
யை அடக்கிக்கொண்டான்‌. சில பொக்தான்களுக்காகவும்‌ 
முரண்டுக்காரத்‌ தங்கைக்காகவும்‌ பேராசிரியரைப்‌ பார்க்‌ 
காமலும்‌ கூட்டத்திற்குப்‌ போகாமலும்‌ இருப்பது அசட்டுத்‌ 
தனமல்லவா என நினைத்தான்‌. 

ஆகக்‌ கடைசியில்‌, லோவாவும்‌ அவனும்‌ மாடிக்குப்‌ 
போய்‌, துணிகளைக்‌ கொண்டுவந்து, ஜன்னல்‌ வழியாக ராயா 
வுக்குக்‌ காட்டினார்கள்‌. 

ராயா பேஸினிலிருந்து குதித்த சத்தம்‌ அவர்கள்‌ காதில்‌ 
விழுந்தது. 

“பார்த்துக்கொண்டே இரு என்று போர்யா நண்ப 
- னிடம்‌ ரகசியமாகச்‌ சொன்னான்‌. “'“பொத்தான்களைத்‌ தைத்தா 
ளோ இல்லையோ அவள்‌ காதுகளைப்‌ பிய்த்துவிடுகிறேன்‌ !”* 

குளிக்கும்‌ அறைக்‌ கதவை நோக்கியபடி, ““சரி, ராயா, 
வாயேன்‌?” என உரக்கச்‌ சொன்னான்‌. 

“முடிவாக இன்னும்‌ ஒன்று. ராயா குளிக்கும்‌ அறை 
யிலிருந்து வெளியில்‌ வந்தபின்‌, அவளை ஒன்றும்‌ செய்யமாட்‌ 
டோம்‌ என்று நீங்கள்‌ இருவரும்‌ சத்தியம்‌ செய்து கொடுக்க 
வேண்டும்‌” என்றாள்‌ ராயா அழுத்தமாக. 

மற்ற எல்லாவற்றையும்விட இதுதான்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
கடினமாக இருந்தது. மூக்கால்‌ அழுதுகொண்டே சத்தியம்‌ 
செய்து கொடுக்‌ தார்கள்‌. 

தாழ்ப்பாளைத்‌ திறக்கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது; கதவு திறந்‌ 
தது. வட்டார வரலாற்று மாணவர்களைக்‌ கடந்து ராயா 
விரைந்து சென்றாள்‌. 

பதினைந்து நிமிடங்களுக்குப்பிறகு, மாணவர்கள்‌ வீட்‌ 
டைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டனர்‌. பள்ளிக்கூடம்‌ போகும்‌ வரையில்‌ 
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இருவரும்‌ ஒரு வார்த்தை கூடப்‌ பேசவில்லை. வட்டார 
வரலாற்றுக்‌ கழகக்‌ கூட்டம்‌ அரவாரமாக நடந்தது; ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ பேசாமல்‌ மூஞ்சி 
யைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு உட்கார்ந்திருந்தனர்‌. 
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குட்டி முதலை 


(செம்யோன்‌ லோஷெச்கின்‌ நாட்குறிப்பு) 


பிப்ரவரி 15 


மாலை நேரத்தை நான்‌ வீட்டில்‌ தான்‌ கழிக்கிறேன்‌. இந்த 
ஆறு மாதங்களில்‌ நான்‌ வீட்டுப்பாடம்‌ செய்வதற்கு இரீல்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ போகாகது இன்றுதான்‌ முதல்‌ தடவை. இனி, 
அவன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போகவேமாட்டேன்‌. பட்டதெல்லாம்‌ 
போதும்‌! அவன்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌ என்பதை நான்‌ இப்பொ 
முது கண்டுகொண்டேன்‌. 

இன்று நிகழ்ந்தவை எல்லாம்‌ முக்கியமானவை. 
லால்‌ அவைகளைக்‌ கட்டாயம்‌ எழுத வேண்டும்‌. 


ஆதி 
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ச்‌ 
6 
௩ 


( 


Wy, 


டு மகதி, 


பள்ளிக்கூடம்‌ விட்ட பிறகு, வகுப்பறையிலிருந் 
கடைசியாக வந்தவர்களில்‌ நானும்‌ ஒருவன்‌. வெளியே 
நடைபாதையில்‌ விசித்திரக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டேன்‌. 

எங்கள்‌ வகுப்பறையின்‌ வாயில்‌ அருகே மாணவர்‌ ஒரே 
கூட்டமாகக்‌ கூடியிருந்தனர்‌. ஒருவரை யொருவர்‌ தள்ளிக்‌ 
கொண்டு, நுனிப்‌ பாதங்களில்‌ நின்று எட்டிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. 

எங்கும்‌ ஓரே கூச்சல்‌. 

“பிடித்துத்‌ தள்ளாதே!” 

“என்ன, தோழர்களே, ஊம்‌? என்ன?” 

“எட்டி நில்லுங்களப்பா! ஒரேயேடியாகத்‌ துகைக்கிறீர்‌ 
களே!” இப்படிப்‌ பல குரல்கள்‌ கேட்டன. 

நான்‌ எப்படியோ இடித்துப்‌ புகுந்துகொண்டு முன்னே 
போய்‌, சுவரில்‌ இருந்த ஒரு தாளைப்‌ பார்த்தேன்‌. அகன்‌ 
வலப்பக்கத்தில்‌ ஓணானைப்‌ போன்ற படம்‌ இருந்தது. அதற்கு 
இடப்பக்கத்தில்‌ வர்ண எழுத்துக்களால்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்டிருந்தன இச்சொற்கள்‌: 

“* “குட்டிமுதலை', வகுப்பு 6 * பி” யின்‌ கேலிச்‌ 
செய்தித்தாள்‌. ஒரு நாள்‌ விட்டு ஒரு நாள்‌ வெளி 
யிடப்படும்‌. இதழ்‌ 1.” 


ச Le 


மற்றவர்கள்‌ என்னை இடைவிடாது நெருக்‌ 
தித்‌ கள்ளிய போதிலும்‌ ““கேலியின்‌ கத்துமுனை!'' 
என்ற தலையங்கத்தைப்‌ படித்துத்‌ தர்த்துவிட்‌ 
டேன்‌.அதில்‌ பின்வருமாறு குறிக்கப்‌ பட்டிருந்தது: 

“* நம்முடைய வகுப்பு பள்ளிக்கூடத்திலேயே 
சிறந்தவற்றில்‌ ஒன்றாக மதிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
இருந்தபோதிலும்‌ சோம்பேறிகளும்‌ கட்டுப்‌ 
பாட்டை மீறுவோர்களும்‌ நம்மிடையே இருந்து 
வருவதால்‌ நம்‌ வகுப்பு இன்னும்‌ பெரிய சாதனை 
கள்‌ சாதிப்பது தடைப்படுகிறது. 
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“ஏற்கனவே நாம்‌ ஒரு களச்‌ சுவரொட்டிச்‌ செய்தித்‌ 
தாள்‌ வெளியிட்டு வருகிறோம்‌. ஆயினும்‌ மனதைத்‌ தைக்கும்‌ 
கேலிச்‌ சிரிப்பு, குறைகளை நீக்குவதில்‌ மற்ற எல்லாவற்றையும்‌ 
விடக்‌ கைகண்டது என்பது யாவரும்‌ அறிந்ததே. 

்‌£* “குட்டி முதலை'யின்‌* முதல்‌ இதழ்‌ வெளிவந்ததற்கு 
உரிய காரணங்கள்‌ இவையே. 

““இரக்கமோ, பட்சபாதமோ இன்றி இந்தச்‌ செய்தித்‌ 
தாள்‌ கேலி என்ற கத்திமுனையால்‌ வகுப்பு மாணவர்களின்‌ 
குறைகளைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டும்‌. 

“£ “குட்டி முதலைக்கு யாரும்‌ கட்டுரைகள்‌ அனுப்பலாம்‌!” 

அந்தத்‌ தாள்‌ அளவில்‌ சிறியது. ““கேலியின்‌ கத்திமுனை”” 
யால்‌ மூன்று பையன்கள்‌ மட்டிலுமே இது வரையில்‌ தாக்கப்‌ 
பட்டிருந்தனர்‌. 

ஒரு கட்டுரையில்‌ பின்வரும்‌ விவரம்‌ காணப்பட்டது: 
“சரித்திரத்தில்‌ டாக்டர்‌ பட்டம்‌ பெற்றவரான மீஷா 
ஒகுர்த்ஸோவ்‌ இடைக்‌ காலத்தைப்‌ பற்றிய புதிய வரலாற்றுப்‌ 
பாடப்‌ புத்தகத்தை எழுதி முடித்துவிட்டார்‌. அதன்‌ சில 
பகுதிகள்‌ வருமாறு: 

££ சிலுவைப்போர்‌ வீரர்கள்‌, 1781ல்‌ சிரியாவை 
வெல்ல முடிந்தது; ஆயினும்‌ அஞ்சத்தக்க பகைவனான 
துருக்கிய சுல்தான்‌ பார்பரோசா விரைவில்‌ அவர்களை .எதிர்த்‌ 
தான்‌. சிலுவைப்போர்‌ வீரர்களின்‌ பாசறையில்‌ பிளவு 
குலைதூக்கியது. ஆங்கில அரசன்‌ அஞ்சாச்‌ சார்லஸ்‌, சிங்க 
நெஞ்சன்‌ ரிச்சர்டுடனும்‌, பிரெஞ்சு அரசன்‌ ஸலாதனுடனும்‌ 
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சண்டை போட்டான்‌. 

இதற்குப்பின்‌ இரண்டு சித்திரங்கள்‌ இருந்தன. ஒன்றில்‌ 

ஒரு வீரன்‌ பன்னிரண்டு பகைவர்களோடு துணிகரமாகப்போர்‌ 

புரிந்து கொண்டிருந்தான்‌. இன்னொன்றில்‌ ஒரு முரட்டுப்‌ பையன்‌ 

* “முதலை” என்ற ருஷ்ய வாரப்‌ பத்திரிகையைப்‌ பின்பற்றி இப்பெயர்‌ 
இடப்பட்டது. 
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ஒரு குழந்தையின்‌ தலைமயிரைப்‌ பிடித்திழுத்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. 

முதல்‌ சித்திரத்தின்‌&ீழ்‌ ““மிகைல்‌ அர்தமோனவ்‌, தன்‌ 
கண்களுக்கு? என்று எழுதப்பட்டிருந்தது. 

இரண்டாவதின்கீழ்‌ “மி. ௮., மற்றவர்‌ கண்களுக்கு" 
என்றிருந்தது. 

கடைசிப்‌ படம்‌, பெரிய பேனாக்கத்தியைக்‌ கொண்டு 
தன்‌ பெயரின்‌ முதலெழுத்துக்களை மேஜையின்மீது பொறித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்த ஒரு பையனைக்‌ குறிப்பிட்டது. அதற்‌ 
கடியில்‌ கீழ்க்‌ கண்ட சிறு பாட்டு இருந்தது: 

“வருங்காலம்‌ தன்‌ பெயரை வரிசையுடன்‌ அறிந்திடவே 

அரும்பாடு படுகின்றான்‌ அப்பன்‌ இவான்‌ பிரிபீலவ்‌ 

மேஜைகளும்‌ கதவுகளும்‌ வேறு பல பொருள்களுமே 

நாசமானால்‌ ஆகட்டும்‌, நஷ்டமவனுக்கென்ன?”” 


செய்தித்தாளின்‌ அடியில்‌ வலப்பக்க மூலையில்‌ பின்வரும்‌ 
கையெழுத்துக்கள்‌ போடப்பட்டிருந்தன: 


“*அசிரியர்‌ குழு: 
தி.ஸமியாதின்‌, பிரதம ஆசிரியன்‌; 
வ. பெலிகானவ்‌, சித்திரக்காரன்‌.?” 


கிரீல்‌ ஸமியாதினின்‌ போக்கில்‌, சில நாட்களாகவே ஒரு 
வித மார்மம்‌ காணப்பட்டதின்‌ காரணத்தை இப்போது அறிந்து 
கொண்டேன்‌. இடைவேளைகளில்‌ அவன்‌ வலேரிய்‌ பெலி 
கானவோடும்‌ பயனீர்‌ தலைவன்‌ ஈகொரோடும்‌ இரகசியமாகப்‌ 
பேசியது எதைப்பற்றி என்பதும்‌ எனக்கு விளங்கிவிட்டது. 
சுவரோட்டிச்‌ செய்தித்தாள்‌ தொடங்கும்‌ செய்தியை கிரீல்‌ 
என்னிடம்‌ மறைத்ததை நான்‌ குற்றமாக நினைக்க வில்லை; 
ஏனென்றால்‌ எல்லோரையும்‌ திடுக்கிடச்‌ செய்வதில்‌ அவனுக்கு 
எவ்வளவு விருப்பமுண்டு என்பது எனக்குக்‌ தெரியும்‌. 
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புதிய செய்தித்தாளைப்‌ பையன்கள்‌ ஒரேயடியாகப்‌ 
புகழ்ந்தனர்‌. நண்பன்‌ கிரீலுக்குக்‌ கிடைத்த புகழ்ச்சியால்‌ 
நான்‌ மிக மகிழ்ச்சி கொண்டேன்‌; ஆசிரியர்‌ குழுவினருக்கு 
அவர்களது வெற்றிக்காக வாழ்த்துக்‌ கூறும்‌ பொருட்டு 
அவர்களைத்‌ தேடிக்கொண்டு ஓடினேன்‌. 

பயனீர்‌ அறையில்‌ அவர்களைக்‌ கண்டேன்‌. நான்‌ கதவைத்‌ 
திறந்ததும்‌ சித்திரக்காரனாகிய வலேரிய்‌ கதவண்டையிலிருந்து 
அப்பால்‌ தாவிக்‌ குதித்தான்‌; அவன்‌ கதவிடுக்கு வழியாகப்‌ படிப்‌ 
பவர்களின்‌ கூட்டத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்திருக்கிறான்‌. 
ஆசிரியனே, அவனுக்குப்‌ பின்னால்‌ நின்று கொண்டு, பையன்‌ 
கள்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்திருக்றொன்‌. 

“சபாஷ்‌, கிரீல்‌! நல்ல போடு போட்டாய்‌! பலே பேஷ்‌!” 
என்றேன்‌. 

சித்திரக்காரனுக்கு உச்சி குளிர்ந்துவிட்டது. ஆனால்‌ 
ஆசிரியன்‌ லட்சியமே செய்யவில்லை. இவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ முற்றிலும்‌ மாறானவர்கள்‌. வலேரிய்‌ 
ஒடிசல்‌, உயரம்‌, செம்பட்டைத்‌ தலையன்‌; எப்போதும்‌ கல 
கலப்பாக இருப்பான்‌. கிரீலோ குள்ளம்‌, கட்டுக்குட்டான 
பையன்‌. அவன்‌ முகம்‌ எப்போதும்‌ கடுகடுவென்றிருக்கும்‌, 
கிண்டலாகப்‌ பேசும்போது கூடத்தான்‌. 

“அப்படியானால்‌ அம்பு இலக்குப்‌ பார்த்துத்‌ தைத்து 
விட்டகென்று சொல்லு!” என்று அவன்‌ ரத்தினச்‌ சுருக்க 
மாகச்‌ சொன்னான்‌. 

“£இதிலென்ன சந்தேகம்‌? மீஷா ஓஒகுர்த்ஸோவை எல்‌ 
லோரும்‌ “வரலாற்றாசிரியர்‌” என்று அழைக்கத்‌ தொடங்கி 
விட்டனர்‌. பிரிபீலவைப்‌ பற்றிய பாட்டோ எல்லோருக்கும்‌ 
நெட்டுரு ஆகிவிட்டது. அனால்‌ பையன்களுக்கெல்லாம்‌ 
மிகமிக ஆச்சரியம்‌ என்ன தெரியுமா? மிகைல்‌ அர்த 
மோனவைப்பற்றி விளாசுவதற்கு இவர்களுக்கு எப்படித்‌ 
துணிச்சல்‌ வந்தது என்றுதான்‌. “அவன்‌ கிரீல்‌ ஸமியாதினை 
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ஒருகை பார்க்காமல்‌ விடப்‌ போவதில்லை. வலேரியிடம்‌ அவன்‌ 
கதை நடக்காது. ஏனென்றால்‌ வலேரிய்‌ வாட்ட சாட்டமான 
வன்‌. ஆனால்‌ ஸமியாதினுக்குச்‌ செம்மையாகக்‌ கொடுக்காமல்‌ 
விடமாட்டான்‌!” என்று மாணவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌.” 

“கொடுக்கட்டும்‌ பார்ப்போம்‌?” என்றான்‌ சித்திரக்காரன்‌. 

“£ஒருவேளை என்னை உதைத்தாலும்‌ உதைப்பான்‌. யார்‌ 
கண்டது? கேலி எழுத்தாளர்களுக்கு எத்தனையோ பகைவர்‌ 
கள்‌ ஏற்படுவது சகஜம்‌ தானே?” என்று ஆசிரியன்‌ கலவரப்‌ 
படாமல்‌ சொன்னான்‌. 

“அமாம்‌. நானும்‌ நண்பர்களுக்கு அதனைத்‌ தான்‌ 
சொன்னேன்‌. “ஆட்களின்‌ மதிப்பைப்‌ பார்க்காமல்‌, அர்தமோ 
னவாக இருந்தாலும்‌ சரி, வேறு யாராக இருந்தாலும்‌ சரி, 
கவலைப்படாமல்‌ எழுதுவதில்தான்‌ பெருமை!” என்று நான்‌ 
சொன்னது சரி தானே, கிரீல்‌??? 

இப்படி நான்‌ சொல்லிவந்தபோது, ஆசிரியனுக்கும்‌ 
சித்திரக்காரனுக்கும்‌ மூஞ்சி விழுந்துபோய்விட்ட துபோல எனக்‌ 
குத்‌ தோன்றியது. வலேரிய்‌ ““ஊம்‌!”” கூட்டிவிட்டு இரண்டா 
வது இதழின்‌ தலைப்பைத்‌ கட்டுவதற்கு மேஜையருகே சென்‌ 
ரன்‌. கிரீல்‌ புருவங்களை நெறித்துக்கொண்டு என்னை நோக்கினான்‌. 

““செம்யோன்‌, உன்னை எச்சரிக்க விரும்புகிறேன்‌. ம்‌...ம்‌ 
வந்து” என்று கொஞ்ச நேரம்‌ கழித்துத்‌ தொடங்கினான்‌ 
அவன்‌. “ “இது ஆசிரியனுடைய இரகசியம்‌. இருந்தாலும்‌ நீ என்‌ 
நண்பனாக இருப்பதால்‌... உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அடுத்த 
இதழில்‌ உன்னைப்பற்றி எழுதத்‌ திட்டமிட்டிருக்கிறோம்‌.”' 

நான்‌ முதலில்‌ அதைப்‌ புரிந்துகொள்ளவில்லை. 

 : என்னைப்‌ பற்றியா?”” என்று கேட்டேன்‌. 

“அம்‌, வகுப்பில்‌ பேசுவதைப்‌ பற்றிய கட்டுரையில்‌ 
உன்னைக்‌ குறிக்கப்‌ போகிறோம்‌” என்றான்‌ கிரில்‌. 

““இதுவும்‌ நல்ல வேடிக்கைதான்‌. நீ... விளையாட்டுக்குத்‌ 
தானே சொல்லுகிறாய்‌, கிரீல்‌?”” 
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“இது வேடிக்கையாகப்‌ பேசும்‌ விஷயம்‌ ஒன்றும்‌ அல்ல.”' 
“அப்படியானால்‌... அப்படியானால்‌ உன்‌ சொந்த நண்‌ 
பன்‌ முகத்திலேயே கரி பூசப்‌ போகிராயோ?”” 
“விசித்திரமான ஆளப்பா நீ! வகுப்பில்‌ வம்பளப்பவார்களைப்‌ 
பற்றி எழுதும்போது உன்னைக்‌ குறிக்காமல்‌ எப்படி விடுவதாம்‌?”” 
““வம்பளப்பவர்களைப்பற்றி எழுத வேண்டிய தேவை 
தான்‌ என்ன? எழுதுவதற்கு வேறொன்றும்‌ கிடையாதா?” 
கரீ லுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கோபம்‌ வந்துவிட்டது. 
“இந்தா, செம்யோன்‌, ஒன்று சொல்கிறேன்‌, கேட்டுக்‌ 
கொள்‌... நட்பு வேறு, கொள்கை வேறு. வகுப்பில்‌ பேசுவது 
கெட்டது; ஆகவே கேலிச்‌ செய்தித்தாள்‌ அகை எதிர்க்கத்‌ 
தான்‌ வேண்டும்‌. தெரிகிறதா?” 
“அமாம்‌, ஆமாம்‌, நண்பர்களையே கேலி செய்வது 
அழகான கொள்கை தானப்பா!” 
வலேரிய்‌ திடீரென்று பிரஷை எறிந்துவிட்டு நிமிர்ந்தான்‌. 
“ஏனடா, முனகுவதற்கா வந்திருக்கிறாய்‌? சரி, வெளியே 
போ! எங்கள்‌ வேலையில்‌ குறுக்கிடாதே!”” என்றான்‌. 
அவனோடு பேசுவதில்‌ அர்த்தமில்லை என உணர்ந்து 
கொண்டேன்‌. ““சரி, கேலிப்‌ படங்கூட வரையப்‌ போகிறாயா?” 
என்று மட்டும்‌ வினவினேன்‌. 
ஆசிரியன்‌ தலையசைத்துக்கொண்டே, “ஆமாம்‌, ஒவ்‌ 
வொன்றுக்கும்‌ படம்‌ போட்டு விளக்கம்‌ தருவது எங்கள்‌ 
வழக்கம்‌” என்றான்‌. 
““சரி சரி, கிரீல்‌! ரொம்ப நன்றி! எப்போதும்‌ மறக்க 
மாட்டேன்‌!” என்று கூறி வந்துவிட்டேன்‌. 
பார்த்தீர்களா, கவலை மனிகனை எந்த நிலைக்குக்‌ கொண்டு 
வருகிறதென்று? ஓரே மும்முரமாக எழுதிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
ததால்‌ சுருக்கமான பெருக்கல்‌ வாய்பாடுகளை நெட்டுருப்‌ போட 
மறந்துவிட்டேன்‌. அட, போனால்‌ போகிறது! ஒருவேளை 
என்னை உபாத்தியாயர்‌ கேள்வி கேட்காமலே விட்டுவிடக்கூடும்‌! 
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இன்று நான்‌ வகுப்பு அறைக்குள்‌ போன பின்‌ வழக்கம்‌ 
போல கிரீல்‌ பக்கத்தில்‌ உட்காரவில்லை. ஆ௫ிரியனுக்கு 
முன்னர்‌ ஓர்‌ ஓட்டிய உறையை வைத்துவிட்டு, பள்ளிக்கூடப்‌ 
பையை முதுகில்‌ போட்டுக்கொண்டு அறையோரமாக இங்கும்‌ 
அங்கும்‌ உலாவலானேன்‌. 

உறைக்குள்‌ வைத்திருந்த கடிதத்தில்‌ கீழ்க்கண்டவாறு 
எழுதியிருந்தேன்‌: 
““ஸமியா தின்‌, 

என்னோடு பெலிகானவ்‌ இடம்‌ மாறிக்கொள்ளட்டும்‌. 
அப்போது உனக்குப்‌ பழைய நண்பர்களைக்‌ காலைவாரி விடு 
வதற்குச்‌ செளகரியமாக இருக்கும்‌. பெலிகானவ்‌ மாற்றிக்‌ 
கொள்ளாவிட்டாலுங்கூட, உன்‌ பக்கத்தில்‌ நிச்சயம்‌ உட்கார 
மாட்டேன்‌. இது முடிவான வார்த்தை. 

செ. லோஷஷச்கின்‌.' ' 


கிரீல்‌ கடிதத்தைப்‌ படித்துவிட்டு, ““செம்யோன்‌, இது 
என்ன கேலிக்கூத்து!” என்றான்‌. 

நான்‌ தோள்களைக்‌ குலுக்கிவிட்டு உலாவிய வண்ணமா 
யிருந்கேன்‌. 

இரீல்‌ வலேரியுக்குக்‌ கடிதத்கைக்‌ காண்பித்தான்‌. அவ 
னோ இளித்துக்கொண்டே, “எனக்கொன்றும்‌ தடையில்லை'்‌ 
ஏன்றான்‌. புத்தகங்களை எடுத்துக்கொண்டு ஆசிரியனின்‌ சாய்வு 
மேஜைக்குச்‌ சென்றான்‌. நான்‌ மிகைல்‌ அர்தமோனவ்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ போய்‌ அமர்ந்துகொண்டேன்‌. அவன்தான்‌ துணிகரம்‌ 
நிறைந்த வீரனாகச்‌ சித்திரிக்கப்பட்டவன்‌. 

மணி அடித்ததும்‌, பாடம்‌ தொடங்குவதற்கு முன்‌. 
எங்கள்‌ பயனீர்‌ தலைவன்‌ ஈகொர்‌ உள்ளே வந்தான்‌. 

££ “குட்டி முதலையைப்‌ பிடிக்கிறதா??? என உரத்த 
குரலில்‌ கேட்டான்‌. 
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“ரொம்பப்‌ பிடிக்கிறது!” * என வகுப்பு முழுவதும்‌ ஒரு குர 
லாகக்‌ கோஷித்தது. “சரித்திரப்‌ பேராசிரியா்‌'' மீஷா ஓஞூர்த்‌ 


ஸோவ்கூட, ““பரவாயில்லை'” என்று சொன்னான்‌. அர்த 
மோனவும்‌, இவான்‌ பிரிபீலவும்‌, நானும்‌ மட்டுமே பேசாம 
லிருந்தோம்‌. 


“சரி, இனி ஜாக்கிரகையாயிருங்கள்‌! “குட்டி முதலை” 
கூர்ந்து கவனித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. காணும்‌ ஓவ்வொன்்‌ 
றையும்‌ பற்றி அது கட்டாயம்‌ விமர்சிக்கும்‌. விளங்குகிறதா?” * 
என்றான்‌ ஈகொர்‌. 

““தெரிகிறது”” என எல்லோரும்‌ ஆரவாரித்தனர்‌. 

££ “குட்டி முதலை க்கு உதவப்‌ போகிறோமா? கட்டுரை 
கள்‌ எழுதிக்கொடுக்கப்‌ போகிறோமா?” 

““ஆம்‌'' என்று முப்பது குரல்கள்‌ ஒலித்தன. 

இன்று முழுவதும்‌ கிரீலைக்‌ கவனிக்காதது போலவே 
நடித்தேன்‌. அவனோ என்னைப்‌ பார்க்கவேயில்லை என்று 
தோன்றியது. ஒவ்வோர்‌ இடைவேளையின்‌ போதும்‌ பையன்கள்‌ 
கட்டுரைகளைக்‌ கொண்டுவந்து அவனுக்குக்‌ காட்டுவார்கள்‌. 
அவற்றை ஒரே மிடுக்குடன்‌ பார்வையிட்டுவிட்டு, “சரி, 
இகைச்‌ சரிப்படுத்தி வெளியிடுவோம்‌!” என்றோ ““ஊஹாம்‌. 
இது பிரயோசனமில்லை. ரொம்ப அற்ப விஷயம்‌” என்றோ 
சொல்வான்‌. 

இவான்‌ பிரிபீலவ்‌ இன்றைக்கு மூன்று முறை பேனாக்‌ 
கத்தியை வெளியில்‌ எடுத்தான்‌. ஆனால்‌ ஓவ்வொரு கடவை 
யும்‌ திருட்டு விழி விழித்துக்கொண்டே அதைப்‌ பைக்குள்‌ 
போட்டுக்கொண்டுவிட்டான்‌. 


அதே நாள்‌. இரவு 10:20 மணி 

ஏதோ பேயறைந்தாற்‌ போல இருக்கிறது. தனியாக 
வீட்டுப்‌ பாடம்‌ செய்வதில்‌ உப்புச்‌ சப்பில்லை. அப்பழக்கமே 
எனக்கு விட்டுப்‌ போய்விட்டது போலிருக்கிறது. 
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ஒருவேளை, காரணமில்லாமல்‌ நிதானமிழந்து கிரீலோடு 
சண்டை போட்டுவிட்டேனா? என்னைப்பற்றிச்‌ செய்தித்தாளில்‌ 
ஒரு தடவை எழுதினால்‌ என்ன முழுகிவிடும்‌? அவன்மேல்‌ ஒரு 
தப்புமில்லை. அவன்‌ தன்‌ கடமையைத்‌ தானே செய்கிறான்‌! 

சுருக்கமான பெருக்கல்‌ வாய்பாடுகளைப்‌ படித்துத்‌ தீர 
வேண்டும்‌. ஆனால்‌ நாளை வகுப்புக்கு ருஷ்யப்‌ பாடம்‌ வேறு 
ஊர்ப்பட்டது எழுத வேண்டுமே. வாய்பாடுகளை அப்புறம்‌ 
தான்‌ படிக்க முடியும்‌. 
பிப்ரவரி 17 

இல்லை, கிரீல்‌ ஸமியாதின்‌, செம்யோன்‌ லோஷெச்கனா 
வது இனி உன்னோடு பேசுவதாவது. இந்த ஜென்மத்திலில்லை! 

இன்று ““குட்டி முதலை யில்‌ என்ன பண்ணினார்கள்‌ 
தெரியுமா? சாய்வு மேஜையின்மேல்‌ நான்கு அலப்புவாய்ப்புள்‌ 
கள்‌ அலகுகளைக்‌ திறந்துகொண்டு உட்கார்ந்திருப்பது போல 
வரைந்தார்கள்‌. பக்கத்தில்‌ இன்னொரு படத்தில்‌ கரும்‌ 
பலகைக்கருகே நான்கு மீன்கள்‌ வால்களை ஊன்றி, தலை 
கவிழ்ந்து நின்று கொண்டிருப்பது போல வரைந்தார்கள்‌. 
இந்தச்‌ சித்திரங்களுக்குக்கீழ்‌ பின்வருமாறு எழுதினார்கள்‌: 

“விடுகதை 


““சர்ய்‌ மேஜைக்கருகினில்‌ பட்சிகள்போலவே சளசளத்‌ 
திடுவோம்‌, 

““கரும்பலகைப்‌ பக்கம்‌ கயல்‌ மீன்கள்‌ போலவே கம்‌ 
மென்றிருந்திடுவோம்‌, 

“யாரோ நாங்கள்‌? 

“விடை: அர்தமோனவ்‌, லோஷஷெச்கின்‌, தராச்கின்‌, 
பட்ரோவ்‌.?” 

என்னைப்‌ பார்த்துப்‌ பல கோழர்கள்‌ கேலியாகச்‌ சிரித்‌ 
தனர்‌. வேறு பலர்‌, கிரீலையும்‌ வலேரியையும்‌ பயனீர்‌ அறை 
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யிலிருந்து வெளியே இழுத்து வந்து, **ஆசிரியர்களுக்கு ஜே!” 
என்று கூப்பாடு போட்டனர்‌. 

இந்த ஜெய கோஷத்தைக்‌ கேட்டு நான்‌ பற்களை நெறு 
நெறுத்தேன்‌. அப்பொழுது மிகைல்‌ அர்தமோனவ்‌ என்னிடம்‌ 
வந்து, வறட்டுப்‌ புன்னகையுடன்‌, “உன்‌ நண்பன்‌ பலே 
பேர்வழியப்பா, உன்னைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்துப்‌ புகமடை 
கிரானே!?” என்றான்‌. 

““நண்பனாவது மண்ணாங்‌ கட்டியாவது! அவனை என்‌ 
நண்பன்‌ என்று சொல்வது உன்னைக்‌ கிறிஸ்துமஸ்‌ தாத்தா 
என்பது போலத்தான்‌” என்றேன்‌. 

கொஞ்ச நேரங்‌ கழித்து. மிகைல்‌ பற்களைக்‌ கடித்துக்‌ 
கொண்டு, ““தெருவில்‌ என்‌ கையில்‌ அகப்படட்டும்‌, அவனைப்‌ 
படாத பாடு படுத்திவிடுகிறேன்‌. அலப்புவாய்ப்புள்களும்‌, மீன்‌ 
களும்‌ எப்படியிருக்குமென்று காட்டுகிறேன்‌!” என்றான்‌. 

எனக்குப்‌ போதும்‌ போதும்‌ என்றாகிவிட்டது! நாளை 
யிலிருந்து வகுப்பில்‌ வாய்‌ திறக்கவேமாட்டேன்‌. 


பிப்ரவரி 18 


ஒரே எரிச்சலாயிருக்கிறது. 

பெளதிகப்‌ பாடம்‌, ருஷ்ய மொழிப்‌ பாடம்‌ ஆகிய 
வற்றின்‌ போது பேசினதற்காக ஆசிரியர்‌ கண்டித்தார்‌. 
பீஜகணிகத்தில்‌ ““சுழி': -— வாய்பாடுகள்‌ கெரியாதகனால்‌. 

செர்கேய்‌ பட்ரோவும்‌ பீஜகணிதத்தில்‌ ““சுழி”* வாங்கி 
னான்‌. இதற்கு முன்பு ருஷ்ய மொழியிலும்‌, இரசாயனத்‌ 
திலும்‌ சுழித்தான்‌. அவன்‌ எப்போதாவது படித்தால்தானே. 
அவனுக்குத்தான்‌ வெளிமுற்றத்தில்‌ ஹாக்கி விளையாடு 
வதற்கே பொழுது சரியாயிருக்கிறதே. 

இவான்‌ பிரிபீலவ்‌ என்‌ நோட்டுக்குப்‌ பதில்‌ தன்‌ பேனாக்‌ 
கத்தியைக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொன்னான்‌. நானும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டேன்‌. 
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பிப்ரவரி 19 

இந்த ஸமியாதின்‌ எவ்வளவு பன்றிப்‌ பயல்‌ என்பதை 
நன்றாக அறிந்துகொண்டேன்‌. என்னை நையாண்டி செய்வதைக்‌ 
தவிர அவனுக்கு வேறு ஒன்றும்‌ தோன்றமாட்டேன்‌ என்கிறது. 
இம்முறை பீஜகணிகத்தில்‌ சுழித்ததற்காக எனக்கு மண்டகப்‌ 
படி! 
பூ அர்தமோனவும்‌ இன்னொரு முறை “குட்டி முதலை'' 
யின்‌ வாயில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டான்‌. அவன்‌ கெட்டிக்‌ 
காரன்தான்‌, ஆனால்‌ அவன்‌ படிக்கும்‌ விதமே விசித்திரம்‌. ருஷ்ய 
மொழியில்‌ ““சபாஷ்‌”” வாங்குவான்‌; ஆனால்‌ க்ஷேத்திர கணிகத்‌ 
தில்‌ சுழிப்பான்‌. க்ஷேத்திர கணிதத்தில்‌ நல்ல மார்க்கு வாங்கு 
வான்‌; ஆனால்‌ ஜீவசாஸ்திரத்தில்‌ கோட்டை விட்டுவிடுவான்‌. 

“குட்டி முதலையின்‌ தாக்குக்கு இலக்கான மூன்றாவது 
பேர்வழி கூஸியா கராச்கின்‌. அழுக்கு மூஞ்சியும்‌ பரட்டைத்‌ 
தலையுமாக வளைய வருவதற்காக அவன்‌ மண்டை உருண்டது. 

இவ்வளவெல்லாம்‌ ஆனபிறகு எங்களுக்குப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடம்‌ போவதற்கே பிடிக்கவில்லை. 

“ “செளக்கியமா, “அலப்புவாய்ப்புள்ளே”?' ” 

“இன்றைக்கு நமது வீரர்‌ எத்தனை பகைவர்களை 
வென்றாரோ??””' என்பன போன்ற குரல்களே எங்கள்‌ காதில்‌ 
விழுகின்‌ றன. 

ஸமியாதினும்‌, வலேரியுமோ என்றால்‌ நக்ஷத்திரங்‌ 
களாக ஜொலிக்கிறார்கள்‌. கோட்டு மாட்டும்‌ அறையிலோ, 
மாடியிலோ, இடைவழியிலோ செல்லும்போது, “: “குட்டி 
முதலையின்‌ ஆசிரியர்களுக்கு வணக்கங்கள்‌! கேலி மன்னர்‌ 
கள்‌ நீடு வாழ்க! அடுத்த இதழ்‌ எப்பொழுது வெளிவரு 
மோ?” என்று நாலாபுறமிருந்தும்‌ குரல்கள்‌ ஒலிக்கின்றன. 

ஆசிரியனைத்‌ தெருவில்‌ தனியே போகும்போது பிடிக்க 
வேண்டும்‌ என்று அர்தமோனவ்‌ கனவுகாண்கிறான்‌; இது 
வரையில்‌ அவனுடைய ஆசை நிறைவேறவில்லை. கிரிலும்‌ 
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வலேரியும்‌ ஒரே தெருவில்‌ இருப்பதால்‌ எப்பொழுதும்‌ 
சேர்ந்தே போகிறார்கள்‌. என்ன துர்ப்பாக்யெம்‌! 


பிப்ரவரி 20 


புதுமை யொன்றுமில்லை. 

வகுப்பில்‌ பேசியதற்காக ஆங்லெ அசிரியர்‌ என்னைக்‌ 
கண்டித்தார்‌. எனக்குமுன்‌ உட்கார்ந்திருந்த செர்கேய்‌ 
பட்ரோவுக்கும்‌ எனக்கும்‌ விவாதம்‌ மூண்டது. அவன்‌ ஹாக்கி 
விளையாட்டைப்‌ பற்றிப்‌ பெருமை யடித்துக்கொள்வதைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கேட்டு எனக்குக்‌ காது புளித்துப்‌ போய்விட்டது! 

ஒகுர்த்ஸோவ்‌ சரித்திரத்தில்‌ “ “சபாஷ்‌”? வாங்கிவிட்டான்‌. 
இப்போது அவனை ஒருவரும்‌ 
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டாக்டர்‌'' என்றழைப்பதில்லை. 
பிப்ரவரி 2 7 

்‌ “குட்டி முதலை''யின்‌ மற்றொரு இதழ்‌; அதில்‌ அர்த 
மோனவுக்கும்‌, பட்ரோவுக்கும்‌, எனக்கும்‌ மறுபடியும்‌ சாத்துப்‌ 
படி. வகுப்பில்‌ பேசியதற்காக எனக்கும்‌ பட்ரோவுக்கும்‌; 
க்ஷேத்திர கணிதத்தில்‌ சுழித்ததற்காக மிகைல்‌ அர்த 
மோனவுக்கு. 

கிரீலுக்கும்‌ எனக்கும்‌ பேச்சுக்‌ கிடையாது. இருந்த 
போதிலும்‌ இன்று அவனிடம்‌ போய்‌, ““இந்தா, உனக்கு 
மனச்சான்று என்று ஒன்று இருக்கிறதா, இல்லையா? எப்போ 
தும்‌ ஒரே ஆட்களையே எதற்காகக்‌ குத்திக்‌ குத்திக்‌ காட்டு 
கிறாய்‌?'' என்று கேட்டேன்‌. 

“எழுதுவதற்கு வேறொன்றும்‌ இல்லாவிட்டால்‌, என்ன 
செய்வது??? என்றான்‌ ஆசிரியன்‌. “தவிரவும்‌ கேலிச்‌ செய்தித்‌ 
தாள்‌ வெளியிடுவது, குறைகளைக்‌ களைவதற்காகத்‌ தானே! 
ஆகவே, குறைபாடு நீக்கப்படாவிட்டால்‌, அதைத்‌ திருப்பித்‌ 
திருப்பித்‌ தாக்க வேண்டும்‌ என்று ஏற்படுகிறது; செய்தித்‌ 
தாள்‌ செயலாற்ற வேண்டும்‌. புரிகிறதா??? என்றான்‌. 
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இந்தச்‌ சமாதானம்‌ எங்களுக்குத்‌ திருப்தி யளிக்க 
வில்லை. ஆகவே அர்கதுமோனவும்‌, பட்ரோவும்‌, நானும்‌ 
பயனீர்‌ தலைவன்‌ ஈகொரிடம்‌ போய்‌, “ “இது அநியாயம்‌. 
பையன்களில்‌ பாதிப்‌ பெயருக்குமேல்‌ தாளில்‌ குறிப்பிடவே 
பெறவில்லை. மற்றவர்களும்‌ எப்போதாவது தான்‌ குறிக்கப்படு 
கின்றனர்‌. ஆனால்‌ நாங்கள்‌ மூன்று பேரும்‌ மட்டும்‌ தாளோடு 
தூளாக ஓட்டிக்கொண்டுவிட்டது போலத்‌ தோன்றுகிறது” ' 
என்று முறையிட்டோம்‌. 

“கட்டுரைகள்‌ நியாயமாக இருக்கின்றனவா, இல்லையா? 
நியாயமாகத்தான்‌ இருக்கின்றன. ஆகவே, நண்பர்கள்‌ உங்‌ 
களைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரிக்கிறார்கள்‌ என்றால்‌ அது உங்கள்‌ தவறு 
தான்‌” என்று ஈகொர்‌ வெடுக்கெனச்‌ சொன்னான்‌. 
பிப்ரவரி 22 

பெளதிகப்‌ பாடத்தின்போது பின்வருமாறு நிகழ்ந்தது. 

கரும்பலகைக்கு முன்னால்‌ இவான்‌ டெனீசவிச்‌ இங்கும்‌ 
அங்கும்‌ நடந்துகொண்டு, நீர்‌ அழுத்த இயந்திரத்தை 
விளக்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. திடீரென்று நிறுத்திக்கொண்டு, 
தம்‌ மூக்குக்‌ கண்ணாடி வழியாக கிரீலையும்‌ வலேரியையும்‌ 
கூர்ந்து நோக்கினார்‌. நானுங்கூடப்‌ பார்த்தேன்‌. சித்திரக்‌ 
காரன்‌ கேலிப்படம்‌ வரைந்து கொண்டிருந்தான்‌; ஆசிரிய 
னோ பேனாக்‌ கட்டையின்‌ முனையை வாயில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
புருவங்களை நெரித்த வண்ணம்‌ உட்கார்ந்து கொண் 
டிருந்தான்‌. அவனுக்கு முன்பு பாட நோட்டிலிருந்து 
கிழித்‌ தெடுக்கப்பட்ட தாளில்‌ சில பாட்டுக்கள்‌ அரைகுறை 
யாக எழுதப்பட்டிருந்தன. 

ஆசிரியர்‌ மேஜைக்குப்‌ போய்‌, “இரண்டாவது முறை 
யாகச்‌ சொல்வதைக்‌ கவனியுங்கள்‌: பெரிய பிஸ்ட்டனிருந் 
தால்‌ தூரம்‌ எவ்வளவுக்கெவ்வளவு குறைகிறதோ அவ்‌ 
வளவுக்கவ்வளவு எதோ ஒன்று அதிகரிக்கிறது... பெலிகா 
னவ்‌, எது அதிகரிக்கிறது?” ” 
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வலேரிய்‌ குதித்தெழுந்தான்‌. அவன்‌ முகமெல்லாம்‌ குப்‌ 
பென்று சிவப்பேறியது. 

“நல்லது, எது அதிகரிக்கிறது?” என்று இவான்‌ டெனீ : 
சவிச்‌ திருப்பிக்‌ கேட்டார்‌. 

££ தண்ணீர்‌!” எனச்‌ சித்திரக்காரன்‌ உளறிக்கொட்டி 


ன்‌. 
பூ எல்லோரும்‌ குபீரென்று சிரித்தார்கள்‌ என்று சொல்ல 
வேண்டியதில்லை. 
“உட்கார்‌, பெலிகானவ்‌!... எது அதிகரிக்கிறது, ஸமி 
யா தின்‌?” ” 


““கன அளவு?” என முணுமுணுத்தான்‌ கிரீல்‌. 

““உப்கார்‌, ஸமியாதின்‌!... சக்தி அதிகரிக்கிறது” என்று 
ஆசிரியர்‌ சொல்லிவிட்டு வகுப்புப்‌ பதிவுப்‌ புத்தகத்தில்‌ 
எதையோ எழுதினார்‌. 

பாடங்களுக்குப்பிறகு, அர்தமோனவும்‌, பட்ரோவும்‌, 
நானும்‌ பயனீர்‌ அறை 
யின்‌ கதவைத்‌ தட்டி . ஓ 
னோம்‌. எல்லோரும்‌ பே 2 
ரானந்தத்தில்‌ இருந்த 
தால்‌, ஒருவரை ஒருவர்‌ 
நெட்டித்‌ தள்ளிக்கொ 
ண்டு, கண்ஜாடை செய்து 
கொண்டிருந்தோம்‌. 

இரீல்‌ கதவைக்‌ 
திறந்து, ஒரு கையில்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ நிறைந்த கண்ணாடித்‌ 
தம்ளரும்‌, மறு கையில்‌ 
பிரஷுமாக அறைக்குநடு | 
வில்‌ நின்றிருந்த சித்திரக்‌ 


காரனைப்‌ பார்த்தான்‌. 


டி 


% 


ட 
வி ப த்‌ 


ல்‌ 


டு 


ர வல க 


“வணக்கம்‌, மன்னியுங்கள்‌, எங்களால்‌ 
உங்கள்‌ வேலைக்கு எதுவும்‌ குந்தகமில்லையே?”? 
என்று அடக்க ஓடுக்கமாகக்‌ கேட்டேன்‌. 

“அப்படியொன்றும்‌ இல்லை, உள்ளே வர 
லாம்‌?” என்றான்‌ ஆசிரியன்‌. 

மூவரும்‌ அறைக்குள்‌ சென்றோம்‌. 

“ஓரு சிறு கட்டுரை எழுதிக்‌ கொணர்ந்‌ 
திருக்கிறோம்‌'” என்று பணிவோடு சொல்லி, 
ஒரு தாளை ஆசிரியனிடம்‌ கொடுக்கேன்‌. 

அவன்‌ அதை வாங்கிக்கொண்டு வலேரிய்‌ 
அருகில்‌ செல்ல, இருவரும்‌ அதைச்‌ சேர்ந்து 
படித்தார்கள்‌. நாங்கள்‌ மூச்சுப்‌ பேச்சுக்‌ காட்‌ 
டாமல்‌ நின்று கொண்டிருந்தோம்‌. மிகைல்‌ 
மட்டும்‌ ஒரு முறை சிரிப்பை அடக்குவதற் 
காக வாயில்‌ கையைப்‌ புதைத்துக்கொண்டு 
கமறினான்‌. 

ஆசிரியன்‌ தாளை மடித்துப்‌ பைக்குள்‌ 
போட்டுக்கொண்டான்‌. 

“சரி, இதை எதிர்பார்த்தோம்‌'” என்றான்‌. 

“அப்படியா, நல்லது! எங்கள்‌ கட்டுரை 
வெளியிடப்படுமா என்று அறிய விரும்புகி 
ரோம்‌.” 
கரீல்‌, என்னை உறுத்துப்‌ பார்த்து, 
“வெளியிடப்‌ போவதில்லை”? என்றான்‌. 

“£இதுவும்‌ நல்ல வேடிக்கைதான்‌! ஏன்‌ 
வெளியிடப்‌ போவதில்லையோ?”” என்றான்‌ 
அர்‌ தமோனவ்‌்‌. 

“இதில்‌ நகைச்சுவை போதாது. இதைக்‌ 
குறித்து இன்னும்‌ நல்ல கட்டுரை எங்‌ 
களிடம்‌ இருக்கிறது. அது ஆசிரியனின்‌ 


153 


இரகசியம்தான்‌. இருந்தபோதிலும்‌, நீங்கள்‌ விரும்பினால்‌ 
அதைப்‌ பார்க்கலாம்‌.” 

மேஜை மேல்‌ அரைகுறையாக எழுதப்பட்டிருந்த 
காகிதத்தைப்‌ பார்த்தோம்‌. அதில்‌ இரண்டு பையன்களின்‌ 
பிடரியைக்‌ குட்டி முதலை பிடித்திருப்பது போன்று வரையப்‌ 
பட்ட படமிருந்தது. ஒரு பையன்‌ பலூன்‌ போல உருண்டை 
யாகவும்‌, மற்றவன்‌ ஓடிசலும்‌ உயரமும்‌ செம்பட்டைத்‌ 
தலையுமாகவும்‌ இருந்தார்கள்‌. கட்டுரை பின்வருமாறு இருந்‌ 
தது: 

“குட்டி முதலை: ஏனடா, வெறும்‌ பயல்களா! கொஞ்ச 
காலமாக நீங்கள்‌ இருவரும்‌ என்ன காரியம்‌ பார்த்தீர்கள்‌? 

்‌“ஸமியாதினும்‌ பெலிகானவும்‌: சுவரொட்டிச்‌ செய்தித்‌ 
தாளில்‌ “சுழிவாங்கும்‌' மாணவர்களை நையாண்டி செய்து 
கொண்டிருந்தோம்‌. 

“குட்டி முதலை: நேற்று உங்களுக்கு என்ன கிடைத்தது?” 

““ஸமியாதினும்‌ பெலிகானவும்‌: பெளதிகத்தில்‌ “சுழி? 
கிடைத்தது.” 

இதன்கீழ்‌ பின்வரும்‌ குறிப்பு இருந்தது: 

““அசிரியர்களிடமிருந்து: மேலுள்ள விமர்சனம்‌ நியா 
யம்‌ என ஆசிரியர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. இந்தச்‌ “சுழியை 
உடனடியாக ஒழித்துக்‌ கட்டுவதாக அவர்கள்‌ உத்தரவாதம்‌ 
செய்கின்றனர்‌. இன்றையிலிருந்து “குட்டி முதல்‌” ஒரு நாள்‌ 
விட்டு ஒரு நாள்‌ வெளியிடப்படுவதற்குப்‌ பதிலாக, வாரம்‌ 
இரு முறை வெளியிடப்படும்‌.” 

“எல்லோருக்கும்‌ திருப்திதானே?” என்றான்‌ வலேரிய்‌. 

நாங்கள்‌ எதையோ முணுமுணுத்துவிட்டுத்‌ திரும்பினோம்‌. 

பீஜகணிதத்தில்‌ வாங்கிய ““சுழி''யை நாளைக்கு எப்படியும்‌ 
ஓழித்துக்கட்டுவதென்று தீர்மானித்துவிட்டேன்‌: பென்சில்‌ மேல்‌ 
பெருக்கல்‌ வாய்பாடுகளைப்‌ பொறித்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. இது 
எவ்வளவு கடினமான காரியம்‌ தெரியுமா? குண்டுசித்‌ தலையள 
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வான எழுத்துக்களை 
யும்‌, எண்களையும்‌ 
ஊசியால்‌ பென்சில்‌ 
மேல்‌ கீற வேண்டும்‌! 


பிப்ரவரி 23 


இன்றைய நிகழ்ச்‌ 


சிகளால்‌ ஏற்பட்ட 


பரபரப்பு எனக்கு 
இன்னும்‌ அடங்கவில்லை. 

கிரீல்‌ தன்னைப்பற்றி எழுதியிருந்த கட்டுரை “குட்டி 
முதலையின்‌ பெருமையை இன்னும்‌ உயர்த்திற்று. 

“அகா, இதுவல்லவா செய்தித்தாள்‌! “பாரபட்‌ சமில்‌ 
லாமல்‌” என்று அது சொன்னால்‌ சொன்னபடி தான்‌!” என்று 
பையன்கள்‌ கூப்பாடு போட்டனர்‌. இது முதல்‌ நிகழ்ச்சி. 

பென்சிலின்‌ உதவியால்‌ நான்‌ பீஜகணிதத்தில்‌ ““சுமார்‌'' 
வாங்கிவிட்டேன்‌. இது இரண்டாவது நிகழ்ச்சி. 

வலேரியுக்குப்‌ பல்வலி ஏற்படவே அவன்‌ கடைசிப்பாடத்‌ 
திற்கு இராமல்‌ பல்‌ மருத்துவரிடம்‌ போய்விட்டான்‌. ஆகவே 
கிரீல்‌ மெய்க்காப்பாளன்‌ இல்லாமல்‌ தனியாகிவிட்டான்‌. 
இது இன்றைய மூன்றாம்‌ நிகழ்ச்சி. 

கோட்டு மாட்டும்‌ அறைவரை வந்தபின்‌ வகுப்பறையில்‌ 
பென்சிலை வைத்துவிட்டது எனக்கு நினைவுக்கு வரவே 
உடனே எடுத்துவரத்‌ திரும்பிச்‌ சென்றேன்‌. 

மூன்றாவது மாடியின்‌ வெறுமையாயிருந்த இடை வழி 
யில்‌ பயனீர்‌ அறைக்கு எதிரே அர்தமோனவ்‌ உலவிக்‌ 
கொண்டிருந்ததைப்‌ பார்த்தேன்‌. அவன்‌ க்‌ சிடுசிடுப்‌ 
புடன்‌ கதவுப்‌ புறம்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ பார்த்தன. என்ன 
நடக்கப்‌ போகிறதென்பதை உணர்ந்துகொண்டேன்‌. 

பயனீர்‌ அறையின்‌ கதவு திறந்தது. ஆசிரியன்‌ வெளியே 


155 


வந்தான்‌. அர்தமோனவைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவனுக்குத்‌ தூக்‌ 
கிவாரிப்‌ போட்‌! .து. இருந்தாலும்‌ கலவரத்தை வெளிக்காட்‌ 
டாமல்‌ நிதானமாக மாடிப்படியை நோக்கிச்‌ சென்றான்‌. அர்த 
மோனவ்‌ அலட்சியமாக முகத்தை வைத்துக்கொண்டு பின்‌ 
தொடர்ந்தான்‌. ப 

7 மணியடிக்கப்‌ பத்து நிமிடம்‌ 

ஆகா, அற்புதம்‌! தாளுக்கு வேண்டிய சமாசாரம்‌ 
எதுவும்‌ இல்லாவிட்டால்‌ கிரீல்‌ மூஞ்சி போகும்‌ போக்கைப்‌ 
பார்க்க வேண்டுமே! இப்போதே அர்தமோனவுக்குத்‌ தொலை 
பேசியில்‌ இந்தத்‌ தகவலைத்‌ தெரிவிக்க வேண்டும்‌. 

7 மணி- 15 நிமிடம்‌ 

பலே! திட்டம்‌ உருவாகிவிட்டது! ததொலைபேசியில்‌ 
அர்‌ தமோனவ்‌ இரண்டு திமிடங்கள்‌ விழுந்து விழுந்து 
சிரித்தான்‌. செர்கேய்‌ பட்ரோவிடம்‌ ஓடி, நம்முடைய 
சூழ்ச்சித்‌ திட்டத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 
பிப்ரவரி 26 

இன்று “குட்டி முதலையின்‌ புதிய இதழ்‌ வந்தது. 
கேலிப்‌ படத்திற்குப்‌ பதிலாக, வாய்பாடுகள்‌ பொறித்த 
என்னுடைய பென்சில்‌ செய்தித்தாளுடன்‌ நூலில்‌ கட்டித்‌ 
தொடங்கவிடப்பட்டிருந்தது. கீழே இவ்வாறு எழுதப்பட்‌ 
டிருந்தது: 

“மிகவும்‌ சாதாரணமாக மதிப்பிட்டாலும்‌, இந்த மிக 
மிக நுணுக்கமான வேலையைச்‌ செய்வதற்கு செம்யோன்‌ 
லோஷெச்கின்‌ மூன்று மணி நேரமாவது செலவழித்திருக்க 
வேண்டும்‌. 

“நேர்மையுடன்‌ வாய்பாடுகளை உருப்போடுவதற்கு ஒரு 
மணி நேரம்‌ செலவிட்டிருந்தால்‌ எவ்வளவு நன்றாயிருக்கும்‌??? 

அக்கறையில்லை, கிரீல்‌! நாங்கள்‌ கேலிக்‌ கிடமாவது 
இதுவே கடைசித்‌ தடவையாயிருக்கும்‌! என்னவெல்லாம்‌ 
நேரப்‌ போகின்றன என்பது உனக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ தெரி 
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யாது. நேற்று மாலை அர்தமோனவ்‌ எனக்கும்‌ பட்ரோவுக்கும்‌ 
ஒரு மணி நேரம்‌ பீஜகணிதத்தை விளக்கினான்‌. பின்னார்‌ 
ஒரு மணி நேரம்‌ நாங்கள்‌ அவனுக்குப்‌ பூகோளத்தைக்‌ 
கற்பித்தோம்‌. இது உனக்கு என்ன தெரியும்‌? பட்ரோவ்‌, 
அர்தமோனவ்‌, லோலஷெச்கின்‌ ஆகியோர்‌ இன்று வகுப்பில்‌ 
முணுக்கென்று கூடப்‌ பேசவில்லை. இடைவேளையில்‌ அர்த 
மோனவ்‌ ஒருவரையும்‌ இடறிவிடவோ அறையவோ செய்ய 
வில்லை. பாரேன்‌! விரைவில்‌ நீயே கெரிந்துகொள்வாய்‌! 

யாரும்‌ பேசாவிட்டால்‌, மெளனமாக இருப்பது அப்படி. 
ஒன்றும்‌ கஷ்டமில்லை. 
பிப்ரவரி 28 

நேற்று நான்‌ நாட்குறிப்பு எழுதவில்லை. பீஜகணிகம்‌ படித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. இப்போதெல்லாம்‌ வகுப்பறையில்‌ 
ஊசி விழுந்தால்‌ கூடக்‌ கேட்கும்‌, அவ்வளவு அமைதி நிலவு 
கிறது. கிரீலும்‌ வலேரியும்‌ எங்களை வியப்பே வடிவாகக்‌ கவனித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ நாங்கள்‌ மார்மப்‌ புன்னகை 
செய்வதுடன்‌ சரி. 

பூகோள ஆசிரியர்‌ அர்தமோனவைக்‌ கரும்பலகைக்கு 
வருமாறு கூப்பிட்டார்‌. ஆசிரியனும்‌ சித்திரக்காரனும்‌ காது 
களைத்‌ தீட்டி வைத்துக்கொண்டனர்‌. பூகோளத்தில்‌ அறியா 
மையைப்‌ பற்றிய கட்டுரைக்கு ஏதாவது விஷயம்‌ கிடைக்கும்‌ 
என எதிர்பார்த்தனர்‌. ஆனால்‌ ஏமாற்றமுற்றனர்‌. அர்தமோன 
வுக்குச்‌ ““சபாஷ்‌”' இடைத்தது. 

இன்று பள்ளிக்கூடம்‌ விட்ட பிறகு, கிரீலும்‌ வலேரியும்‌ 
செய்தித்தாள்‌ தயாரிப்பதற்காகப்‌ பயனீர்‌ அறைக்குப்‌ 
போகவில்லை. அவர்களுக்கு எவ்வளவு சலிப்பாயிருக்கும்‌ 
என்று என்னால்‌ நினைக்கக்கூட முடியவில்லை. 
பிப்ரவரி 29 \ 

“குட்டி முதலை” வெளிவரவில்லை!!! 

இடைவழியில்‌ கும்மாளம்‌ அடிக்கும்‌ பையன்களின்‌ 
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கும்பல்‌ இல்லை. ஆசிரியனுக்கும்‌ சித்திரக்காரனுக்கும்‌ ஜே 
போடுவாரையுங்‌ காணோம்‌! 

பீஜகணிதத்தில்‌ எனக்கு. :“மிகவும்‌ சிறப்பு'' என்ற 
மதிப்பெண்‌ கிடைத்தது. (அது உண்மையிலேயே சுவையான 
பாடம்‌); பட்ரோவோ ““சுமார்‌”' வாங்கினான்‌. இடைநேரத்‌ 
தின்‌ போது ஆசிரியர்‌ குழுவின்‌ வேலையில்லா அங்கத்தினர்‌ 
முகங்களைத்‌ தொங்கப்‌ போட்டுக்கொண்டு இங்கும்‌ அங்கும்‌ 
அலைந்து கொண்டிருந்தனர்‌. அர்தமோனவும்‌ நானும்‌ அவர்‌ 
களைத்‌ தொடர்ந்து போய்‌, கிண்டல்‌ பண்ணினோம்‌. 

“மதிப்பிற்குரிய, திறமைவாய்ந்த ஆசிரியர்களே! 
உங்களுடைய அற்புதமான கேலிச்‌ செய்தித்தாள்‌ ஏனோ 
வெளிவரவில்லை என்பதை எங்களுக்குத்‌ தெரிவிப்பீர்களா? 
பாவம்‌, ஒருவேளை செய்தி கிடைக்காமலிருக்கலாம்‌? மோச 
மான நடத்தையும்‌, சோம்பேறித்தனமும்‌ உடையவர்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ நோய்வாய்ப்பட்டு விட்டார்களா? ஐயோ, என்ன 
வெட்கக்கேடு!” என்றேன்‌. 

££ “கேலிச்‌ செய்தித்தாளைப்‌ படிக்க விரும்புபவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌, மாதத்துக்கு ஒரு முறையாவது “சுழி” வாங்க 
வேண்டும்‌; அல்லது ஏதாவது விதியை மீற வேண்டும்‌” 
என நீங்கள்‌ விளம்பரம்‌ செய்வது அவசியம்‌” என்று யோ 
சனை கூறினான்‌ அர்தமோனவ்‌. 

“£ “மோசம்‌” வாங்குகின்ற மாணவர்களுக்குப்‌ பரிசுகள்‌, 
அல்லது நிலையான சன்மானம்‌ கொடுக்க ஏற்பாடு செய்ய 
வேண்டும்‌: “சுழி'க்கு ஒரு ரூபிள்‌; பேசுவதற்கு 50 கொ 
பெக்குகள்‌”” என்று நான்‌ யுக்தி சொல்லிக்‌ கொடுத்தேன்‌. 
மார்ச்‌ 7 

இன்று எப்பொழுது எழுத ஆரம்பிக்கப்‌ போகிறோம்‌ 
என்று கை துடியாய்த்‌ துடிக்கிறது. முக்கியமான நிகழ்ச்சிகள்‌! 

பாடம்‌ முடிந்ததும்‌ ஈகொர்‌ வகுப்பறைக்கு வந்து, 
“கேளுங்கள்‌! யாரும்‌ வீட்டுக்குப்‌ போகாதீர்கள்‌. நேற்று 
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இரவு, தளக்‌ குழுவின்‌ கூட்டம்‌ நடந்தது. தளக்‌ குழுவின்‌ 
தலைவனான லியோவா கூரச்கின்‌, கூட்டத்தில்‌ நிறைவேறிய 
தீர்மானத்தை இப்பொழுது படிப்பான்‌” என்றான்‌. 

லியோவா முன்வந்து படிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌: 

“பள்ளிக்கூடத்தில்‌ சிறந்தவற்றுள்‌ ஒன்றாகக்‌ கருதப்‌ 
படும்‌ 6 “பி”, சமீபத்தில்‌ இன்னும்‌ சிறந்த சாதனைகளைச்‌ 
சாதித்துள்ளது என்பதைத்‌. தளக்‌ குழு குறிப்பிட விரும்பு 
கிறது. சமீப காலத்தில்‌ இவ்வகுப்பு மாணவர்கள்‌ கட்டுப்பாட்‌ 
டை மீறியதற்காக ஒரு முறைகூடக்‌ கண்டிக்கப்படவில்லை. 
ஒருவர்கூட மோசமான மதிப்பெண்கள்‌ வாங்குவதில்லை....'' 

““லோர்‌!'” என்று கூப்பாடு போட்டான்‌ அர்தமோனவ்‌. 

“ஜோர்‌, ஜோர்‌!” என நான்‌ உள்பட எல்லோரும்‌ 
கூப்பாடு போட்டோம்‌. 

பள்ளிக்கூடத்தில்‌ எங்கள்‌ வகுப்புதான்‌ மற்ற வகுப்புக்‌ 
களை விடத்‌ திறமையும்‌ நட்புறவும்‌ வாய்ந்தது என்பது 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. 

எங்கள்‌ ஆரவாரம்‌ அடங்கும்வரை பொறுத்திருந்து 
விட்டு, லியோவா, “வகுப்பின்‌ வெற்றிக்கு கேலிச்‌ செய்தித்தா 
ளான “குட்டி முதலை பெரும்பாலும்‌ காரணம்‌ என்று களக்‌ 
குழு கருதுகிறது. அது அஞ்சாமலும்‌ ஆட்களின்‌ மதிப்பைப்‌ 
பார்க்காமலும்‌ குற்றங்குறைகளைத்‌ தீர்த்தது; நெரடான 
மாணவார்களைத்‌ திருத்துவதில்‌ வெற்றி பெற்றது. இப்போது 
அவர்கள்‌ வகுப்பின்‌ முன்னேற்றத்துக்குத்‌ தடையாயில்லை....”' 
என்று கூறினான்‌. 

பட்ரோவும்‌, அர்தமோனவும்‌, நானும்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ பார்த்துக்கொண்டோம்‌; எங்களுக்கு மூஞ்சியில 
டித்தாற்போல்‌ ஆகிவிட்டது. லியோவா உரத்த குரலில்‌ 
பேசத்‌ தொடங்கினான்‌ : SS 

ட முதலாவதாக, “குட்டி முதலை யின்‌ ஆசிரியனும்‌, 
நான்காவது பயனீர்‌ களத்தைச்‌ சேர்ந்தவனுமான கிரில்‌ 
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ஸமியா தினுக்கும்‌, “குட்டி முதலை” யின்‌ சித்திரக்காரனும்‌, அதே 
பயனீர்‌ தளத்தைச்‌ சேர்ந்தவனுமான வலேரிய்‌ பெலி 
கானவுக்கும்‌ தளக்‌ குழு நன்றி தெரிவிக்கிறது. இரண்டா 
வதாக, “குட்டி முதலையின்‌ அலுவலை விரிவுபடுத்தவும்‌, 
அதைத்‌ களக்‌ கேலிச்‌ செய்தித்தாளிலிருந்து பள்ளிக்கூடம்‌ 
முழுவதற்கும்‌ பொதுவான கேலிச்‌ செய்தித்தாளாக மாற்றி 
யமைக்கவும்‌ தளக்‌ குழு தீர்மானிக்கிறது.” 

இப்படிப்‌ பேசிவிட்டு லியோவா தன்னிடத்திற்குச்‌ சென்று 
அமர்ந்து கொண்டான்‌. எல்லோரும்‌ ““குட்டி முகலை''க்கு 
ஜே போட்டனர்‌. பட்ரோவ்‌ கூடத்‌ தெளிவான காரண 
மில்லாமல்‌ ““ஜோர்‌!”” எனக்‌ கூச்சலிட்டான்‌. அர்தமோனவும்‌ 
நானும்‌ மட்டும்‌ இந்த ஜயகோஷத்தில்‌ கலந்துகொள்ளவில்லை. 

ஈகொர்‌, ஆசிரியர்களை ஒரு பார்வை பார்த்துவிட்டுக்‌ 
கையமர்த்தினான்‌. 

“எல்லோரும்‌ அமைதியாக இருங்கள்‌! தளக்‌ “குட்டி 
முதலையின்‌ கடைசி விசேஷ இதழ்‌ வெளியாவகை நீங்கள்‌ 
காணப்‌ போகின்றீர்கள்‌. ஆசிரியர்‌ குழுவின்‌ பொறுப்பான 
வேலையைக்‌ கெடுக்காமல்‌ அமைதியாக உட்கார்ந்திருக்குமாறு 
ஒவ்வொருவரையும்‌ வேண்டிக்கொள்கிறேன்‌... ஆசிரியத்‌ 
தோழர்களே, நாங்கள்‌ காத்திருக்கிறோம்‌!” 

அவர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ முன்னமே பேசி முடிவு 
செய்து கொண்டிருக்றொர்கள்‌ என்பது கெளிவாகப்‌ புலப்‌ 
பட்டது. ஆனால்‌ அது என்ன என்பது எவருக்கும்‌ தெரியாது. 
வகுப்பில்‌ ஒரே நிசப்தம்‌. வலேரிய எழுந்து கரும்பலகைக்குப்‌ 
போனான்‌. ஒரு வார்த்தையும்‌ சொல்லாமல்‌, “குட்டி முதலை”? 
என்ற தலைப்பை எழுதினான்‌. அதற்குக்கழ்‌, “விசேஷ இதழ்‌”* 
என்று எழுதினான்‌. பின்னர்‌ பேசாமல்‌ குன்னிடத்திற்குப்‌ 
போய்‌ உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. ஆசிரியன்‌ கரும்பலகைக்குப்‌ 
போய்க்‌ கட்டுரை எழுதத்‌ தொடங்கினான்‌. அவன்‌ எழுதி 
வரும்போதே யாவரும்‌ கூட்டிப்‌ படித்தனர்‌: 
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““அர்‌-த-மோன-வ்‌, பட்ரோவ்‌, லோ-ஷெச்கின்‌ ஆகி 
யோர்‌ நல்ல முறையில்‌ மாறிவிட்டனர்‌ என்பது அற்புதமான 
செய்தியாகும்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ “குட்டி முதலையைப்‌ பழி 
வாங்குவதற்காகவே அவ்வாறு மாறினர்‌ எனத்‌ துர்ப்பாக்கிய 
வசமாக ஒரு செய்தி உலவி வருகிறது. அது உண்மையாக 
இருக்க முடியுமா?”* 

ஆசிரியன்‌ எழுதுவதை நிறுத்திவிட்டு உட்கார்ந்தான்‌. எல்‌ 
லாப்‌ பையன்களும்‌ சிரித்துக்கொண்டே எங்களை நோக்கினர்‌. 
நாங்களோ, மூஞ்சி சிவக்க, கோபப்படுவதா, கூடச்சேர்ந்து 
சிரிப்பதா எனக்‌ தெரியாமல்‌ விழித்துக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌. 

. “சரி, அறிக்கைக்குப்‌ பதிலைப்‌ பெற ஆசிரியர்‌ குழு 
காத்திருக்கிறது” என்றான்‌ ஈகொர்‌. 

மிகைல்‌ அர்தமோனவ்‌ எழுந்திருந்து, சிரித்துக்கொண்டே 
கரும்பலகைக்குச்‌ சென்று பின்வருமாறு எழுதினான்‌: 

“விமர்சனம்‌ நியாயமானது என மதிக்கிறோம்‌. 

மி. அர்தமோனவ்‌.'' 
பட்ரோவும்‌ நானும்‌ எழுந்திருந்து கையெழுத்துக்களைப்‌ 
போடச்‌ சென்றோம்‌.... 

எழுதுவதை நிறுத்த வேண்டும்‌. இன்னும்‌ அரை மணி 
நேரத்தில்‌ கிரீலும்‌ நானும்‌ சினிமாவுக்குப்‌ போகப்‌ போகிறோம்‌. 


17---2512. 


அஞ்சா நெஞ்சன்‌ 


லோசத்யாவிடம்‌ ஒரு பெரிய குறை இருந்தது: தான்‌ 
மிகுந்த தைரியசாலி, எத்தனையோ இடுக்கண்களைச்‌ சமாளித்‌ 
தவன்‌ என்றெல்லாம்‌ பிறர்‌ நினைக்க வேண்டும்‌ என்பதில்‌ 
அவனுக்கு அளவு கடந்த விருப்பம்‌. அதன்‌ பொருட்டுச்‌ 
சிற்சில சமயங்களில்‌, அவனால்‌ பொய்‌ சொல்லாமல்‌ இருக்க 
முடிவதில்லை. 

பயனீர்‌ முகாம்‌ ஆற்றில்‌ படகுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்த 
போது ““கடலையே கண்டறியா தவர்களுக்கும்‌ பேடிகளுக்குமே 
ஏற்ற இந்தத்‌ தொட்டியில்‌?” பிரயாணம்‌ செய்வது தனக்குச்‌ 
சலிப்பையே தந்தது போல நடந்துகொண்டான்‌. எப்போதா 
வது ஆற்றில்‌ செல்லும்‌ கப்பலின்‌ அதிர்ச்ச்யால்‌ படகு 
கள்‌ அசையும்போது, பெண்கள்‌ மகிழ்ச்சியோடும்‌ ஓரளவு 
அச்சத்தோடும்‌ £ச்சட்டனர்‌. உடனே அந்தத்‌ “தொட்டியை” 


162 


இன்னும்‌ பலமாக அசைத்து, ““நீங்கள்‌ கருங்கடலில்‌ புயல்‌ 
அடிக்கும்போது எதிர்த்துச்‌ சமாளித்திருந்தால்‌ தெரியும்‌/”' 
என்று லோத்யா சொல்வான்‌. 

“நீ சமாளித்திருக்கிறாயா??” 

லோத்யா “ஆம்‌” என்பதற்கு அறிகுறியாகத்‌ தலையசைத்து 
விட்டு, மூன்றாவது ஆர்தேக்‌ முகாமிலிருந்து யாருக்கும்‌ தெரி 
யாமல்‌ ஒரு படகை எடுத்துக்கொண்டு அடுத்த முகாம்வரை 
புயலில்‌ தன்னந்‌ தனியே செலுத்திச்‌ சென்றதாகவும்‌ வழியில்‌ 
படகு “சுல்தான்‌ பாறையில்‌ மோத விருந்ததாகவும்‌ அளப்பான்‌. 

“இது என்ன பிரமாதம்‌! தைரியத்தைக்‌ கைவிடா திருக்க 
வேண்டும்‌; அவ்வளவுதான்‌. ஆனால்‌ அத்துடன்‌ பயந்தோமோ, 
தீர்த்தது?” என்ற முத்தாய்ப்புடன்‌ முடிப்பான்‌. 

முக்கியமாக, இரண்டாவது பெண்கள்‌ பிரிவைச்‌ சேர்ந்த 
மாஷா பிரீகினாவிடம்‌ தன்னுடைய வீரப்பிரதாபங்களைச்‌ 
சொல்லி, அவள்‌ மனத்தைக்‌ கவர விரும்பினான்‌. ஒரு சமயம்‌ 
வெறிபிடித்த நாய்‌ ஒன்று தன்மேல்‌ பாய்ந்ததாகவும்‌, அதன்‌. 
குரல்வளையை நெரித்து அதைத்‌ 
தீர்த்துக்‌ கட்டி விட்டதாகவும்‌ 
சொன்னான்‌. தானும்‌ தனது தந்‌ 
தையும்‌ கரக்கூம்‌ பாலைவனத்தில்‌ 
வழிதவறி விட்டதாகவும்‌, அப்‌ 
போது கன்னுடைய திறமையினால்‌ 
தான்‌ இருவரும்‌ தப்ப முடிந்தது 
என்றும்‌ கதை கட்டினான்‌. அவன்‌ 
சொன்னதையெல்லாம்‌ நம்பினாள்‌ 
மாஷா. சற்றே மேல்‌ தூக்கிய மூக்‌ 
கும்‌, பழுப்பு நிறமும்‌ கொண்ட 
அவளுடைய வட்ட முகம்‌ அவன்‌ 
சொல்வதைக்‌ கேட்டு அச்சத்தால்‌ 
வெளிறிப்‌ போய்விடும்‌. பெரிய ர 
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தவிட்டு நிறக்‌ கண்களோ லோத்யாவின்‌ வற்றல்‌ உடம்பையே 
ஒரே பார்வையாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. அவன்‌ கதை 
சொல்லும்‌ போது, சில சமயங்களில்‌ மாஷா குறுக்கிட்டு, 
““லோத்யா, நீ கொஞ்சங்கூட... துளிக்கூடப்‌ பயப்படவில்லை 
யா?” என்று ஆவலோடு கேட்பாள்‌. 

““பயப்படுவதற்கு என்ன இருக்கிறது?” என்று லோத்‌ 
யா தோள்களைக்‌ குலுக்கிக்கொண்டு பதில்‌ சொல்வான்‌. 
“தைரியத்தைக்‌ கைவிடாமல்‌ இருக்க வேண்டும்‌, அவ்வளவு 
தான்‌” என்பான்‌. 

மாஷா பெரும்‌ ஆச்சரியத்திற்குள்ளாகித்‌ தலையை அசைப்‌ 
பாள்‌; அவளுடைய தடித்த பொன்னிறச்‌ சடைப்பின்னல்‌ 
தோள்களில்‌ விழுந்து புரளும்‌. 

“இல்லை, இல்லை, லோக்யா... நீ... நீ ஓர்‌ அபூர்வப்‌ 
பிறவிதான்‌. அஞ்சா நெஞ்சன்‌, நீ!” 

இந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு, லோத்யாவிற்கு மகிழ்ச்சி 
பொங்கும்‌. தான்‌ உண்மையில்‌ “அஞ்சா நெஞ்சன்‌” 
என்பதை அவளுக்கு மெய்ப்பித்துக்‌ காட்ட ஒரு வாய்ப்புக்‌ 
கிட்ட வேண்டுமே என்று கனவு காண்பான்‌. 

பக்கத்து ஊரின்‌ கூட்டுப்‌ பண்ணைத்‌ தலைவரைப்‌ பயனீர்‌ 
முகாமிற்கு அழைப்பதற்காக லோத்யாவும்‌ மாஷாவும்‌ ஒரு 
நாள்‌ மாலையில்‌ அங்குப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்றார்கள்‌. அத்தலை 
வர்‌ சோஷலிஸ்ட்‌ உழைப்பு வீரர்‌ என்ற பட்டம்‌ பெற்றவர்‌. 

அந்த ஊர்‌ சுமார்‌ ஒரு மைல்‌ தொலைவில்‌ இருந்தது. 
சாலையின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ கம்பு வயலும்‌ மறு பக்கத்தில்‌ காடும்‌ 
இருந்தன. காட்டின்‌ ஒரத்தில்‌ இளம்பச்சை நிறமுடைய சிறிய 
பிர்‌ மரங்கள்‌ வளர்ந்திருந்தன. அவற்றுக்கப்பால்‌, பருத்த 
பிர்‌ மரங்கள்‌ சிறிய மரங்களுக்குக்‌ காவல்‌ புரிவதுபோல 
வளர்ந்து நின்றன. பெரிய மரங்களின்‌ தொங்கும்‌ கிளைகளின்‌ 
மீது கருநீல ஊசி இலைகள்‌ தென்பட்டன. 
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மாஷா அவ்வப்போது நடையைத்‌ தளர்த்திக்‌ காட்டை 
உற்று நோக்கிய வண்ணம்‌ சென்றாள்‌. 

“இந்தக்‌ காடு எவ்வளவு தூரம்‌ வரை பரவியுள்ளது 
என்பது உனக்குத்‌ தெரியுமா??? என்று அவள்‌ கேட்டாள்‌. 
“உனக்குத்‌ தெரியாதா? அது இருப்புப்‌ பாதை வரையில்‌, 
பன்னிரண்டு மைல்களுக்குமேல்‌ பரந்திருக்கிறது. மேலும்‌, 
தலைவர்‌ இல்லாமல்‌ நம்மில்‌ யாரும்‌ இக்காட்டிற்குள்‌ போகக்‌ 
கூடாது. அப்படி யாராவது போனால்‌ அவனை உடனே வீட்டுக்கு 
அனுப்பி விடுவதாக நமது முகாமின்‌ தலைவர்‌ எவ்ஸ்திக்னெய்‌ 
இவானவிச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. ஏன்‌ என்று உனக்குத்‌ தெரி 
யுமா? ஏனென்றால்‌ சிறுவர்கள்‌ மட்டுமின்றி, இந்த வட்டாரக்‌ 
கூட்டுப்‌ பண்ணையாளர்‌ கூடச்‌ சில வேளைகளில்‌ இக்காட்டிற்‌ 
குள்‌ வழி தவறிவிடுவார்கள்‌. அவர்கள்‌ திரும்பத்‌ திரும்பச்‌ 
சுற்றிவந்து கொண்டிருப்பார்களே; தவிர வழி கண்டுபிடித்து 
வெளியேற முடியாது.” 

“பூ! இதைப்‌' போய்‌ ஒரு காடு என்றா சொல்லு. 
கிறாய்‌? அப்படியானால்‌ உண்மையான காட்டை நீ பார்த்த 
இல்லை போலிருக்கிறது?” என்று பதில்‌ சொன்னான்‌ லோத்யா. 
உஸாரீஸ்க்‌ கைகா. காடுகளில்‌ தான்‌ செய்த வீரசாகசங்களைப்‌ 
பற்றிய ஒரு புதிய கதையை அதற்குள்ளாகக்‌ கட்டுவதற்குத்‌ 
தொடங்கிவிட்டான்‌. 

கம்பு வயல்‌ முடிந்துவிட்டது. சாலை, காட்டிலிருந்து 
விலகி, ஒரு பசும்புல்‌ வெளி வழியாக நெளிந்து சென்றது. 
பசும்புல்‌ வெளி முடிந்த இடத்தில்‌ கூட்டுப்‌ பண்ணையின்‌ 
நீண்ட கட்டிடங்கள்‌ தெரிந்தன. வெள்ளைப்‌ புள்ளிகளுடைய 
கறுப்புக்‌ காளை ஒன்று சாலையிலிருந்து பத்துப்‌ பதினைந்து அடி 
களுக்கு அப்பால்‌ புல்வெளியில்‌ மேய்ந்து கொண்டிருந்தது. 
குனியே நின்ற ஒரு பிர்ச்‌ மரத்தில்‌ அது கட்டப்பட்டிருந்தது. 
குழந்தைகள்‌ அதற்கு எதிரே சென்று நின்றனர்‌. i 
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““அது தான்‌ பெரிண்டேய்‌'' என்று அச்சத்துடன்‌ சொன்‌ 
ளை மாஷா, 

லோத்யா தலையசைத்தான்‌. 

““ஒரு வாரத்துக்கு முன்பு தான்‌ அதைக்‌ கூட்டுப்‌ பண்‌ 
ணைக்குக்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌; இன்னும்‌ அதை மந்தை 
யோடு சேர்த்துவிடுவதற்குப்‌ பயப்படுகிறார்கள்‌. * 

“எனக்குத்‌ கெரியுமே -— புதிதாய்‌ வருகிறவைகளைத்‌ 
தொற்று நோய்‌ பரவுமென ஒதுக்டைத்தில்‌ வைக்கிறார்கள்‌ 
அல்லவா?” என்றான்‌ லோத்யா. 

“£அதைக்‌ கண்டு ஊர்‌ முழுவதும்‌ அஞ்சுறெது?” என்று 
குரலைத்‌ தாழ்த்திக்கொண்டு மாஷா சொன்னாள்‌. “*போன 
வாரம்‌, பசுத்‌ தொழுவத்திற்கு அதை ஒட்டிச்‌ சென்றபொழுது, 
ஒரு குதிரையைக்‌ கொம்பால்‌ குத்திவிட்டதாம்‌. செவ்வாய்க்‌ 
கிழமையன்று சைக்கிளில்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்த கணக்கர்‌ 
மீது பாய்ந்ததாம்‌... நல்ல வேளையாக, அவர்‌ சைக்கிளை 
விட்டு, ஒரு வேலிக்கு அப்பால்‌ தாவிக்‌ குதித்து உயிர்‌ தப்பி 
னாராம்‌.”” 

இவை எல்லாம்‌ லோகத்யாவுக்கு முன்னமே தெரிந்தவை 
தான்‌; இன்னும்‌ பல செய்திகளுங்கூட அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. 
அதாவது, பண்ணையிலுள்ள மாட்டுக்காரன்‌ ஒருவனைத்‌ தவிர 
வேறு யாரும்‌ பெரிண்டேயின்‌ அருகே போய்க்கொள்ள முடி 
யாது. அவன்‌ தான்‌ பெரிண்டேயை யரோஸ்லாவலுக்கு 
அருகிலுள்ள ஏதோ ஓர்‌ ஊரிலிருந்து கூட்டிவந்தான்‌. 

பெரிண்டேய்‌ மேய்வதை நிறுத்திவிட்டுத்‌ தலையை 
உயர்த்தி, பக்கவாட்டில்‌ நின்றுகொண்டு, குண்டு மணி 
போன்ற கண்ணால்‌ குழந்தைகளைக்‌ கவனித்தது. 

“போகலாம்‌, வா. பார்‌! அது நம்மையே பார்க்‌ 
கிறது...” என்றாள்‌ மாஷா. 

லோகத்யாவுக்குப்‌ பசுக்களைக்‌ கண்டாலே பயம்‌; அதனால்‌ 
தான்‌ அவன்‌ அவ்விடத்தை விட்டு நகரவேயில்லை. 
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“நாம்‌ போகலாம்‌, லோத்யா --அது நம்மைக்‌ கவனிக்‌ 
கிறது. 

“பயப்படாதே, மாஷா. இதைவிட மோசமானவைகளை 
எல்லாம்கூட நான்‌ ஒருகை பார்த்திருக்கிறேன்‌.'” 

காளைகளோடு தனக்கு எந்த வகையில்‌ தொடர்பு உண்டு 
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என்பதைப்பற்றி லோத்யா அதுவரை எண்ணிப்‌ பார்த்த 
தில்லை. மாஷாவும்‌ அவனைக்‌ கேட்டதில்லை. ஆனால்‌, தொள 
தொள வென்றிருந்த அரைக்‌ கால் சட்டைகள்‌ அணிந்து, 
எலும்புந்‌ தோலுமாயிருந்த லோத்யாவை அவள்‌ முதலில்‌ 
நோக்கினாள்‌; பிறகு, உருண்டு திரண்ட தசைகளும்‌ பளபளப்‌ 
பான கரிய தோலும்‌ கொண்ட அந்தப்‌ பிரம்மாண்டமான 
காளையைப்‌ பார்த்தாள்‌. 

பிர்ச்‌ மரத்தில்‌ காளை நன்றாகக்‌ கட்டப்பட்டிருந்தது 
போல்‌ தான்‌ தெரிந்தது. ஆனால்‌ லோத்யா அளவற்ற திமி 
ருடன்‌ மாஷாவைத்‌ திடுக்கிட்டுப்‌ போகும்படிச்‌ செய்ய வேண்‌ 
டும்‌ என்ற ஆத்திரத்தில்‌ புருவங்களை நெறித்துக்‌ கொண்டு, 
““கொம்புகளிடையே உள்ள கயிறு மிகவும்‌ தேய்ந்து 
போனது போலத்‌ தெரிகிறதே” என்று சொன்னான்‌. 

“ஓ, இல்லை, லோத்யா!?? 

“ஆமாம்‌ அப்படித்தான்‌, நான்‌ போய்‌ அதைப்‌ பார்த்து 
வருகிறேன்‌. எதற்கும்‌ நீ விலகியிரு.”்‌ 

““லோத்யா, திரும்பிவா, வந்துவிடு! ஏன்‌, உனக்குப்‌ 
பயித்தியம்‌ பிடித்துவிட்டதா, என்ன!” என்று, சாலை வழி 
யாகப்‌ பின்னடைந்துகொண்டு கூச்சலிட்டாள்‌ மாஷா. 

லோத்யா அதைச்‌ சிறிதும்‌ கவனிக்கவில்லை. அடிமேல்‌ 
அடி வைத்து, மெதுவாகக்‌ காளையை நெருங்கினான்‌. 
பெரிண்டேய்‌ லோத்யாவை நோக்கித்‌ திரும்பி “உஷ்ஷ்‌”: 
என்று சீறியது. 

அந்தச்‌ சீறலிலேயே லோத்யா நடுங்கிப்‌ போனான்‌. “லோக்‌ 
யா, வேண்டாம்‌! லோத்யா, நீ என்ன செய்யப்‌ போகிறாய்‌?' 
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என்று கூப்பாடு போட்டுக்கொண்டு நின்றாள்‌ மாஷா. அவளைக்‌ 
கடைக்‌ கண்ணால்‌ நோக்கினான்‌ லோக்யா. அவள்‌ காட்டுக்குப்‌ 
பக்கத்தில்‌ நின்று கொண்டிருந்தாள்‌. 

லோத்யாவுக்கு அது உற்சாகமூட்டியது. தயங்கிக்கொண் 
டே மேலும்‌ சில அடிகள்‌ முன்‌ வைத்து, காளைக்குச்‌ சுமார்‌ 
ஒன்றரை கெஜ தூரத்தில்‌ போய்‌ நின்றான்‌. 

பெரிண்டேய்‌ தலையைத்‌ தாழ்த்தி, விலாப்பக்கத்தில்‌ 
வாலைச்‌ சுழற்றி அடித்துக்கொண்டு, “உஷ்ஷ்‌” என்று இன்‌ 
னொரு முறை சீறியது. 

“இரு இரு... அதெல்லாம்‌ நடக்காது!” என்று லோத்‌ 
யா வாய்க்குள்ளேயே சொல்லிக்கொண்டு மேலும்‌ ஓர்‌ அடி 
நெருங்கினான்‌. 

கொம்பைச்‌ சுற்றி இரண்டு முறை கட்டப்பட்டிருந்த 
கயிற்றை அவிழ்த்துக்கொள்ள முயல்வதுபோலத்‌ தலையை 
ஆட்டிக்கொண்டு பெரிண்டேய்‌ லோத்யாவை நோக்கிப்‌ 
பாய்ந்தது. ஆனால்‌ கயிறு அதை இழுத்து நிறுத்தியதால்‌, 
குலை ஒரு பக்கமாகச்‌ சாய்ந்தது; அப்போது காளையினுடைய 
ஒரு கண்‌ பூமியையும்‌ மற்றொன்று வானையும்‌ நோக்கலாயின. 
காளை ஆங்காரத்துடன்‌ நீண்ட முழக்கமிட்டுக்‌ கதறியது. 
அதைக்‌ கேட்ட மாஷா வீறிட்டாள்‌. லோத்யாவுக்கு வயிற்றில்‌ 
புளி கரைத்தாற்‌ போல்‌ இருந்தது. அவன்‌ ஓட எத்தனித்த 
தறுவாயில்‌, முன்போலவே காளை கயிற்றால்‌ பலமாகக்‌ கட்டப்‌ 
பட்டு நிற்பதைக்‌ கண்டான்‌. 

“அகன்‌ மூக்கைத்‌ தொட்டுவிட்டுப்‌ போய்விடுகிறேன்‌!” * 
என்று சொல்லிக்கொண்டான்‌. 

பெரிண்டேயுக்கு மிகவும்‌ அருகில்‌ நெருங்கி, இடது கை 
யை நீட்டி, ““*இதோ பார்‌, காளை, நீ நல்ல காளை... ஆயிற்றே?” 
என்று நயமாக, உற்சாகப்‌ படுத்திப்‌ பேசினான்‌. “நல்ல காளை 
யினுடைய”” கதகதப்புள்ள, மிருதுவான மூக்கில்‌ தன்‌ சுட்டு 
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விரலை நுழைத்தான்‌. பெரிண்டேய்‌ அசையவில்லை. ஆகவே 
லோத்யாவுக்கு உடனே ஊக்கம்‌ பிறந்குது. 

“பார்‌! அள்‌ யாரென்று தெரியாமல்‌ பாய்கின்றாயே'' 
என்று, மாஷாவிற்குக்‌ கேட்கும்படி உரக்கக்‌ கூறினான்‌. காளை 
யின்‌ மூக்கில்‌ முட்டியால்‌ குத்தினான்‌. 

பெரிண்டேய்‌ பதறி அடித்துப்‌ பின்வாங்கியது. இதுவே 
லோக்யாவுக்கும்‌ கெளரவமாகப்‌ பின்‌ வாங்கிக்‌ கொள்வதற்கு 
ஏற்ற காலமாகும்‌. எனவே அவன்‌ திரும்பி, மாஷாவை 
நோக்கிப்‌ புறப்பட்டான்‌; விரைந்து நடவாமலும்‌, பின்னால்‌ 
பார்க்காமலும்‌ செல்ல முயன்றான்‌ .ஆனால்‌ திரும்பிப்‌ பார்க்காம 
லிருப்பது சிரமமான காரியமாயிருந்தது; ஏனெனில்‌ அவனுக்‌ 
குப்‌ பின்புறமாக ஏகோ ஒருவகைப்‌ பரபரப்பு ஏற்பட்டது 
போல்‌ காதில்‌ பட்டது. எனினும்‌ நிமிர்ந்த பார்வையுடன்‌, 
கவலையற்ற ஒரு புன்சிரிப்பையும்‌ வருவித்துக்கொண்டு பாதி 
அளவு தூரம்‌ நடந்து சென்றான்‌. திடீரென்று மாஷா 
வினுடைய முகம்‌ விகாரமுற்று மாறுவதைக்‌ கண்டான்‌. அவள்‌ 
விசித்திரமாகக்‌ கிரீச்சிட்டுக்‌ கதறிக்கொண்டு, பெருங்காற்‌ 
ரல்‌ தூக்கியெறியப்பட்டவள்‌ போலத்‌ தாவிக்‌ குதித்து 
முகாமை நோக்கிக்‌ குடல்‌ தெறிக்க ஓடினாள்‌. தன்படியாக 
லோக்யாவும்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 

பெரிண்டேய்‌, கொம்புகளைக்‌ தாழ்த்திக்கொண்டு அவனை 
நோக்கி அடிமேல்‌ அடி வைத்து வந்தது. 

அந்த-“*“அஞ்சா நெஞ்சன்‌'' கூச்சலிடவுமில்லை; யாதொரு 
சத்தம்‌, போடவுமில்லை. ““ஓட வேண்டும்‌” என்ற எண்ணம்‌ 
அவன்‌ மூளையில்‌ உதித்தது; அவ்வளவு தான்‌, அதற்குள்ளாகக்‌ 
கால்கள்‌ அவனைக்‌ காட்டுக்குள்‌ பத்து கெல கூரம்‌ கொண்டு 
போய்விட்டன. பிறகு “மறைந்து கொள்ள வேண்டும்‌” 
என எண்ணினான்‌! அனால்‌ அகுற்கு ஒரு விநாடிக்கு முன்பே, 
பெரிய பிர்‌ மரத்தின்‌ தாழ்ந்து பரந்த கிளைகளுக்கடியில்‌ 
படுத்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. எந்த நேரத்திலும்‌ அந்தக்‌ 
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காளை அங்கு வந்து, தன்னைக்‌ கொம்பால்‌ குத்திக்‌ கிழித்து 
விடும்‌ என்ற எண்ணத்தைத்‌ தவிர, வேறு எதுவுமே அவன்‌ 
சிந்தையில்‌ உதிக்கவில்லை... 

ஆனால்‌ பெரிண்டேய்‌ அங்கு வரவேயில்லை. லோத்யா 
வோ பிர்‌ மரத்தின்‌ ஊசி இலைகளின்மீது நெடு நேரம்‌ செத்த 
வன்‌ போல்‌ படுத்திருந்தான்‌. கடைசியாகத்‌ தலையை உயர்த்தி 
ஏதாவது சத்தம்‌ கேட்கிறதா என்று அறிய முயன்றான்‌. 
எங்கும்‌ அமைதியாக இருந்தது. அந்த அமைதி ஐந்து நிமிடம்‌ 
நீடித்ததா அல்லது அரைமணி நேரம்‌ நீடித்ததா என்று 
சொல்வது கடினம்‌. கடைசியில்‌, மிகவும்‌ அருகில்‌, ““லோக்யா, 
லோத்யா, நீ எங்கு இருக்கிறாய்‌??? என்று பயந்து நடுங்கும்‌ 
மெல்லிய குரலில்‌ யாரோ கூப்பிட்டது கேட்டது. 

“அஞ்சா நெஞ்சன்‌”? பிர்‌ மரத்தின்‌ அடியிலிருந்து 
நகர்ந்து வெளியே வந்தான்‌. பெரிண்டேயிடமிருந்து தப்பி 
ஓடிவந்தபோது அங்கிருந்த புதரை அவன்‌ கவனிக்கவேயில்லை. 
இப்பொழுது அதனூடே பெரும்‌ சிரமத்துடன்‌ நடந்து 
சென்று, ஒருவாறு சாலைக்கு வந்து சேர்ந்தான்‌. 

மாஷா மூன்றடி தூரம்‌ தள்ளி நின்றாள்‌. அவளுடைய 
உருண்டை முகம்‌ சிவந்திருந்தது; இமைமயிர்கள்‌ கண்ணீரால்‌ 
நனைந்து ஒட்டிக்‌ கொண்டிருந்தன. எப்போதுமே நன்கு சீவி 
விடப்பட்டிருக்கும்‌ அவளது பொன்னிறக்‌ கூந்தல்‌ குலைந்திருந்‌ 
குது. லோத்யாவோ வெளிறிப்‌ போயிருந்தான்‌. மூக்கின்‌ 
குறுக்கே, வலது கன்னத்தில்‌ ஒரு பெரிய கீறல்‌ தெரிந்தது. 
அவனுடைய கால்சட்டை, சொக்காய்‌, அலங்கோலமா 
யிருந்த தங்கநிறத்‌ தலைமயிர்‌ ஆகிய அனைத்திலும்‌ நிறைய 
ஊசி இலைகள்‌ ஒட்டிக்‌ கொண்டிருந்தன. 

மாஷா நீண்ட நேரம்‌ அவனையே பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருந்துவிட்டு, ““நீ தீர்ந்துவிட்டாய்‌ என்றே நான்‌ நினைத்‌ 
கேன்‌” என்று பெருமூச்செறியக்‌ கூறினாள்‌. 

லோத்யா சிரிப்பதற்கு முயன்றான்‌. 
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“ £ மி- மிக- மிக விந்தையான சாகசம்‌ தான்‌'' எனத்‌ திக்கிப்‌ 
பேசினான்‌. 

அவர்கள்‌ இருவரும்‌ மெளனமாக நின்று சுற்றிலும்‌ 
பார்த்தனர்‌. கண்ணுக்‌ கெட்டிய தூரம்‌ வரை யாரையுமே 
காணவில்லை. 

திடீரென்று, மறுபடியும்‌ மாஷாவினுடைய முகத்தில்‌ ஒரு 
விதப்‌ பயம்‌ தோன்றியது. 

““லோத்யா! பெரிண்டேய்‌ எங்கே? எங்கே போய்‌ 
விட்ட து?” * 

அலட்சியமாகக்‌ காட்டின்‌ பக்கம்‌ கையைக்‌ காட்டி, 
““அங்கே தான்‌ போயிருக்கும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌” என்றான்‌ 
லோத்யா. 

மாஷா நெருங்கிவந்து அவன்‌ கண்களை உற்று நோக்கி 
னாள்‌. 

““லோத்யா, நீ என்ன செய்துவிட்டாய்‌ என்பது உனக்குத்‌ 
தெரிகிறதா, இல்லையா??? என்று வினவினாள்‌. 

லோத்யா பதில்‌ சொல்லவில்லை. 

“அது காட்டுக்குள்‌ சென்றுவிட்டது! இனி காணாமல்‌ 
போய்விடுமே! என்று அநேகமாகக்‌ கூச்சலிடுவதுபோல்‌ 
உரக்கக்‌ கூறினாள்‌. 

தான்‌ செய்த செயலின்‌ விளைவு என்ன என்பது அப்பொ 
முது தான்‌ அவனுக்குப்‌ புலப்பட்டது. அவனால்‌ தான்‌, கூட்டுப்‌ 
பண்ணையின்‌ உயர்ந்த ஜாதிப்‌ பொலி காளை அவிழ்த்துக்‌ 
கொண்டு ஓடிவிட்டது. காட்டில்‌ நெடுந்‌ தூரம்‌ சுற்றியலைந்து, 
வழி தவறி, அது இறந்து போகலாம்‌. லோத்யா தோள்களைக்‌ 
குலுக்கிக்கொண்டு, முகக்கைக்‌ கொங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண் 
டான்‌. 

“நீ என்ன செய்தாய்‌ .என்று பார்த்தாயா?” ” 

மாஷா சிந்தனையோடு நின்றாள்‌. “அஞ்சா நெஞ்சனை”” 
மெச்சிப்‌ புகமாமல்‌, தனது பயனீர்‌ டையின்‌ நுனியைக்‌ 
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கடித்துக்கொண்டே வேறு எங்கேயோ பார்க்கலானாள்‌. பிறகு, 
வெடுக்கென்று திரும்பி, சிறிய பிர்‌ மரங்களிடையே மறைந்‌ 
தாள்‌..லோத்யா அவளைப்‌ பின்தொடர்ந்தான்‌. 

அந்தக்‌ காடு ஒரே சீராக இருக்கவில்லை. பிர்‌ மரங்கள்‌ 
அடர்ந்த பகுதிகள்‌, தீவுகள்‌ போலவும்‌, கண்டங்கள்‌ போலவும்‌ 
தோன்‌ றின. அவைகளுக்கு இடையே எழில்‌ கொழிக்கும்‌ 
மஞ்சள்‌ நிறப்‌ பூக்களுடன்‌ விளங்கிய புல்லடர்ந்த பாதைகள்‌ 
விரிகுடாக்கள்‌ போலவும்‌ ஜல சந்திகள்‌ போலவும்‌ காணப்‌ 
பட்டன. பெரிண்டேயைப்‌ பற்றிய அச்சத்தையும்‌ காட்டில்‌ 
வழி தவறிப்‌ போகும்‌ என்ற எண்ணத்தையும்‌ கூட மாஷா 
மறந்துவிட்டது போல்‌ தோன்றியது. சில சமயங்களில்‌ 
காய்ந்த குச்சிகள்‌ ஓடியும்‌ சத்தம்‌ கேட்டு, அத்திசையை 
நோக்கி ஓடினாள்‌. சில வேளைகளில்‌ மரங்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
ஏதோ ஒன்று அசைவது போல அவளுக்குத்‌ தோன்றும்‌; 
உடனே குத்தும்‌ பிர்‌ மரங்களுக்கிடையே நுழைந்து அதை 
நோக்கி ஓடுவாள்‌. 

அவளைப்‌ பின்தொடர்ந்து அவள்‌ ஓடிய இடத்திற்‌ 
கெல்லாம்‌ லோக்யாவும்‌ ஓடினான்‌. காளையைக்‌ கண்டாலுங் 
கூடத்‌ தாங்கள்‌ என்னதான்‌ செய்ய முடியும்‌ என்று அவன்‌ 
யோசிக்கலானான்‌. தனக்கோ அல்லது மாஷாவுக்கோ இருபது 
அடிக்கு அதிகம்‌ அதனிடம்‌ நெருங்குவதற்குத்‌ துணிவு கிடை 
யாது. சரி, கூட்டுப்‌ பண்ணைக்குப்‌ போய்‌, என்ன நடந்தது 
என்பதைச்‌ சொல்லிவிட்டால்‌, என்ன? அனால்‌ அதைச்‌ சொல்‌ 
வது எப்படி? நேராக அவர்களிடம்‌ போய்‌, “அன்புள்ள 
தோழார்களே, உங்கள்‌ காளையை நான்‌ அவிழ்த்துவிட்டேன்‌; 
அது காட்டிற்குள்‌ சென்றுவிட்டது. போய்‌, அதைத்‌ தேடுங்‌ 
கள்‌'' என்று சொல்வது? அது சரியில்லை. இருக்கட்டும்‌, 
ஏதாவது நடக்கும்‌, பார்த்துக்கொள்ளலாம்‌. இந்த நம்பிக்கை 
யுடன்‌ காளையைக்‌ கேடுவகே மேலானது -- இவ்வாறாக அவன்‌ 
சிந்தனை சென்றது. 
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படிப்படியாக, லோத்யா தைரியத்தை வரவழைத்துக்‌ 
கொண்டு புல்லில்‌ பெரிண்டேயின்‌ காலடிகள்‌ தெரிகின்றனவா 
என்று பார்க்க முற்பட்டான்‌. அனால்‌ அந்தப்‌ புல்‌ கட்டை 
யாகவும்‌, வளைந்து கொடுப்பதாகவும்‌ இருந்தது; எனவே, 
தன்னுடைய தடங்களைக்கூட அவனால்‌ அடையாளங்‌ காண 
முடியவில்லை. | 

இவ்வாறாக அவர்கள்‌ காட்டில்‌ சுற்றியலைந்தனர்‌. 
இறுதியில்‌, பெரிய வெளிகளில்‌ மஞ்சள்‌ நிற மலர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ அந்தி வெயிலின்‌ ஒளிபட்டுச்‌ சிவப்பாக மாறுவதைக்‌ 
கண்டார்கள்‌. சிறு வெளிகளிலோ எல்லாம்‌ இருண்டு 
மங்கலாகி வந்தது. 

““லோத்யா!... என்ன செய்துவிட்டாய்‌, பார்த்தாயா? 
இப்பொழுதாவது தெரிந்துகொண்டாயா, இல்லையா?” என்று 
மாஷா பத்தாவது தடவையாகக்‌ குத்திக்‌ காட்டினாள்‌. 

“கூட்டுப்‌ பண்ணக்குப்‌ போய்ச்‌ சொல்லிவிட வேண்‌ 
டியதுதான்‌' என்று ““அஞ்சா நெஞ்சன்‌'' துயரத்தோடு 
சொன்னான்‌. ப 

வருத்தத்தோடும்‌ களைப்போடும்‌ அவர்கள்‌ திரும்புவ 
தென்று தீர்மானித்தனர்‌. வலப்பக்கமாக இன்னும்‌ கள்ளிப்‌ 
போக வேண்டும்‌ என்று மாஷா நிச்சயமில்லாது சொன்னாள்‌. 
இடெப்பக்கமாகத்‌ தான்‌ சிறிது தள்ளிப்‌ போக வேண்டும்‌ 
என்று லோத்யாவும்‌ நிச்சயமின்றிக்‌ கூறினான்‌. அவர்‌ 
களிருவரின்‌ உள்ளத்திலும்‌ கவலை வளர்ந்தது. 

சிறிது நேரத்தில்‌ மரங்களுக்கிடையே ஒரு திறந்த 
வெளியைக்‌ கண்டனர்‌. காட்டின்‌ ஊடே செல்லும்‌ ஓர்‌ அகன்ற, 
சீரான பாகை அருகில்‌ தென்பட்டது. அங்கங்கே தாழ்ந்த 
ஜூனிப்பர்‌ புதர்கள்‌ வளர்ந்திருந்தன. உடனே மாஷா 
வுக்குத்‌ தெம்பு உண்டாகியது. 

“ஓ, இது முகாமுக்குச்‌ செல்லும்‌ பாதை அல்லவா!'' 
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கிளைகளை விலக்கிக்கொண்டு, மாஷா பாகைக்கு வந்தாள்‌. 
முதலில்‌ இடதுபுறம்‌ பார்த்துவிட்டு, பின்பு வலதுபுறமாகத்‌ 
திரும்பினாள்‌... திடீரென்று பதறிப்போய்ப்‌ பின்வாங்கினாள்‌. 

லோச்யாவும்‌ அவளுடன்‌ சேர்ந்துகொண்டு, வலப்பக்க 
மாகப்‌ பார்த்தான்‌. ஐம்பது அடிகளுக்கு அப்பால்‌, பாதையில்‌ 
பெரிண்டேய்‌ மேய்ந்து கொண்டிருந்தது. 

மாஷா, லொத்யாவின்‌ முழங்கைக்குமேல்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, பெரிண்டேயை வைத்த கண்‌ வாங்காது பார்த்த 
படியே, ““லோத்யா, உன்னால்தான்‌ அது வெளியே ஓடிவந்து 
விட்டது என்பதைக்‌ கூட்டுப்‌ பண்ணையில்‌ ஒருவரிடமும்‌ 
சொல்லாதே!” என்று இரகசியமாய்ச்‌ சொன்னாள்‌. 

““ஏன்‌ சொல்லக்‌ கூடாது?” என்று காளையை ஒரு கண்ணால்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே, தாழ்ந்த குரலில்‌ லோத்யா கேட்டான்‌. 

““லோத்யா, நீ சிறு பையன்‌ ஆதலால்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொள்வாய்‌; ஆனால்‌ நமது முகாமின்‌ தலைவர்கள்‌ தொல்‌ 
லைக்குள்ளாவார்கள்‌, அதனால்‌ தான்‌.” 

லோத்யா பதில்‌ சொல்லவில்லை. மாஷா அவன்‌ கையை 
இன்னும்‌ அழுத்தமாகப்‌ பற்றிக்கொண்டாள்‌. 

““லோத்யா, காளையின்‌ அருகே போகமாட்டேன்‌ என்று 
உறுதி கூறமாட்டாயா?'' 

ஏன்‌??? 

““நான்‌ ஒரே ஓட்டத்தில்‌ முகாமுக்குச்‌ சென்று, அங்‌ 
கிருந்து கூட்டுப்‌ பண்ணைக்கும்‌ போகிறேன்‌... நீ இங்கேயே 
இருந்து, ஆட்கள்‌ வரும்‌ வரை அது ஓடிவிடாமல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்‌. அருகில்‌ மட்டும்‌ போகாதே. சரிதானா??? 

““சரி,சரி'” என்று அரைமனதோடு ஒப்புக்கொண்டான்‌ 
லோத்யா. மனமுடைந்து போய்‌ காளையையும்‌, தூரத்தில்‌ 
இருண்ட சுவர்கள்‌ போல்‌ செறிந்து டெந்த பிர்‌ மரங்களையும்‌, 
பாதையின்‌ கோடியில்‌ தெரிந்த மறையும்‌ செங்கதிர்ச்‌ செல்வ 
னையும்‌ பார்த்துக்கொண்டு இருந்தான்‌. 
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“அனால்‌ அது அங்கிருந்து கிளம்பிவிட்டால்‌, நீயும்‌ 
கூடவே சென்று “தை, இந்தா!” என்று கூச்சலிட்டுக்‌ கொண் 
டேயிரு. அப்படிச்‌ செய்தால்‌ தான்‌ நீ எங்கிருக்கிறாய்‌ என்‌ 
பது எங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. என்ன, சரிதானா??? 

லோத்யா தலையை மட்டும்‌ அசைத்தான்‌. 

“போய்‌ வருகிறேன்‌!... ஹம்‌... லோத்யா, நான்‌ 
மட்டும்‌ உன்‌ நிலையில்‌ இருந்தால்‌, அச்சத்தால்‌ செத்தே 
போய்விடுவேன்‌ !”” 

மாஷா அங்கிருந்து ஓட்டம்‌ . பிடித்தாள்‌. மறையும்‌ 
கதிரொளியில்‌ அவளுடைய சொக்காய்‌ உயர்மில்லாக புகர்‌ 
களுக்கு மேலாக வெகு நேரம்வரை ஆடிச்‌ செல்வது கெரிந்தது. 
காட்டில்‌ ஒரே அமைதி. தன்னுடைய வாழ்நாள்‌ முழுவதிலும்‌ 
லோத்யா அது போல்‌ தனிமையாக இருந்ததே இல்லை. 

காய்ந்துபோன மரக்கிளை ஒன்றை எடுத்து அதிலுள்ள 
சுள்ளிகளை ஓடிக்கப்‌ புறப்பட்டான்‌. கையில்‌ ஒரு கம்பு 
இருந்தாலும்‌ காளையை ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாது என்பது 
அவனுக்குத்‌ தெரிந்தது தான்‌. ஆனாலும்‌ குச்சி சிறிது நம்பிக்‌ 
கையைக்‌ கொடுத்தது. 

சுள்ளிகளில்‌ ஒன்றை ஓடிக்கும்பொழமுது ஏற்பட்ட 
சத்தத்தால்‌, பெரிண்டேய்‌ கலையைக்‌ தூக்கியது. 

அருகிலிருந்த பிர்‌ மரத்துக்குப்‌ பின்னால்‌ லோக்யா 
மறைந்துகொண்டான்‌. காளை, சத்தம்‌ வருகிறதா என்று 
சில விநாடிகள்‌ பார்த்துவிட்டு, பிறகு மாஷா சென்ற திசைக்கு 
எதிர்ப்புறமாகப்‌ பாகை வழியே செல்லக்‌ தொடங்கியது. 
அது விரைவில்‌ எங்காவது நின்று, மேய ஆரம்பிக்கும்‌ என்று 
லோத்யா எதிர்பார்த்தான்‌. அனால்‌ காளையோ, அழுக்குப்‌ 
பிடித்த குஞ்சத்தையுடைய தனது வெள்ளை வாலை உற்சாக 
மாகச்‌ சுழற்றிக்கொண்டு மேலும்‌ நடந்து கொண்டிருந்தது. 
கொம்புகளிலிருந்து தொங்கிய, அறுந்து போன கயிறு, அதன்‌ 
பின்னே புல்வழியாக இழுபட்டுக்கொண்டு சென்றது. 
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“ஐயோ, நழுவிவிடப்‌ போகிறகே!'' என்று லோத்யா 
நினைத்து, காளையின்‌ பின்னே ஓடினான்‌. 

““பெரிண்டேய்‌!?” என்று அவன்‌ கூப்பாடு போட்டான்‌. 

ஆனால்‌ காளையோ, தான்‌ எங்கே, எதற்காகப்‌ போகி 
றோம்‌ என்பதும்‌, இன்னும்‌ ஒரு சாலை வழியே நெடுந்‌ தூரம்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌ என்பதும்‌ தனக்குக்‌ தெரியும்‌ என்று 
சுட்டிக்‌ காட்டுவது போல்‌ நடந்து சென்றது. ஆகவே லோத்‌ 
யா கவலையோடு, காளைக்கு மிகவும்‌ அருகில்‌ ஓடிச்‌ சென்று 
மறுபடியும்‌, ““பெரிண்டேய்‌!”” என்று கூச்சலிட்டான்‌. 
காளை நின்று, கலையைச்‌ சற்றே திருப்பி லோத்யாவைப்‌ 
பார்த்தது; அவன்‌ விலவிலத்துப்‌ போய்‌ அப்படியே அசை 
யாது நின்றுவிட்டான்‌. 
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பெரிண்டேய்‌ நிதானமாக அவன்‌ பக்கம்‌ திரும்பியது. 
லோத்யாவின்‌ முட்டிகள்‌ பயத்தால்‌ பின்னிப்‌ பிணைந்தன. 
வாலை ஒரு முறை வீசிச்‌ சுழற்றிவிட்டு, பெரிண்டேய்‌ அவனை 
நோக்கிப்‌ புறப்பட்டது. ““அஞ்சா நெஞ்சன்‌'' உடனே 
சிட்டாய்ப்‌ பறந்து காட்டிற்குள்‌ புகுந்துவிட்டான்‌. 

கடைசியில்‌, பாகைக்குத்‌ திரும்பி வந்து காளையைத்‌ 
தேடினான்‌. அது எங்கோ போய்விட்டது. மெல்ல நகர்ந்து 
சென்று கொண்டிருக்கையில்‌ லோத்யாவின்‌ காதில்‌ கொஞ்ச 
தூரத்திற்கு அப்பால்‌ காட்டில்‌ சுள்ளிகள்‌ மிதிபடும்‌ சத்தம்‌ 
விழுந்தது. அந்த ஓசையைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்று, பிர்‌ மரங்‌ 
களுக்கிடையில்‌ பெரிண்டேயினுடைய வெள்ளை வால்‌ தெரிவ 
தைக்‌ கண்டான்‌. 

காட்டின்‌ அகன்ற பாதைகளிலும்‌ சிறு வெளிகளிலும்‌ 
அலைவது மறுபடியும்‌ தொடங்கிற்று. படிப்படியாக மரங்கள்‌ 
இருண்டும்‌ மிக உயரமாகவும்‌ தோன்றின. புல்லின்‌ பச்சை 
நிறம்‌ கரிய சாம்பல்‌ நிறமாக மாறியது. இருட்டும்‌ நேரமாகி 
விட்டது. அனால்‌ பெரிண்டேயோ மேலும்‌ மேலும்‌ நடந்து 
கொண்டே இருந்தது. சில பொழுது நின்று கவலைக்‌ குறி தோன்‌ 
றக்‌ கத்தியது. இந்தப்‌ பெரிய காளைக்குப்‌ பின்னே கொஞ்ச 
தூரத்தில்‌ வளைந்த குச்சியைக்‌ கையில்‌ ஏந்திய ஒரு சிறுவன்‌ 
தேம்பிக்கொண்டும்‌, ““மா-ஷா! இந்தா, மா-ஷா!”' என்று 
உரக்கக்‌ கூப்பாடு போட்டுக்கொண்டும்‌ போனான்‌. 

யாருமே பதிலளிக்கவில்லை. 

பிர்‌ மரக்‌ காடு முடிவடைந்தது. பெரிண்டேய்‌ குறுயெ 
பசும்புல்‌ தரையைக்‌ கடந்து, ஒரு சிறிய குன்றை அடைந்து. 
பாய்மரம்‌ போன்று காணப்பட்ட பைன்‌ மரங்களும்‌, சில 
வெண்‌ பிர்ச்‌ மரங்களும்‌ அக்குன்‌ றில்‌ இங்கொன்றும்‌ அங்கொன்‌ 
றுமாக வளர்ந்திருந்தன. குன்றின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ பெரிண்‌ 
டேய்‌ நின்று, மிகவும்‌ மெதுவாகக்‌ கத்தியது. தான்‌ கத்துவமை 
யாராவது கேட்டுவிடுவார்களோே என்று அது அஞ்சுவது 
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போலிருந்தது. படிப்படியாக அதன்‌ சுறுசுறுப்பு குறைந்தது; 
வருத்தத்தோடு தலையைக்‌ காழ்த்தியது. ஒரு சில நிமிடங்கள்‌ 
கழித்து, லோத்யாவுக்கு முதுகைக்‌ காட்டிக்கொண்டு படுத்துக்‌ 
கொண்டது. இடையிடையே சுண்ணாம்பு தெளித்த பெருங்‌ 
கற்பாறையே போல அது காணப்பட்டது. 

பனித்‌ துளி படர்ந்த ஒரு பெரிய தறித்த அடிமரத்தின்‌ 
மீது லோத்யா உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. அவனுடைய விளை 
யாட்டு ஜோடுகள்‌ பனிநீரில்‌ ஒரேயடியாக ஊறிப்‌ போயிருந் 
தன. பாவம்‌, குளிரால்‌ நடுங்கி, பசியால்‌ தவித்தான்‌. கவலை 
தோய்ந்த எண்ணங்கள்‌ அவன்‌ சிந்தையில்‌ அலைமோதின. 
அப்பாகை முகாமுக்குச்‌ செல்கிறது என்பது தவறுதலாக 
இருந்தால்‌ என்ன செய்வது? அது வேறொரு பாதையாக 
இருந்து, மாஷா எங்கோ வழி தவறிப்‌ போய்‌, உழவர்கள்‌ 
எங்கோ தொலை தூரத்தில்‌ காளையைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தால்‌ என்ன செய்வது? காலையில்‌ மறுபடியும்‌ பெரிண்டேய்‌ 
அலையத்‌ தொடங்கிவிடும்‌. உணவோ, கதகதப்பான ஆடை 
யோ இல்லாமல்‌, இந்தக்‌ காளையை எவ்வளவு நேரம்தான்‌ 
துரத்திச்‌ செல்வது? ஒரு நாளோ, இரண்டு நாளோ அல்லது 
ஒரு வாரம்‌ முழுவதுமோ அப்படித்‌ திரிய நேரிட்டால்‌... 
மனித சஞ்சாரமற்ற இந்தக்‌ காட்டில்‌ சாக வேண்டியது 
தான்‌! செத்தபின்‌ எலும்புகளைக்கூட யாரும்‌ கண்டுபிடிக்க 
முடியாகே!... 

லோத்யாவுக்கு எழுந்து போய்விட வேண்டும்‌ என்ற 
உணர்ச்சி மேலிட்டது. காளை அறுத்துக்கொண்டு ஓடிப்‌ 


போனகற்கு அவன்‌ தான்‌ காரணம்‌ என்பதை மாஷாவோ 
சொல்லமாட்டாள்‌. ஆகவே அகுற்கு அவன்‌ பதில்‌ சொல்லத்‌ 
தேவையில்லை. ஆனால்‌ இப்படி நினைத்த மறு கணமே அந்த 
எண்ணத்தின்‌ இழிந்த தன்மையை உணர்ந்தான்‌. மாஷா வழி 
தவறாமல்‌ போய்த்‌ திரும்‌்பிவிட்டால்‌, என்ன ஆவது? பலப்பல 
உழவர்கள்‌, முகாமின்‌ தலைவர்கள்‌, வயதில்‌ மூத்த பயனீர்‌ 
கள்‌ ஆகியோர்‌ எல்லாம்‌ அவனைக்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ 
என்ன ஆவது? லோத்யா பயந்துவிடமாட்டான்‌; காளையைத்‌ 
குடுத்து நிறுத்தியிருப்பான்‌ என்று அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
நம்பிக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌. அந்த நம்பிக்கைக்குக்‌ துரோகம்‌ 
செய்யமாட்டான்‌ என்று மாஷாவும்‌ உறுதியாக இருப்பாளே... 
பெரிண்டேயை விட்டு ஓடிப்‌ போவதாயிருந்தால்‌, 
அதனால்‌ தனக்கே தன்மீது மாறாத இழிவுணர்ச்சி நிலைத்து 
விடும்‌; அதை ஒரு நாளும்‌ தன்னால்‌ போக்கிக்கொள்ள முடி. 
யாது என்பதை லோத்யா உணர்ந்துகொண்டான்‌. 
அடிமரத்தின்மீதிருந்து இறங்கி, பெரிண்டேயை நெருங்‌ 
கினான்‌ லோத்யா. நன்றாக இருட்டிவிட்டது. சந்திரன்‌ இன்னும்‌ 
உதயமாகவில்லை. தெளிவான கோடை வானத்தின்மீது மங்‌ 
கிய நட்சத்திரங்கள்‌ தெரிந்தன. பெரிண்டேயின்‌ ஓங்கிய 
கரிய முதுகுக்குமேலே கொம்புகள்‌ தெரிந்தன. கொம்புகளில்‌ 
கட்டியிருந்த கயிறு புல்லின்மேல்‌ நீண்டு கிடந்ததும்‌ தென்‌ 
பட்டது. காளை காட்டின்‌ வழியாக அலைந்து திரிந்தபொழுது. 


கயிறு எப்படி அதற்குப்‌ பின்னால்‌ இழுபட்டுவந்தது என்பது 
லோத்யாவின்‌ நினைவிற்கு வந்தது. அது சுமார்‌ மூன்று கெஜ 
மிருக்கலாம்‌; அல்லது சிறிது கூடுதலாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. 

பெரிண்டேய்‌ படுத்திருந்த இடத்திலிருந்த மெல்லிய 
பைன்‌ மரத்தின்மீது லோத்யாவின்‌ பார்வை சென்றது. போ 
திய அளவு தைரியத்தை வரவழைத்துக்கொண்டு மெதுவாக 
நகர்ந்துசென்று, காளையை மரத்தோடு கட்டிவிட்டால்‌ என்ன? 
பிறகு பெரிண்டேய்‌ இங்கிருந்து நிச்சயம்‌ போக முடியாது — 
யாரும்‌ அதனைத்‌ கொந்தரவு செய்யாமல்‌ மட்டுமிருந்தால்‌. 
பின்னர்‌, காளையிடம்‌ தான்‌ நகர்ந்து செல்வதாகவும்‌, தன்‌ மீது 
அது துன்னிப்‌ பாய்வதாகவும்‌ லோத்யா கற்பனை செய்து 
கொண்டான்‌. மறைவதற்கு ஓரிடமும்‌ இல்லையே: கட்டைகளும்‌, 
ஒரு சில மென்‌ மரங்களும்‌ தவிர அங்கு வேறு ஒன்று 
மில்லை. லோத்யா ஓடிக்‌ கொண்டிருக்கவும்‌, காளை மிகவும்‌ 
நெருங்கி வரவும்‌... 

நெடு நேரம்‌ “அஞ்சா நெஞ்சன்‌” அசையாமல்‌ அங்கே 
யே நின்று, பெரிண்டேயின்‌ கொம்புகளில்‌ சுற்றப்பட்டிருந்த 
கயிற்றை உற்றுப்‌ பார்த்த வண்ணம்‌ இருந்தான்‌. தான்‌ வீரச்‌ 
செயல்கள்‌ செய்ததாக எத்தனை முறை பொய்‌ கூறியிருக்கிறான்‌! 
அவைகளை உண்மையில்‌ செய்து காட்ட வேண்டுமென்று 
எத்தனை தடவைகள்‌ கனவு கண்டிருக்கிறான்‌? இப்பொழுது 
செய்ய வேண்டியதோ வீரச்‌ செயலுமல்ல, தீரச்‌ செய 
லுமல்ல. அதற்கு வேண்டியது வெறும்‌ துணிச்சல்‌ தான்‌... 

.. திடீரென்று லோத்யாவின்‌ இதயம்‌ படபடவென்றடித்‌ 
தது. அவன்‌ குளிரால்‌ நடுங்குவதும்‌ நின்றது; ஆனால்‌ ஏதோ 
ஒன்று அவன்‌ நெஞ்சை அடைப்பது போலிருந்தது. லோத்யா 
ஒரு தீர்மானத்திற்கு வந்துவிட்டான்‌... 

அங்குலம்‌ அங்குலமாக அடி வைத்து நடந்து, ஒவ்வொரு 
நிமிடமும்‌ மூச்சை அடக்கி, தயங்கித்‌ தயங்கி நின்று, 
மெல்ல நகர்ந்து பெரிண்டேயை நெருங்கினான்‌. காளையிடம்‌ 
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நெருங்க நெருங்க அவனது அடிகள்‌ மேலும்‌ குறுகலாயின. 
தயங்கி நிற்கும்‌ நேரமும்‌ அதிகரித்தது. சுமார்‌ ஐந்து கெஜங்‌ 
களுக்கு அப்பால்‌ இருந்தது பெரிண்டேய்‌. இரண்டு நிமிடங்‌ 
கள்‌ கழித்து, மூன்று கெஜ தூரத்தில்‌ அவன்‌ இருந்தான்‌. 
மேலும்‌ சில நிமிடங்கள்‌ கழித்து, பைன்‌ மரத்தை ஒண்டினாற்‌ 
போலக்‌ காளைக்கு மிக அருகே நெருங்கிவிட்டான்‌. அவனறி 
யாமலே அவன்‌ கையிலேயே இருந்த குச்சியால்‌ அப்போது 
அவன்‌ காளையைக்‌ தொட்டிருக்கலாம்‌. 

பெரிண்டேய்‌ அசையவே இல்லை. அதனுடைய உருண்டு 
திரண்ட விலாப்புறங்கள்‌ மட்டும்‌ அது மூச்சு விடுவதற்கிணங்‌ 
கப்‌ பருத்துத்‌ தணிந்தன. காளையின்‌ கொம்புகளையும்‌ 
வெள்ளைக்‌ காதுகளையும்‌ மட்டிலுமே லோத்யா பார்க்க முடிந்‌ 
குது. தலையின்‌ மற்ற பகுதி, அதன்‌ பருத்த உடலுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
மறைந்திருந்தது. புல்லின்மீது தன்‌ பார்வையைச்‌ செலுத்து, 
லோத்யா கயிற்றைக்‌ தேடினான்‌. அவன்‌ அதிர்ஷ்டம்‌, கயிற்‌ 
றின்‌ முனை அவனுடைய பாதங்களுக்குக்‌ கொஞ்ச தூரத்தி 
லேயே இருந்தது. தான்‌ நின்ற இடத்திலேயே லோத்யா மெது 
வாக உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. குச்சியைச்‌ சத்தமில்லாமல்‌ 
புல்லின்மீது வைத்துவிட்டு, கயிற்றை எட்டிப்‌ பிடித்தான்‌. 
பிறகு முன்‌ போலவே மெள்ள எழுந்திருக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. , 
கயிறும்‌ அவன்‌ கையோடு கூடவே வந்தது. அதனால்‌ புல்லில்‌ 
மிகச்‌ சிறிய சலசலப்பு ஏற்பட்டது. உடனே பெரிண்டேய்‌ 
காதுகளை நிமிர்த்தியது. லோத்யாவோ குனிந்த நிலையிலேயே 
கல்லாய்ச்‌ சமைந்து நின்றுவிட்டான்‌. நீண்ட நேரம்‌ அந்நிலை 
யில்‌ இருக்க முடியாதென்பகதை விரைவில்‌ உணர்ந்துகொண்டு, 
கயிற்றைத்‌ கன்‌ பக்கமாக இழுத்து, ஒரு விநாடிக்குள்‌ அதை 
அடிமரத்தில்‌ சுற்றி முடி போட்டுக்‌ கட்டினான்‌. பெரிண்டேய்‌ 
தலையைக்‌ திருப்பியது. இன்னொரு முடி போடாவிட்டால்‌ 
கயிறு அவிழ்ந்துவிடும்‌ என்பதை லோத்யா கண்டான்‌. வெகு 
சீக்கிரம்‌ அதைப்‌ போட்டு முடிக்க வேண்டும்‌; அனால்‌ அவன்‌ 
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கைகள்‌ நடுங்கின. கயிற்றைப்‌ பார்த்துக்‌ கட்டுவதற்குப்‌ 
பதிலாக, காளையைத்தான்‌ விடாமல்‌ பார்த்தான்‌. ஆகவே 
கயிற்றில்‌ சுருக்கிட்டு, அதன்‌ வழியாக முனையைக்‌ கொண்டு 
வருவதற்கு நீண்ட நேரமாகியது. கடைசியாக முடி போட்டு, 
அதனைப்‌ பலமாக இழுத்து இறுக்கிவிட்டு, ஓட்டமெடுத்தான்‌. 
தனக்குப்‌ பின்னால்‌ பயங்கரமான ஒரு சீறல்‌ கிளம்பியதைக்‌ 
கேட்டான்‌: காளை எழுந்துவிட்டது என்பது தெரிந்தது. 
ஆகவே லோத்யா ஒரே ஓட்டமாய்க்‌ குன்‌ றின்‌ சரிவைக்‌ கடந்து, 
பசும்புல்‌ தரையையும்‌ விரைவில்‌ தாண்டி, தனக்கு ஆப்த 
நண்பனாகிவிட்ட பிர்‌ மரத்‌ தோப்பிற்கு வந்து சேரும்‌ வை 
யில்‌ எங்கும்‌ நிற்கவேயில்லை. 

பெரிண்டேய்‌ நின்றுகொண்டுதான்‌ இருந்தது. ஒரு சில 
நிமிடங்கள்‌ கழித்து மறுபடியும்‌ படுத்துக்கொண்டது. லோத்‌ 
யா குன்றின்‌ அருகே திரும்பிவந்து, கயிறு இன்னும்‌ அவிழாமல்‌ 
இருப்பதைக்‌ கண்டுகொண்டான்‌. அது ““அஞ்சா நெஞ்ச” னுக்கு 
மிகுந்த ஆறுதலைக்‌ கொடுத்தது. பசி, குளிர்‌, ஈரமான 
ஜோடுகள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிய கவலை யெல்லாம்‌ பறந்து 
விட்டது. மனித சஞ்சாரமற்ற அந்த இருண்ட காடு திடீ 
ரென்று சுகத்தையளிக்கும்‌ பிரியமான இடமாக மாறிவிட்டது. 
லோத்யா புல்தரைக்கு மீண்டும்‌ சென்று, பொழுது விடிவதை 
எதிர்பார்த்த வண்ணம்‌ அங்குமிங்கும்‌ நடந்து கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. சீழ்க்கை அடித்து ““தோரிதார்‌ நடைப்‌ பாட்டை 
இசைத்து, அதற்கேற்ப இரு கைகளையும்‌ ஆட்டி அசைத்‌ 
தான்‌. தனது இசையுடன்‌ புதிதாக ஏதோ ஒரு வேற்று 
ஒலியும்‌ சேருவதைக்‌ கவனித்தான்‌. உடனே தனது கீதத்தை 
நிறுத்திவிட்டு, உற்றுக்‌ கேட்டான்‌. வேற்றொலி என்னவென்‌ 
பகைப்‌ புரிந்துகொண்டு, “இங்கே தான்‌ இருக்கிறேன்‌” 
என்று நீட்டி முழக்கிக்‌ கூச்சலிட்டான்‌. 

அவனைத்‌ தேடிவந்த கோஷ்டி அவ்விடத்திற்கு வந்து 
சேர்ந்தபொழுது, கிழக்கு வெளுத்துவிட்டது. இரு கூட்டுப்‌ 
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பண்ணைப்‌ பெண்களும்‌, பயனீர்‌ தலைவன்‌ தமாவும்‌ காட்டி. 
லிருந்து வெளிவந்தனர்‌. பிறகு, மறு பக்கத்திலிருந்து ஒரு 
வன்‌ சேணம்‌ பூட்டாத ஒரு குதிரையை நடத்தி வந்தான்‌. 
அவனுக்குச்‌ சுமார்‌ பதினெட்டு வயது இருக்கும்‌; சுருட்டை. 
மயிருடையவன்‌. அந்தக்‌ குதிரை மீது மாஷா கோட்டு 
அணிந்து சவாரி செய்துகொண்டு வந்தாள்‌. அவர்கள்‌ எல்லோ 
ரும்‌ லோத்யாவைச்‌ சூழ்ந்துகொண்டு, ஏககாலத்தில்‌ பேசும்‌ 
தொடங்கிவிட்டனர்‌. குதிரையின்மேல்‌ உட்கார்ந்திருந்தபடி 
யே மாஷா, தான்‌ சென்ற பாதை தவறானது என்றும்‌, இரவு 
பதினொரு மணிக்கே தான்‌ முகாமை அடைய முடிந்ததென்‌ 
றும்‌ கடகடவென்று பொரிந்து தள்ளினாள்‌. 

சுருட்டை மயிருடையவன்தான்‌ கூட்டுப்‌ பண்ணை மாட்‌ 
டுக்காரன்‌. அவன்‌ பெரிண்டேயை நெருங்கியதும்‌ அது 
எழுந்து நின்றது. அவனுடைய சட்டைப்‌ பையில்‌ துருத்திக்‌ 
கொண்டிருந்த ரொட்டித்‌ துண்டைப்‌ பார்த்துக்‌ கழுத்தை 
- நீட்டியது. அதற்கு ரொட்டியைக்‌ கொடுத்துவிட்டு, “ “காளை 
யைக்‌ கட்டியது நீ தானா? என்று லோத்யாவைக்‌ கேட்டான்‌. 

“வேறு யாரென்று நினைக்கிறாய்‌??? என்று தோளை 
அசைத்துக்கொண்டு லோத்யா பதிலளித்தான்‌. 

“நீ பெரிய தைரியசாலியப்பா!”” 

வியப்பினல்‌ பெண்கள்‌ பெருமூச்சு விட்டனர்‌. அப்‌ 
பொழுது மாஷா பலமாகத்‌ தலையசைத்துக்‌ கொண்டு, 
“இதோ பார்‌, லோத்யா, நீ சரியான கிறுக்கன்‌ என்று நான்‌ 
எப்பொழுதுமே சொல்வதுண்டு! நீ எவ்வளவு பெரிய 
கிறுக்கன்‌ என்பது உனக்கே தெரியாது!” என்றாள்‌. 

மாட்டுக்காரன்‌ காளையின்‌ கட்டை அவிழ்த்து ஓட்டிக்‌ 
சென்றான்‌. 

““லோத்யா, பெரிண்டேயைக்‌ கட்டும்பொழுது உனக்கு 
எப்படி இருந்தது, சொல்லேன்‌! நீ கொஞ்சம்‌ கூடப்‌ பயப்பட 
வில்லையா, என்ன?” என்று மாஷா வியப்போடு வினவினாள்‌. 
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லோத்யா ஒரு நிமிட நேரம்‌ பேசாமல்‌ குதிரையின்‌ 
பக்கமாக நடந்துவந்தான்‌. பிறகு தலையை நிமிர்த்தி மாஷா 
வைப்‌ பார்த்து, “எப்படி இருந்ததா? என்‌ உடலெங்கும்‌, 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ நடுங்கியது. பயத்தால்‌ ஆடிப்போனேன்‌” ' 
என்று சொல்லி முடித்தான்‌. 


